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Централя одерж ала
від 23. лютого до 2§. квітня 1964:

РІЧНА ВКЛАДКА 
і ОРГАНІЗАЦІЙНИЙ ФОНД: 

Окр. Рада СУА, Нюарк 5.6#
3 Ню Йорк 20.00 10.00
8 Бронкс 20.00 15.00

11 Трентон 20.00 10.00
15 Честер 20.0# 10.00
18 Джемейка 20.00
19 Амстердам 20.09 10.00
21 Бруклин 20.00 10.00
23 Дітройт 20.06 10.00
28 Нюарк 20.00 5.00
31 Дітройт 20.00 10.00
34 Коговз 20.00 10.00
40 Аллентавн 20.00
44 Филаделфія 20.00 10.00
59 Балтимор 15.00
64 Ню йорк 20.00 10.00
68 Сиракюзи 20.00 10.00
73 Бріджпорт 20.00 10.00

ФОНД РЕЗЕРВОВИЙ 
і КОНВЕНЦІЙНИЙ:

від., 3 Ню Йорк 10.00 5.00
УУ 8 Бронкс 10.00 10.00
УУ 11 Трентон 10.00 5,00
УУ 15 Честер 10.00 5.00
УУ 19 Амстердам 10.00 5.00
УУ 21 Бруклин 10.00 5.00
УУ 23 Дітройт 10.00 5.00
я 28 Нюарк 10.00 5.00
УУ 34 Коговз 10.00 5.00
УУ 44 Филаделфія 10.00 5.00
УУ 64 Ню йорк 10.00 5.00
УУ 68 Сиракюзи 10.00 5.00
УУ 73 Бридишорт 10.00 5.00

ФОНД ЦЕНТРАЛІ
і ВКЛАДКИ ДО СФУЖО:

Від. 3 Ню Йорк 48.00 5.00
УУ 6 Рочестер 60.00 6.00
УУ 8 Бронкс 37.50 3.75
УУ 11 Трентон 90.00 9.00
УУ 15 Честер 40.50 4.05
УУ 16 Міннеаполіс 63.00 6.30
УУ 20 Филаделфія 46.50 4.65
УУ 23 Дітройт 90.00 9.00
УУ 28 Нюарк 153.00 15.30
УУ 34 Коговз 49.50 4.95
УУ 68 Сиракюзи 45.00 4.50
УУ 73 Бриджпорт 57.00 5.70

ФОНД „МАТИ й  ДИТИНА4*:
Від. 8 Бронкс 10.00

УУ 11 Трентон 46.00
УУ 13 Честер 10.00
УУ 21 Бруклин 10.00

22 Шикаґо 60.00
УУ 33 Клівленд 120.00
УУ 34 Коговз 50.00
УУ 44 Филаделфія 15.00
УУ 47 Рочестер 66.00
УУ 57 Ютика 45.00

„ 62 Сан Франціско 5.00
„ 66 Ню Гейвен 44.00
„ 67 Перт Амбой 60.00
„ 68 Сиракюзи 72.00
„ 69 Лорейн 128.00
„ 71 Джерзі Ситі 10.00

Ольга і Волод. Коник, Коговз 25.00
X. і Ю. Навроцькі, Ню Йорк 10.00
Марія Татарська, Филаделфія 5.00
Текля Лесь, Ст. Луїс 5.00
Н. і Ю. Цегельські, Бетлегем 5.00
О. і Л. Кокодинські, Ютика 5.00
Марія Турко, Ровей 5.00
А. і М. Григоріїв, Торонто 2.00
Євгенія Гнатківська, Амстердам 1.00

ПРЕСОВИЙ ФОНД Н. Ж.:
Окр. Рада СУА, Ню Йорк 25.00
Окр. Рада СУА, Нюарк 10.00
Від. 3 Ню Йорк 25.00
„ 8 Бронкс 10.00
„ 17 Маямі 10.00
„ 19 Амстердам 5.00
„ 20 Филаделфія 10.00
„ 21 Бруклин 25.00
„ 22 Шикаґо 15.00
„ 24 Елизабет 20.00
„ 28 Нюарк 15.00
„ 33 Клівленд 20.00
„ 34 Коговз 5.00
„ 40 Аллентавн 5.00
„ 42 Филаделфія (збірка) 13.25
„ 57 Ютика 20.00
„ 63 Дітройт 25.00
„ 64 Ню Йорк 25.00
„ 67 Перт Амбой 10.00
„ 68 Сиракюзи 10.00
„ 73 Бриджпорт 10.00
„ 79 Бостон 10.00

Віра Мазяр, Каракас 5.00
Д-р Григорій Ничка, Ню Йорк 5.00
Марія Татарська, Филаделфія 5.00
Марія Величко, Филаделфія 5.00
Н. і Ю. Цегельські, Ботлегем 5.00
О. і Л. Кокодинські, Ютика 5.00
А. і І. Струц, Шикаґо 5.00
Дарія Гузар, Едісон 3.00
О. і В. Коник, Коговз 3.00
Христина Юрків, Рочестер 3.00
Юлія Білецька, Ґрінвіл 3.00
Анна Бутрин, Филаделфія 3.00
С. і Б. Ґоль, Вармінстер 3.00
Марія Ходновська, Ірвінґтон 2.50
І ванна Джус, Ню Йорк 2.50
Ірина Матла, Торонто 2.20
Володимира Томків, Меріон 2.00
Текля Паращак, Филаделфія 2.00
Олена Маруненко, Бетлегем 2.00
Ольга Мартишок, Шикаґо 2.00
Стефанія Цимбаліста, Дітройт 2.00
Богданна Михайлів, Бетлегем 2.00
Оксана Салдит, Бофало 2.00
Юлія Бубела, Ню Йорк 2.00
Марія Савчин, Филаделфія 2.00
Надія Дзидзан, Шикаґо 2.00

Юлія Кучер, ІІиттсбург 2.00
Н. Винницька, Торонто 2.00
Люба Кукурба, Едмонтон 1.30
Катерина Джорджія, ІджІпт 1.25

По 1 дол.: Л. і Г. Георгієнко, Мінне
аполіс, М. Вандзура, Вінетка, Т. Кири- 
лішин, Марія Франко і Стефанія Бедрій 
із Нюарку, Анна Бекерська з Ютики, 
Марія Ґудз, Шикаґо, Анна Сірко, Ді
тройт, Надія Гафткович, Гартфорд, Ан- 
ка Хоминець, Вінніпег, Катерина Бук, 
Пассейк, Г. Стахів, Сіклерсвіл, Марія 
Васьків, Бронкс, Ірина Салук, Клів
ленд, Софія Бульчак, Торонто, С. Ба- 
русевич, Кантон, Надія Полюх, Скар- 
боро, Стефанія Євчук, Бінґгемтон, 
Стефанія Лукомська, Ню Гейвен. — 
80 ц. Жіноча Ланка СУМ, Монтреал^
ФОНД ЗВ’ЯЗКІВ І РЕПРЕЗЕНТАЦІЇ:
Від. 20 Филаделфія 10.00
„ 28 Нюарк 5.00
„ 64 Ню Йорк 25.00
„ 74 Шикаґо 25.00

НА ДІМ СУА:
Від. 20 Филаделфія 15.00
„ 48 Филаделфія (шер) 100.00
„ 64 Ню йорк (шер) 100.00
„ 65 Ню Бронсвик (шер) 100.00

А. Чорній, Балтимор 11.00
ДЛЯ НТШ, САРСЕЛЬ:

Від. 20 Филаделфія 33.00
„ 75 Денвер 10.00 

З подякою,
А. Кульчицька фін. секр. 
Анна Сивуляк, кас.

БОСТОН, МАСС.
(Докінчення зі ст. 38) 

ки заходам п-ни. Юстини Смарш пере
дано п-ні Лотоцькій китицю троянд.

Від Відділу УККА привітав новоза- 
сноіваний Відділ СУА п. Щудлюк.

Нова Управа: п-ні Ольга Баранник, 
голова, п-ні Надія Матківська, місто- 
голова і культ.-освітня референтка, 
п-ні Христя Саган, секретарка і пресо
ва референтка, п-ні Слава Щудлюк, 
скарбничка. Референтками стали — 
п-ні Ненсі Капустинська організацій
ною, п-ні Анна Теремєна.господар
ською.

Контр. Комісія: пп. Софія Вінзор, Ві
ра Гриценко і Марія Вознюк.

Патронкою Відділу обрано бл. п. О- 
лену Степанів.

Місячна вкладка виноситиме 50 ц. 
Збори Відділу відбуватимуться кожної 
другої неділі місяця в Інтернаціональ
ному Інституті.

По зборах подано чай і солодке.
Ольга Баранник, голова 
Христя Саган, секр.

www.unwla.org
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Петро Кізко

Радість матері
С ти раю ться  з п ам ’яти числа і дати  
Н ай б ільш и х  п од ій  у недовгім  ж и тті. 
Л иш  дня не заб у ду , як рад існ о  мати 
С к азал а : —  Щ асли во ї, рідні, путі!

Я д о в го  не міг о дн ого  зр о зу м іти :
Ч ом у усм іхалася  м ати то д і,
К оли ми п р о щ ал и сь?  Усі ж  її д іти  
В той  ден ь п оки д али  село своє й ~:x:, 
Л иш  потім , лиш  'потім  вдалося  збагн ути  
Всю р ад ість  м атусі ('писала в листі}:
—  М ені вже вам д о л і і так  не зд о б у т а , 
Самі зд о б у в ай те! Л е гк о ї путі! 
С в ітам и -краям и  своїм и, чуж им и 
Ідіть, д о р о ген ьк і, всі сили кріп іть! 
В ертайтеся , лю бі, д о д о м у  ж и вим и 
І волю , і щ астя  д о д о м у  несіть!
О, нене! Всю віру  твою  м атери нську  
І р ад ість  неоплям лену, чи сту  твою ,
І зем лю  святу, д о р о гу  україн ську  
В ідсто їм о , р ідна, в святом у бою ! 

С ти раю ться  з л а м ’яти чи сла  і д ати  
Н ай б іл ьш и х  п од ій  у недовгім  ж и т :і. 
Л иш  дня не заб у ду , як  рад існ о  мати 
С к азал а : —  Щ асли во ї, р ідні путі!

29. І. 1961.

Великі свідки
а голубко! Зараня в могилі 

Праця н недуга зложвлк тебе, 
Пісня :к гвсі в не&мираючій силі 
El y<>tv y се >ці ясніє, : снве.

На яку теліу не кили  о розмсви вдома, на 
сходинах, чи зборах. зііеждн зійдемо ьл питання 
молоді. Всіх вонз журить і хвилює Багато є по
рад і ліків на цю болючу справу, н̂ . цю недугу 
нашого й інших суспільств. Але чомусь найменше 
згадується про сснознин виховний чинник, щ о  

ним є виховна роля мат ері і вплив домашньої 
атмосфери, який ця мата створює у своїй родині. 
Двадцяте століття іґксруе, побіч інших, цю вели
ку правду, а запереченні: родинного життя ді
йшло свого вершка в комуністичній системі, яка 
від розбиття родина, пс експериментах, що кош 
тували мільйона трагедій і жергв, вернулася до 
старої істини, відбудови родинного життя, як 
основи суспільстві.

Атомоза добі, рсззитск техніки і рісг добро
буту ведуть і в вільному світі до упадку родини, 
а тим самим дз зккиен ня моралі молоді і збіль
шеної ЗЛОЧИКНОСГН І ми бачимо, що мусить при
йти поворот до давніх етичних засад. до відро
дження родинного життя і матк мусить зайняти 
своє провідне місце в знховнін СПраєі.

Ми, українці, що шукаємо рятунку в націо
нальному вихованні мслсясго покоління, мусимо 
звернути свій зір }' глнбаву української куль
тури, бо там знайдемо повчальні к яскраві при
клади В ЧОЛОВИХ ПОС ГаТЯХ нашзго духового жит
тя: предтеча Ш евченка Мгтлкнськин і будівни
чий культури Кулісі, Леся Українка н Іван Фран- 
ко завдячують сгюю люооз дз ріднсго слова 
своїм матерям і баЄуслм. Ш езченкс, втративши 
матір дитиною, п р и с в я т к Е  поважну частину по
етичної тзорчосгн материнській проблематиці 
і дав нам ідеал матері, здібної до п з с е і я г и  для 
добра дитини.

С в ід ч ім о с е  вела:-:н>:к свідками т а  пам’ятаймо, 
що українська культура була, є і Зуде для нас 
джерелом і взором. без огляду на с о ц іа л ь н і ,  тех
нічні й економічні переміни і на ній ми повинні 
творити ідеал матері-b u s  звниці. ще про нього 
згадуємо в траЕні. у День Матері.
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Я — з молодими!
Тема молодих подруж тепер 

усіх цікавить; тому й не диво, що 
r Нашому Ж итті ї ї  порушено. 
Але я зовсім незгідна з твердж ен
ням, що молодий вік є причиною 
і то в першу чергу —  невдалих 
подруж. Хіба що ситуація в Ка
наді інша. Ми все порівнюємо, як 
то було ,,за наших часів". Чи не 
бачимо, що сьогодні все йнакше, 
як було „за  наших часів"? І ніко
ли не може бути сьогодні так са
мо, як учора —  50 літ тому. 
Гляньмо в історію й побачимо, що 
батьки і старша генерація допус
кались усе тієї самої помилки, на
гадуючи дітям своїм, що ,,за на
ших часів було зовсім інакш е". І 
пригадаймо собі, що наші батьки 
теж  нам говорили: „За наших ча
сів так бути не могло!"

Причиною усього лиха —  не 
молодість подругів, а модерний 
спосіб життя. Розвід уважався ко 
лись великим скандалом, а тепер 
родина вже не є монолітом. Ко
лись жінка не відважилась би по
кинути чоловіка, який би він там 
не був, бо куди ж би вона поді
лась зі сорому і зреш тою, як би 
вона матеріяльно дала собі раду? 
Сьогодні розведена жінка —  це 
явище прийняте, а справою заро
бітку вона не потребує журит -іся. 
І це все діється не тому, що мо
лодь одруж ується в молодшому 
віці, а тому що таке тепер су
спільство і такі його погляди на 
справу.

Не можна говорити, що 18-літ- 
ня дівчина ще не дозріла до по
дружжя. Знаємо, що в тому віці 
дівчата цілковито зрілі бути до
брими дружинами і матерями. Як
що вік заміжжя у попередньому 
поколінні пересунено на дальші 
роки, то це тільки з часу, коли 
дівчата почали студіювати і не 
бажали переривати студій. А коли 
вже стали професіоналістками, то 
зовсім не спішились заміж, бо ж 
кращ е здавалось —  бути неза
лежною, мати гроші і робити собі, 
що хочеш. Ця можна сказати, ве

лика частина жіноцтва виходила 
заміж у старшому віці вже тоді, 
коли знудилось бути самітньою, 
або коли вже був страх, що швид
ко попаде в реєстр „старих 
дів". І такі жінки до подружжя 
значно менше надавались, ніж ті, 
що вийшли заміж молоденькими. 
Хто зна чи не в тій категорії є 
більше нещасних і розбитих по
друж, як у тих молодо заключе- 
них?

Та й ще одна думка мені при
ходить. Знаю з практики, що не- 
одна мати ,,з вищою освітою" на
рікає, що ї ї  студії не придались 
зовсім у житті. Не тільки тому, 
що ми через переселення попали 
в нові умовини життя, але й рна- 
слідок того, що обов’язки друж и
ни й матері дуже трудно з про
фесійними погодити. Хто зна, чи 
не в тому лежить причина, що 
молоді дівчата, (а це вже, мабуть, 
третє покоління тих, що можуть 
вільно обирати собі ф ах), воліють 
не тратити часу на довгі й кош 
товні студії, а виходять скоро з а 
між або вивчають нескладний cbax.

Але не хочу обмежуватись 
лиш до погляду на ролю жіноцтва 
у молодому подружжі. Мені зда
ється, що ще більш оправдане 
воно у молодих хлопців. Куди 
чесніше —  покохавши молоду дів
чину —  увійти з нею у подружній 
зв ’язок і підпорядкувати йому 
своє статеве життя, ніж як вено 
,,за старих добрих часів" бувало
—  гуляти направо й наліво аж 
поки такому підтоптаному паруб
кові не заманеться шукати „тихої 
пристані" у подружжі?

Правда, можна вважати, що мо
лода людина з закінченим фахом 
кращ е озброєна до життя. П о
дружжя, в якому є діти, вимагає 
упорядкованого способу життя, 
стабільної фінансової підстави. 
Але цей спосіб життя не залежить 
від висоти заробітку. Знаю по- 
дружжч з високою цифрою річ
ного заробітку, де немає впоряд
кованого бюджету і весь час є

шарпанина з приводу нестачі гро
шей. А є молодечі або й „студент
ські" подружжя, де при скромно
му доході є погідний настрій. Сла
ва Богу, живемо в таких мате- 
ріяльних умовинах, що кожна мо
лода здорова людина легко може 
знайти заробіток та прогодувати 
сім’ю.

Тому я не є проти молодих по
друж. Вони мають багато добрих 
сторін, що їх  не треба підкреслю
вати. Коли б я хотіла давати при
клади зі свого довкілля, як це 
зробили пані в попередніх стат
тях, то я мусіла б сказати, що 
взагалі не знаю подруж із мого 
середовища, що не жили б зр аз
ково з собою, не зважаючи на 
вік, а більшість з них ше й справ
ді зовсім молоді, які щойно стану
ли на порозі життя. Нехай би во
ни висловились на цю тему!

Марія Лоґуш

ЗВІТНІ ЛИСТКИ
Звітні листки за  1963 p., розіслані 

Відділам СУА, уже прибувають. На
спіли вже з 5 Відділу в Дітройті, 19 
Відд. в Амстердамі, 20 Відд. у  Фила
делфії, 35 Відд. в Озон Парку, 35 Відд. 
у Шикаґо, 42 Відд. у  Филаделфії, 62 
Відд. у Сан Франціско, 63 Відд. у Д і
тройті, 65 Відд. у  Ню-Брансвику, 76 
Відд. у Воррені. Частина Відділів ви
повнила всі звітні листки й вислала їх  
разом. А інші прислали звідомлення 
тільки деяких референтур (Відд. 19. 
20, 62, 63, 65 і 76). Прохаємо їх  свої 
звіти доповнити.

Іншим Відділам пригадуємо, що час 
уже прислати ті виповнені звітні 
листки.

ПОДЯКА
На цьому місці складаємо щиру по

дяку Союзові Українок Франції, а са
ме голові п-ні Анні Пастернак і секре
тарці п-ні Любі Вітошинській за  пра
цю, получену з заступництвом Нашого 
Життя у Франції. Впродовж кількох 
літ згадані пані дбали за  поширення 
нашого журналу на своєму терені та 
присвятили йому багато уваги, але з  
огляду на перевантаження іншими 
обов’язками зреклися з кінцем березня 
1964 р. цього заступництва. Адресу 
нової представниці у Франції подамо 
пізніше.

Адміністрація Нашого Життя
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Наші вісімдесятниці
У тому часі, коли весь вільний 

світ поклоняється матері, думки 
організованого жіноцтва шукають 
іншого зв’язку. В їх  уяві зарисо
вуються постаті жінок, що уділи
ли дарів свого духа жіночим ор
ганізаціям і нашій громаді. Багато 
їх, цих духових матерів відійшло 
вже у вічність. Тим більш радіс
но нам привітати тих, що є серед 
нас. Пригадаймо нашим читачкам 
наших ,,вісімдесятниць“ !

У році, коли відзначуємо 80- 
ліття нашого жіночого руху, звер
таємось із особливою увагою до 
них. Вони народились у тих ро
ках, коли пролунали перші кличі 
еманципації. їх дитинство й мо
лодість осяяли перші осяги ж і
нок у науці й громадському жит
ті. Вони пішли тим шляхом, зма
гаючи до освіти й звання, вони 
станули лицем до громади, ш у
каючи в ній для себе завдань. 
Змістовно й працьовито провели 
своє життя. Господь Бог подару
вав їм тиху і щасливу старість, 
щоб вони могли послужити нам 
зразком та порадувати нас своїми 
порадами.

Анна Ж ук, родом Неділко, вчи
телька з Григоріополя над Д ні
стром, активна членка РУП, бу
ла засуджена за революційну 
роботу. Емігрувавши у 1909 р. 
вона проживала кілька літ у Льво
ві, а потім з чоловіком, кооп. дія-

Анна Жук 
M rs. A n n a  Z h u k , c o fo u n d e r  a n d  
P r e s id e n t  o f th e  U k r a in ia n  W o m e n ’s 

A ss ’n  in  V ie n n a , A u s tr ia

чем Андрієм Жуком перенеслася 
до Відня. Тут брала активну у- 
часть у житті української грома
ди. Належить до членок-основ- 
ниць Укр. Жін. Союзу, кілька літ 
була його головою, або членом 
Управи, відзначившись у його 
культ, освітній і допомоговій ро
боті. Після відновлення Укр. Жін. 
Союзу, перебрала головування у
1963 р. і провадить його до сьо
годні.

Ольга Коренець, родом Добрян- 
ська, дружина гімн, вчителя й 
екон. діяча Дениса Коренця, а

мати пластової діячки мґр. Ган
ни Коренець. Проживаючи зі 
своєю родиною у Перемишлі, бра
ла живу участь у праці жіночої 
організації в культ, освітній ді
лянці. Переїхавши до Львова 
включилась у працю Кружка Рід
ної Школи ім. Ганни Барвінок, де 
належала до близьких співробіт
ниць Константини М алицької. В 
тому часі появляються ї ї  нари
си в Літ. Наук. Віснику та статті 
в жіночому журналі Наша Мета. 
Окремою книжкою видала в 1939

О льга К оренець 
M rs . O lg a  K o re n e c ,  w r i t e r  a n d  

jo u r n a l i s t

p. „Зш иток малого монгола11. Те
пер перебуває в ЗДА.

Євгенія Макарушка, родом Му- 
лик, дружина гімнаційного вчи
теля Остапа Макарушки і ма
ти політ, діяча д-ра Любомира. 
Під час реорганізації Ж іночої 
Громади у 1917 р. станула на чо
лі новозаснованого Союзу У краї
нок і провадила його до 1922 р. 
Від тоді була незмінним членом 
Гол. Управи та відзначилась у по
літичному житті, очолюючи жін. 
секцію УНДО. Поклала багато 
праці у підготову Жіночого Кон
гресу в. Станиславові, станувши 
на чолі Підготовного Комітету. 
Тепер проживає в ЗДА.

Марія Лівицька, родом Ткачен- 
ко, включилась замолоду в Укр. 
Студ. Громаду в Києві. Одружив
шись із Андрієм Лівицьким, гро
мадсько-політичним діячем, вона 
не тільки ділила його долю, але 
й самостійно проявляла себе, бу
дучи активним членом РУП та Ж і
ночої Громади. Це виявилось осо
бливо під час революції 1917 p., 
коли вона очолювала Виборчу Ко
місію до Установчих Зборів. Ви
йшовши на еміграцію Марія Лі
вицька заопікувалась жіноцтвом, 
очоливши Союз Українок Емі
гранток у Тарнові, а пізніше у 
Варшаві. Марія Лівицька —  мати 
поетки Наталії Лівицької-Холод- 
ної та голови Вик. Органу УН 
Ради Миколи Лівицького. Тепер 
проживає в ЗДА.

Д-р Наталія Василенко-ГІолон-
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Ганна Ч икаленко-К еллер 
M rs . H a n n a  C h y k a le n k o  K e l le r ,  w h o  
c a m e  f ro m  E u ro p e  in  1925 to  W a s h 
in g to n  a s  a  m e m b e r  o f  th e  U k r a in ia n  
d e le g a t io n  to  th e  C o n g re ss  o f th e  
I n te r n a t io n a l  W o m e n ’s C o u n c il, g a v e  
in i t i a t iv e  to  f o u n d a tio n  o f  U N W L A .



ська, закінчивши університет св. 
В олодимира в Києві, у  1912 р. 
почала свою академічну кар’єр у  
асистенту рою  при катедрі істор ії. 
У 1913 р. виходить друком  ї ї  
праця „К ультурно-історичний ат- 
л я с“, а в 1916  р. вона зд о б у л а  
д о ц ен т ур у  при К иївському у н і
верситеті, як перш а ж ін ка-україн - 
ка. Згодом  була проф есором  ц і
лого  ряду високих шкіл, тепер  
проф есор  істор ії Укр. Вільного  
У ніверситету у  М ю нхені, дійсний  
член УВАН, НТШ  й Інтернаціо
нальної В ільної А кадем ії в П а
рижі.

Ганна Чикаленко, зам. Келлер, 
щ е'Гімназисткою  була членом Ж і
н оч о ї Громади в Києві, де вико
нувала допом іж ну р обот у . П ри
дбавш и заграницею  сол ідну освіту  
(б іол огія , іст о р ія ), вона віддала 
велику прислугу українськом у  
організованом у ж іноцтву, впрова
дивши його на міжнародній грунт  
(К онгрес М Ж С ою зу в Ж еневі, 
К онгрес М Ж Ради в Осльо і В а
ш ін ґтон і). Зокрем а багато завдя
ч ує їй  українськ е ж іноцтво в 
ЗД А , бо приїхавш и на К онгрес 
М іжнар. Ж ін. Ради до  В аш інґтону  
у 1925  р. вона дала пош товх до  
о б ’єднання існую чих ж іночих т о 
вариств у  С ою з У країнок А м ери
ки. Т епер прож иває в Німеччині.

Марія Ю ркевич, родом  Білик із 
Ніжина, зам ол оду була активним 
членом соц .-дем . партії і за те 
відбула за су д  у  тюрмі. Здобул а  
освіту педагога (К урси  Л есгаф та, 
іст о р ія ), навчала в відомій школі 
Д урдук івського в Києві, а потім

Євгенія М акаруш ка
M rs. E u g e n ie  M a k a ru s h k a ,  n o w  r e 
s id in g  in  U S A , f o r m e r  P r e s id e n t  o f 
th e  la r g e s t  U k r a in ia n  w o m e n ’s o r 
g a n iz a t io n  S o y u z  U k r a in o k  in  L v iv  

in  1917— 1922.

в Інституті ім. Б. Грінченка там 
ж е. Являється вона одним із кра
щ их знавців дош кільного ви хо
вання. На ем іграції в Німеччині 
провадила вишкіл садівничок. Від  
1951 р. є членом Р ед . К олегії Н а
ш ого Ж иття, де провадить сторін 
ку „Нашим малятам1'.

Климентина Глинська, родом  
Січинська, зам. Авдикович, п ро
явилась активно на госп одарськ о
му ґрунті. У 20-ти х роках о с н у 
вала в Галичині вирібню со л о д о 
щів, щ о перетворилась згодом  у 
ф абрику „Ф ортуна Н ов а“. В цій 
роботі виявила чималу витрива
лість і підприємчивість та вказа
ла шлях до господарського р о з 
витку.

Отакі то вони, наші „вісім десят- 
н и ц і“ ! Багатьом із нас вони добр е

відомі, дарма, щ о проживаю ть  
уж е в затиш ш і домаш нього вогни
ща. Та зер н о , щ о вони посіяли на 
громадській ниві чи ф ахові осяги  
в науці й господарстві говорять  
про них. І том у вітаємо їх  у цей  
радісний день м атериного свята. 
Н ехай цей поклін зор ган ізов ан о
го жіноцтва б у д е  їм  відплатою за  
їх  громадську настанову та п іо 
нерство в різних ділянках наш ого  
життя.

Коли в Вашій місцевості немає 
Відділу СУА, зберіть гурт жінок, 
щоб його заснувати. Для цього 
потрібно 10 одиниць, що хочуть 
жити організованим життям.

З вени слава  Ізьо  
Z v e n y s la v a  Iz io  b e c a m e  th e  f i r s t  

t r i l in g u a l  s e c re ta r y  in  th e  p a r l i a m e n t  
o f C a n a d a

УСПІХИ МОЛОДІ

Недавно тому впроваджено новість 
у канадійському сенаті. Офіційною се
кретаркою сенатора Павла Юзича ста
нула не двомовна, а тримовна секре
тарка ЗВЕНИСЛАВА ІЗЬО. Вона одна
ково добре володіє, окрім рідної укра
їнської, ще й англійською та фран
цузькою мовами. Народилась у Фран
ції, де засво їла  собі добру підставу 
французької мови, а 10-лішьою дів
чинкою п ереїхала  з  батьками до Ед
монтону, де в скорому часі (вивчила 
англійську, не забуваючи двох попе
редніх. Закінчивши середню школу 
стала працювати як секретарка у  фе
деральному уряді, спершу в Едмон
тоні, а потім в Оттаві. Рівночасно за
писалась на студії славістики в Оттав- 
ському університеті. З нагоди її  ім е 
нування про неї широко писала місце
ва преса. Вона є першою тримовною 
секретаркою їв канадійському сенаті.

Звенислава Ізьо ще в Едмонтоні бу
ла активною пластункою. В Оттаві 
включилась також в українське гро
мадське життя, в першу чергу у Пла
сті. Була членом танцювального ан
самблю „Шумка“‘ в Едмонтоні, грала 
на сцені УНО та співала в хорі. Впро
довж одного року вчила в Рідній Шко
лі в Півн. Едмонтоні.

ї ї  батьки в Едмонтоні та вся україн
ська громада гордяться тією вийнятко- 
вою позицією, що вона її  займа-з. Для 
неї в канадійському сенаті знайшлась 
українська писальна машинка і це теж  
відповідно насвітлено у  пресі. М. К.
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Д-р Наталя Василенко-Полонська 
P r o f .  N a ta l i e  V a s y l e n k o  -  P o lo n s k a ,  
U k r a i n i a n  h i s to r i a n ,  b e c a m e  t h e  f i r s t  
w o m a n  a s s i s t a n t  p r o f e s s o r  a t  t h e  
U n i v e r s i t y  of  K ie v ,  U k r a i n e ,  i n  1916.
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Люба Коленська

Сиджу, розгадую і вагаюся. Са
ма не знаю, куди мені і як кра
ще... Звертаюся до вас, шукаю 
поради, якогось ясного, доброго 
слова. Даруйте, що сьогодні не 
принесу вам багато віри від себе, 
хоча шукаю ї ї  твердо і невпинно. 
Тому приходжу до вас. Ми не 
чужі, а з однієї і тієї ж самої 
землі, у нас спільна любов... По
пробую сьогодні так розповідати, 
щоб усіх вас зблизити до себе, 
і щоб всі ви стали рідними. Ваша 
усмішка ладна втихомирити мою 
тривогу й неспокій. Тому прохаю 
вас, слухайте мої слова уважно 
і повертайте їх  прямо у своє сер
це.

1
Моє оповідання починається з 

того дня, коли мені сказали, що 
отой великий і гарний дім може 
бути наш. Вправді не надовго, на 
якийсь час, доки до нього не по
вернуться його власники.

Ми радіємо з Іриссою і розгля
даємо його цікаво ще раз. Щ об 
вам стало зразу ясно, Ірисса —  
моя мала дівчинка. Руки у нас 
завжди міцно і нерозлучно спле
тені разом.

Глядимо на наш дім і тоді до 
нас приходить радість і сподіван
ня всього гарного і доброго. Я 
думаю, що ми повинні бути в ньо
му щасливі. Вікна в ньому подов
гасті, вузькі і стрілисті, гейби ма- 
настирські й старовинні. Перед 
домом дві ялинки, нічого немає 
в них особливого. Одна навіть 
опущена, бідна, всихає і жде на 
свою приречену загибіль. Обми
наю ї ї  зором і звертаюся до дру
гої.

Коли відчиняємо браму, в,она 
ледве подається під нашими ру
ками, така важка і непривітна. Ви
глядає, що не хоче впустити нас. 
Ідемо небагато ступнів, пробуємо 
пожартувати і дзвонимо. Мовляв, 
хтось на нас жде у наших кімна
тах, вийде і привітає сердечними 
словами. Ірисса забігає мені доро
гу, стає передо мною і легко та 
граціозно кланяється і каже: ,,Вас 
просять ближче".

Так входимо до нашого нового

Я і мій в’язень
дому. Щ е раз розглядаємо кімна
ту за кімнатою.

Входимо до Іриссиної. У ній 
одне вікно дуже високе і дуже 
вузьке. Друге сформоване із кус
ників барвного скла, як капличні 
вітражі. Цілість вражає непривіт
но, дарма, що в ній дитячі гап
товані білі занавіски, а по стінах 
розбіглися сонячні везерунки.

Підходимо з Іриссою до вікна. 
Втишуємося в собі і хочемо за 
брати усе ласкаве тремтіння осін
ніх струн. Тихо, журливо і з дріб
ним шелестом пересуваються ли
стки з місця на місце. У осені зо 
лоті і ясні очі, вони розглядають 
нас у вікні і посміхаються злегка 
лукаво. На ній хустина ткана 
жовто-гарячими несмергельника- 
ми, вони ще сліпучо-б: рвисті, г.ле

під ними вже таїться захололе 
серце близьких срібних інеїв.

Поміж домами перлинно-сивий 
намет неба розтягається тонісень- 
кими прижмуреними смугами. За- 
дивлені в нього, щасливі, відчу
ваємо присутність когось сильно
го, когось, що стоїть побіч нас. 
Нам тут буде добре...

Відходимо від вікна, Ірисса са
довить мене, бере гребінь і чеше. 
Коли запримічує в мене сиве во
лосся, каже: „Ж аль, що воно в 
тебе. Але ти мусиш завжди лиш а
тись молодою. Твоє волосся не 
повинно ніколи сивіти, ти моя ма
ма". Вона гладить мене, пестить 
мої очі, моє волосся, а тоді вити
рає мої губи. „Не краси своїх уст 
уже НІКОЛИ. Я цього не хочу. Ти 
багато гарніша така, як тепер".
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Усміхаюся і вірю їй.
Чуємо якийсь рух, гомін; під

ходимо до вікна. Внизу кілька 
хлопчаків підкидають м’яч. Л е
тить їх сміх недоспілим, зеленим 
овочем.

Ірисса повертається до мене ве
ликими оливковими очима: „Чи 
можна мені піти до них? Вони 
мене приймуть, попробую “.

„Вони тебе не зрозуміють, 
Іриссо. У них інша мова, вони ви
сміють тебе".

,,Чому?“ Вона питається тіль
ки отим єдиним словечком. Не пе
речить мені, не плаче, покидає 
вікно і запускає на нього білі за 
віски. Береться за книжку і огля
дає картинки, мовчить. Думаю, 
що таки краще залишити ї ї  собі.

Іду в свою кімнату, беруся за 
книжку. Але не читаю, забагато 
в мене думок про недавнє пере
жите. Тихо так і чомусь тривож
но. Хочу почути чийсь голос. Д ар
ма, тишина сідає побіч мене і не 
вступається. Думаю, що Ірисса 
вже більше не оглядає книжки, не 
чутно шелесту карток. Зате ї ї  
кроки наближаються до вікна і 
там стоїть вона довго, заслухана 
в дитячий сміх, у дитячий голос... 
Він рідний їй. А може він тільки 
мені чужий, вдирається і бенте
жить думка.

Вона мій в’язень, я держу ї ї  
в кімнатах, держу для себе... Б а
чу, що вона покинула б усі свої 
книжки, усі іграшки, щоб тільки 
бути у своєму гурті.

Її кроки поволі, збентежено і 
покірно відходять від вікна: знаю, 
вона любить мене і не хоче вра
зити. Знов чую, як ї ї  кроки вага
ються поміж вікном і ї ї  ліжком. 
Вони пристають, мабуть, коло 
клітки із жовтявим малим птахом. 
Ірисса щось шепоче до нього. Во
на не говорить до мене, їй мене 
вже непотрібно. Вона мене зали
шає.

Сиджу на цьому самому місці 
довго, довго. Скам’яніла, заворо- 
рожена тишиною, не можу во
рухнутись. Сплітаються різні дум
ки, донедавна ще такі далекі. Тоді 
встаю і пробую тихесенько від
чинити двері до кімнати Ірисси. Я 
прийшла запізно. Вона заснула. 
Книжка впала, і на долівці білі
ють розсипані картки.

2
Сьогодні інший день. Вибира

ємось на прогулянку. Бувають ще 
тепер дні —  їх  щ ораз менше —  
коли струмки сонячні котяться по 
деревах, і змазують свою прови
ну, що їх  так мало. Звертаюся ще 
раз до Ірисси, чи бажає пройтися. 
Добре.

Ідемо. Недалеко, тільки декіль
ка кроків від нас, невеликий місь
кий парк. Ірисса співає. Н етерпе
ливиться, тягне мене за руку. 
Йдемо швидше. Вона сміється 
вголос і починає бігти. Біжу з 
нею. Вітер морозний, холодний і 
твердий кидає нам листя в груди. 
Воно жене і розбігається по стеж
ках, скручується і вмирає счорнів- 
ши. Надходять пахощі чогось, що 
повертається в землю, входить і 
перетворюється з нею і приходить 
до нас знов.

Сідаємо на лавку. Моя Ірисса 
збирає розкинені каштани, скла
дає їх, любується їх  брунатним 
блиском і молодістю. Як дивно, 
коли восени родиться щось моло
де і нове. Твердість овочів проби
вається з їх  сильних, круглих зе 
лених хат, прориває все... Ірисса 
захоплена. Вона гладить їх  і сте
жить за ними, як вони ховаються 
поміж листя. Розкладає руки і ї ї  
тонкі пальці такі тоді безпомічні, 
що відвертаюся від неї. Боюся, 
що вона знову спитається, як ко
лись давно: „Мамо, чому в тебе 
такі вогкі очі? Ти ж повинна ра
діти, в твоїх очах відбивається 
Ірисса. А ти знаєш, моя любов до 
тебе така: як великі і далекі мо
ря, як далекий є шлях до зір ...“

Я не хочу більш такого питан
ня. Але Ірисса сьогодні не бачить 
мене. Вона запримічує гурт дітей 
і каже твердо й рішучо: „Я піду!“ 
Не жде відповіді. Це вперше так. 
Біжить, майже не торкається зем
лі. Стрілою прорвався бунт.

Ірисса вже в їхньому гурті. Во
ни підхоплюють її, як новину, як 
щось небуденного. Бачу, як її  
очі летять ластівками, як сміх 
рветься з ї ї  уст. Її обличчя й ін
ших довкруги неї розквітаються 
яскрою півоній. Чоло ї ї  гордо 
піднесене вгору. Мій в’язень ви
йшов на волю.

Тоді хтось з отих чужих (мені) 
дітей звертається до неї із запи
том. Вона ніяковіє, розгублю єть

ся. Гасне яскра півоній... Ірисса 
маліє, згортається в собі. Вона не 
розуміє, що до неї говорять.

Вона здобувається на останнє. 
Підносить знов гордо чоло, ви- 
простовується і каже до них 
щось, мабуть, у свюїй мові.

Хвилина тишини. Погляди роз
кинені по дитячих обличчях. А то
ді здивування, незрозуміння, на
сміх. Явний і голосний. Всі ї ї  
оглядають, тоді поволі і обереж
но відходять від неї і повертають
ся спинами. Ірисса не відходить, 
жде... І знов під загальний поклик 
і сміх вертаються діти знов.

Тепер Ірисса відступає збенте
жена і залякана. Вони наступають 
крок за кроком. Набирають при
горщами листя і кидають у неї. 
Вона пробує боронитись, але му
сить відступати, цілий час відсту
пати...

Я не можу дивитися, як вона 
жалісливо закриває рукою очі -—- 
долонею зверху -— зломаним без
помічним крилом. Зранений птах. 
Не підходжу, вона ж колись буде 
сама...

Крок за кроком, все ближче во
ни натискають на неї і жбурляють 
тепер не тільки листям, але й ма
лими камінцями із стежок. Тоді 
біжу і я. А вони вже не йдуть, а 
женуться. Ірисса ще біжить кіль
ка кроків, але потім сховзується 
по камені і падає. Падає і котить
ся вниз ціла в кривавій завірюсі 
листя. Вони дальше у великому 
розгоні біжуть за нею. Вітер рве 
у дрібні кусні дитячий регіт, дитя
чий, але й жорстокий. Очі у них 
жаринами насмішки, руки закрив
лені до боротьби, ніздря розтяг
нуті одним віддихом, роти, зви
чайно ніжні й розсміяні, тепер на- 
пучнявілі криком: закаменувати, 
знищити.

При моїй появі вони відступа
ють, декілька сміливіших задер
жується, глузують з мене і про
зивають мене чужинкою.

Ірисса лежить нерухомо. Поміж 
листяними смолоскипами блідий 
вирізок ї ї  обличчя матовіє й гас
не. По ї ї  тонких пальцях скапує 
одна загублена краплина.

(Докінчення буде)
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Із похорону 
Ольги Кобилянської

(С п огад)

Стефанія Жуковська

Будинок у Чернівцях, з якому жила й померла Ольга Коїбилянська, 
перетворено тепер на музей її імени.

О. K obylanska’s house in  C hernivci, now  a m useum

Щ о б  зр озум іти  умовини, в яких 
проходив цей похорон , треба з ’я 
сувати соб і часи, щ о їх  тоді Б у- 
ковиа переж ивала. Після однор іч 
ного панування больш евиків ї ї  в 
1941 р. наново окупували р у м у 
ни. С упроти українців  вони з а 
стосували нечуваний терор. В се  
українськ е національно-культур
не і гром адське життя бул о  при
д уш ен е. У країнський актив, з о 
крема націоналістичний, опинився  
в ареш тах або мусів зникати під 
загр озою  ареш ту. Т оді то сотні 
чоловіків м олодш ого й середнього  
віку виїхали до  Галичини, а зв ід 
ти більша їх  частина в рядах Б у 
ковинського К уреня відійшла в 
У к раїну з метою  допом агати в ід
будовувати там українськ е життя. 
Таким чином з ук р а їн ськ ої інтел і
ген ц ії мало хто залиш ився в Ч ер
нівцях, бо  щ е в 1940  р. багато ї ї  
ви їхал о з німецьким п ер есел ен 
ням, рятую чись п ер ед  п ер есл ід у 
ванням больш евиків. О тж е Ч ер
нівці, як український культурно- 
громадський центр, був у  том у  
часі справжньою  пусткою .

Така була картина життя ук р а
їн сь к о ї громади в Чернівцях к о
ли 21 бер езн я  1942  р. рознеслася  
тут сумна вістка, —  передавана з 
уст  до  уст , —  щ о велик ої пись
менниці, Ольги К обилянської, не 
стало в живих. Для українців , у  
той час і в таких випадках, єд и 
ним друкованим комунікаційним  
середником могли бути тільки 
клепсидри, але можна бул о  їх  
друкувати тільки румунській мові.

Про смерть н аш ої письменни
ці —  як мені говорили —  були  
появилися клепсидри в румунській  
мові, але я, особи сто , їх  не б а 
чила. Цю сум ну вістку і про те, 
коли б у д е  відбуватися п охорон , я 
і м о ї батьки довідалися 22  б е р е з 
ня, мабуть, щ е до  появи др ук ов а
них клепсидрів. Ця вістка всіх нас 
д у ж е  пригнобила, зокрем а коли 
я роздум увала над тим, сер ед

яких трагічних обставин ця втра
та наступила.

П охорон  Ольги К обилянської 
відбувався в п ообідн и х годинах, 
23. бер езн я  1942  p., з  дом у при 
вулиці Ф ехнера (з а  рум унів О до- 
б еск у ) ч. З, де проживала пись
менниця з  родиною  св о є ї прибра
н о ї дочки Олени П анчук і де пись
менниця й померла. У день п о х о 
рон у коло цього дом у  зібралася  
невеличка сумна громада, щ об  
віддати Покійній останню  христи
янську прислугу, а ї ї  пам’яті на
л еж н у пош ану. З -п о за  міста Ч ер
нівців я не запримітила майж е н і
кого, бо  вони хоч би й хотіли б у 
ли прийти на п охор он  —  не мали 
м ож ливосте про це вчасно д ов ід а 
тися. Коли я розглянулася  кругом  
себе , щ об побачити хто і скіль
ки нас прийшло на цю сум ну від
праву, то кого ж  я побачила? —  
Кілька старш их лю дей -п ен сіон е- 
рів, щ о не втікали п ер ед  чи від 
„визволення" до  Р у м у н ії чи Н і
меччини, бо  воліли —  як говорив  
мій покійний батько —  не тиня
тися у  цю воєн н у хуртовину по 
чуж их країнах, а кращ е вмирати 
на своїй  рідній землі. М іж прияв- 
ними бул о  більш е ж інок, а між  
ними досить м олодш ого віку, яких 
чоловіки, після св іж ої окупац ії 
Буковини румунами, виїхали в 
У країну. І так на цю сум ну у р о 
чистість зійш лася така скромна 
числом і складом громада, а з

цього приводу важкі думи н у р т у 
вали в кож ного з нас.

П охорон ні Б огосл уж би  відправ
ляли й ж алібний п охід  провадили  
священики ук р аїн ськ ої греко-ка- 
толицької церкви Успенія П речи
ст о ї Д іви М арії у  Чернівцях. З  
дом у, де леж ала Покійниця, п о 
хороном  проводив о. П етро Ку- 
лішір та щ е один священик, я к о
го прізвищ а вж е не пригадую . 
Ж алобний п охід  із тлінними ю- 
станками Ольги К обилянської 
проходив важливішими й р ухл и 
вішими вулицями міста. І так з  
вулиці Ф ехнера похід  перейш ов  
вулицею  В етеранів, Н ового Світу, 
а звідси завернув на вулицю  П ан
ську, перейш ов цією  вулицею  п о
при Н ародн і Д ом и Німецький і 
Польський, попри православну  
катедральну церкву аж до  Ц ен 
тральної П лощ і (Р и н к у ), п р о 
йшов цією  площ ею  до  вулиці Р у 
ської, а потім цією  вулицею  до  
церкви Успенія П реч истої Д іви  
М арії. Ц ей ш лях важливішими в у 
лицями міста був останньою  д о 
рогою , якою  українська черн і
вецька громада відпровадж увала  
свою славну письменницю на віч
ний спочинок. Ввесь час цього  
ж ал обн ого  п оход у  хор  співав п о 
хоронні напіви, а зокрем а ,,Со  
святими упокой" по-ц ерковно- 
слов’янському, і я всю д о р огу  
хвилювалася, щ о поліція к ож н ої 
хвилини м ож е наш похід  спинити,
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Наша анкета у 1964 р.
Український театр — це видатна ділянка української культури. В ті часи, 

коли друковане українське слово не могло дійти до українських мас, воно 
могло все ж таки лунати зі сцени й чарувати слухачів. Тому актори українського 
театру були поважними будівничими нашого Відродження. Погляньмо на ви
датних представниць того роду мистецтва. Хто відгадає їх  у  тих трьох жіночих 
обличчях різної доби?

Подайте відповіді на нижче вміщені запити. Розв’язки подамо у липневому 
числі нашого журналу.

Розв’язка анкети

заборони ти  співати по-ц ерковно- 
слов’янському, або спрямувати  
наш похід  бічними й менш е р у х 
ливими вулицями. Для вияснен
ня н еобх ідн о  подати, щ о в 1941  
році румунська влада строго  
заборони ла українськ у мову в 
публічном у вжитку, а навіть у  
приватному на публічних місцях. 
Ця забор он а  йшла так далеко, щ о  
не можна бул о  відправляти Б ого- 
служ би церковно-сл ов’янською і 
проповідувати українськ ою  мовою . 
Ми знали про таку за б о р о н у , а 
том у боялися встрявання пол іц ії. 
На диво, румунська поліція не 
відважилась турбувати п охор он у  
і так похоронний похід  повільно 
й б ез  переш код перейш ов намі
ченим шляхом.

При вході до  церкви вже ожи- 
дав о. декан М ихайло Сімович, г е 
неральний вікарій ук р а їн ськ ої 
греко-католицької Церкви на Б у 
ковині, який, мабуть, вже вспів 
вернутися з ем іграції у  Р ум ун ії. 
О тець Сімович відслуж ив ж а л о б 
ну Б огосл уж бу , після чого виго
лосив зворуш ливу й гли бокозм і
стовну пром ову, в якій вказував  
на ш ляхетні прикмети сл. п. О ль
ги К обилянської, як людини й 
письменниці та на ту  велику втра
ту, яку поніс український народ  
із смертю визначної письменниці.

Після церковних відправ п о х о 
ронний похід  попрямував дальш е 
Р уськ ою  вулицею  в напрямі цвин
таря на передм істі Горича. В ідда
ляю чись від центру міста, можна 
бул о  вже з  меншим страхом спі
вати ж алобн і напіви в рідній мові. 
П охоронний похід  спинився у ка
толицькій чи греко-католицькій  
частині цвинтаря, де родина Ко- 
билянських мала свій родинний  
гробівець. У цьом у гробівці була  
й похоронен а Ольга Кобиляиська.

Н ад відкритою могилою прощ а
ла письменницю від чернівецької 
,,Ж ін оч ої Громади*' ї ї  остання г о 
лова, пані Равлюк, друж ина проф . 
М. Равлюка. Х ор відспівав остан
ню тут пісню ,,Видиш , брате, 
мій", (Ж ур ав л і) і ми вже пізною  
порою , з мішаними враженнями  
дня, вертались із цвинтаря д о 
дом у.

Вертаю чись із п охор он у  п охм у
рі реф л ек сії воруш или м ої мислі 
і мою душ у. Б уло сумно й боляче, 

(Докінчення на ст. 10)

У березневому числі наша анкета 
засягнула у  світ образотворчого ми
стецтва. Три видатні малярки показали 
ми [нашим читачкам. У численних від
повідях, що наспіли, було багато влуч
ного. Ось точні дані про ці три жіночі 
постаті:

1. ОЛЕНА КУЛЬЧИЦЬКА, нар. 1877 
року в Бережанах. Мистецьку освіту 
пройшла вона у  Львівській ремісничо- 
промисловій школі, у  Студії Станісла
ва Батовського, а потім у  художньо- 
промисловій школі у  Відні. Свої твор
чі осяги розгорнула найбільше у ді
лянці графіки, але проявила себе та
кож майстром пейзажу. Та найбільші 
заслуги поклала в ділянці народнього 
мистецтва. її  зарисовки церков і бу
динків, народнього одягу, проекти ки
лимів та ручних робіт — поклали о- 
снову під новітнє відродження цієї га
лузі. її  педагогічна діяльність допо
могла передати це замилування й мо
лодшому поколінню. Мисткиня про
живає у Львові. Недавно тому з наго
ди її  80-ліття поклонився їй весь укра
їнський мистецький світ.

2. ТЕТЯНА ЯБЛОНСЬКА, закінчила 
Київський Художній Інститут у  1940 р., 
де ї ї  вчителем був Федір Кричевський, 
Талановита студентка звернула на себе 
увагу критики, але й зазнала чимало 
докорів за свої мистецькі шукання. їй 
закидували надто велику увагу для 
кольорових спроб, тоді коли, згідно з  
напрямними совєтського режиму, в о- 
середку зацікавлень мистця повинна 
стояти підсовєтська людина. Отже Т. 
Яблонська стала малювати сцени кол
госпного життя й за те здобула при
знання. Та найбільше уваги й серця 
вкладає вона в краєвиди і картини з 
життя дітей. Тепер Т. Яблонська явля
ється однією з  видатних мистців УССР.

3. КАТЕРИНА КРИЧЕВСЬКА, похо
дить із відомої мистецької родини. 
Студіювала у  Мистецько-Промисловій 
Школі у Празі й університеті в Гай- 
дельберзі Відзначається в краєвидах, 
її  акварелі мають питому всім членам 
її  родини ніжність рисунку і кольори- 
ту. Мала три власні виставки, одну в 
Ню-Йорку, а дві в Пало Алто, Каліф.
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1. Ім’я і прізвище акторки?
2. В якій галузі театрального мистецтва проявила себе (драма, комедія, 

оперета)?
3. В якому театрі виступала?

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Наше інтерв'ю
Хвилини з Галиною Андреадіс

Ц е бул о  дослівно небагато хви
лин, щ о Галина А ндреадіс провела  
в Д ом і СУА. П риїхавш и в день  
концерту до  Ф ілядельф ії, співачка 
все ж  не оминула нас, вважаючи  
за потрібне привітатись із п ров о
дом ук раїнськ ого ж іноцтва. Та це 
звісно тривало коротко. Вона п р о 
майнула в наших кімнатах неначе 
з ’ява.

Але враження ц іє ї з ’яви було  
реальне. С перш у від ї ї  стрункої 
постаті, яку заверш увала величня 
зачіска з золотавих кіс. А потім 
від милої усміш ки ї ї  привітного  
обличчя. Це нам відразу  улегш и- 
ло контакт.

Д у ж е  скоро нав’язалась р озм о
ва. Ми почали ї ї  не від м узич ної 
теми, як можна бул о  б сподіва
тись. А від спогадів, щ о їх  ви вез
ла співачка з р ідн о ї землі.

—  Я щ е була дитиною , коли ми 
виїж дж али з Зап оріж ж я. Але д у 
ж е до б р е  пам’ятаю наш у хату, 
вулиці наш ого міста, а над у се  —  
Д ніпро-С лавуту. Хвилі ц іє ї річ
ки все п еред  очима, коли згадую  
У країну...

Дальш а мандрівка провадила ї ї  
ч ер ез Львів і В ідень до Б аварії. 
Н елегко ж илося й мандрувалося  
ї ї  батькам із трьома донечками! 
Короткий п обут  в А ш аф ен бурзі, а 
потім п е р е їзд  до  Аргентини. Т ут  
Галина розцвіла в м ол оду дівчину, 
щ о зустр іла свого п одруга життя. 
С коро в м олодого подруж ж я зн ай 
ш овся син Микола.

—  Про спів питаєтесь? Я й не 
думала про те. Співати любила, 
бо  це в нас родинне, у  м о є ї ма
тері був добрий  голос. Але п о 
друж ж я й материнство полонило  
мене. Тільки молодш а сестра, щ о 
стала вчитись у  к онсерваторії в 
Б уен ос А йрес, намовила мене д а 
ти спробувати голос. Ц е сталось  
н есподівано, бо  я тільки пішла 
послухати лекц ії ї ї  співу...

П ригадуєм о, як це цікаво опи
сала Оленка Ґердан у  „ С в обод і11. 
Д иректор оп ерного театру „К о
лон", послухавш и ї ї  сильного ме- 
ц осопран у, в ідразу  запропонував  
їй  вишкіл. Із деяким ваганням, з а 
сягнувш и згоди  чоловіка й р оди 

ни, Галина А ндреадіс стала вчи
тись.

Чотири роки тривав цей вишкіл. 
Чотири роки і яка величезна зм і
на! —  пиш е про те Євген Онаць- 
кий у  „С вободі" . „Із так ої собі 
співачки виросла справжня зірка, 
перед якою , якщ о вона б у д е  й 
гак далі рости —  стелиться блис
куча кар’єра “ .

Н елегко дались ці чотири роки 
молодій співачці. Але в том у часі, 
коли ріс і ф ормувався ї ї  голос, 
розгор н ул ось  ї ї  музичне відчут
тя й здібн ість  ін терпретац ії. Д о б р і 
вчителі знайш ли чудовий відзвук  
у  ї ї  багатій українській душ і. А 
м узичне сеоедови щ е перш орядно
го оперного  театру зр оби л о  своє. 
І Галина А ндреадіс зд о б у л а  п ід
ставу до  усп іш н ої м истецької ка
р’єри.

А в том у часі вона була д р у 
ж иною  й матір’ю, яку Бог бл аго
словив щ е одним сином О лесем. 
Це інтенсивне життя позначилось  
могутнім ростом, щ о дається тіль
ки обдарованим натурам. Такою  
є наша Галина А ндреадіс, щ о п о 
чинає свій похід.

І ось вона з ’явилась п ер ед  на
ми на сцені. Струнка постать у  
короні св о їх  кіс, щ о вміло й л ег
ко прийняла належ не їй  привітан
ня. А публика завмерла, сл ухаю 
чи того голосу . Г ероїчн е звучан
ня арій р озгорн ул ось  у  С ен-Санса 
„Відкрилася д у ш а “, у В ерді „ З ’я 
вися царю б е зо д н і“ та Лисенка  
ар ії татарки з опери „Т арас Б уль
ба “ . Але найбільш е дійшла до  д у 
ші арія Одарки з опери „К уп ал о“ 
А. Вахнянина, щ о ї ї  артистка д о 
сконало заінтерпретувала. А п о 
тім полились пісні...

Н евідом о, чи дати перш енство  
„Колисковій" Р егера, чи мож е  
пісні „Смерть і дівчина" Ш уберта. 
А м ож е „Пісня про Б ож у Матір" 
А. Р удницького таки найкращ е 
вийшла в ї ї  виконанні. У свобід- 
них переливах ї ї  гол осу  заважив  
теж  ї ї  погляд чи вираз, щ о п о 
стійно мінявся. Мміст пісні можна  
бул о  побачити, а не лиш почути.

Ш лях Галини А ндреадіс щ ойно  
розпочався. Дарма, щ о А. Р уд-  
ницький зарахував ї ї  до  двох-

трьох найкращ их українських сп і
ваків у  ЗД А , то це можна вваж а
ти тільки початком. їй стелиться  
дорога  на світову сцену і того б а 
ж ає їй  кож ен український слухач.

А покищ о буд ем о н асо л о д ж у 
ватись ї ї  співом у наших залях. 
Н ехай би щ е радувала наш е спраг- 
нене серце, підіймаючи його на 
мистецькі висоти. Та готувалась  
у дальш у дор огу , щ о поставить  
перед нею  щ е н еодн у  переш коду.

Ми віримо в ї ї  усп іх . М етам ор
ф оза  ї ї  перш их чотирьох літ, щ о  
ї ї  так вміло окреслив проф . Є. 
Онацький —  це запорук а на май
бутн є. J1. Б ура

ЖУРНАЛ ДЛЯ БАБУСІ

Постегіенно фундатори відновлюють 
свої передплати. І так 4 Відділ СУА в 
Ню Йорку вже втретє відновив свої
2 передплати, а 54 Відділ із Вилмінґ- 
тону і 64 Відділ із Ню Йорку також 
третій раз вплатили по одній перед
платі для бабусі.

Те саме з жертвенними прихильни
цями „бабусь“. П-ні Анна Чорній із 
Балтимору і п-ні д-р Софія Парфаио- 
вич із Дітройту вже втретє вплатили 
передплату. Щире Спасибі!

Але є все ще певна кількість невід- 
новлених передплат, а на те чекають 
самітні старші жінки. Журнал є розра
дою для них та лучником зі світом.
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Галина Андреадіс 
S in g e r  H a l in a  A n d re a d is  f ro m  t h e 
a t r e  C o lo n  in  B u e n o s  A ire s  g a v e  a  
su c c e s fu l  r e c i ta l  in  N e w  Y o rk , P h i 

la d e lp h ia  a n d  C h ica g o



ВІДЗНАКА СОЮЗЯНОК 
На відслоненні пам’ятника Т. Шев

ченка у Вашінґтоні в поході через мі
сто йтиме окрема група Союзу Укра
їнок Америки. її  учасниці носитимуть 
відзнаку СУА, удекоровану синьс- 
жсівтою лентою (як на рисунку). Від
діли СУА подбають про відповідне 
число відзнак, що їх  можна замовити 
в Централі.

З ПОХОРОНУ...
(Докінчення зі ст. 8) 

щ о на похор он і наш ої великої 
письменниці могла взяти участь  
тільки така невелика горстка б у 
ковинських українців , ук р аїн ськ ої 
громади, якій Кобилянська відда
ла свої найкращі сили й св о ї най
кращі почування. С еред інших о б 
ставин вулиці міста не вміщали б 
мас н ароду, які з ближчих і даль
ших сторін прийшли б віддати п о 
ш ану пам’яті й останню  прислугу  
своїй  улю бленій  письменниці. У 
румунській дійсності похорон  від
бувся  тихо й скромно, при участі 
невеликої горстки лю дей, але з 
церковними відправами за праді
дівськими звичаями —  чого не 
могло бути під час совєтської 
влади.

Т ихо й скромно пропливало все 
життя Ольги К обилянської —  с е 
ред українських ж інок найпрості
ш ої в житті й найскромніш ої ж ін 
ки, борця за виховання ви соко
м оральної людини, письменниці, 
спов н ен ої віри в лю дину і в ї ї  
ш ляхетне призначення. Тихо й 
скромно скапували останні дні 
життя цього великого естета сл о
ва й аристократа духа . Але, за в 
дяки путам наложеним р ум ун 
ським окупантом на все ук р а їн 
ське життя на Буковині, ще

Конвенція Ген. Ф едерації Жін. Клюбів
У днях 7. і 8. червня ц. р. відбудеться Річна Конвенція Ген. Федерації Ж і

ночих Клюбів в Атлантик Ситі. Будучи членом Ген. Федерації — Союз Українок 
Америки згслосив свою участь. Підготова звіту й матеріялів та побут однієї або 
двох представниць СУА получені з  коштами. Фонд Зв’язків і Репрезентації є  до
бровільний, отже полягає на добрій волі і зрозумінні Відділів та членства.

Тому складайте пожертви на ту ціль! Наша приявність на Конвенції є ко
нечна, коли маємо втримати контакт із передовим американським жіноцтвом 
і поінформувати про наші осяги. ЕКЗЕКУТИВА СУА

НОВІ книжки
Ерина Книш: ПАТРІОТИЗМ  А Н 

НИ Й О Н КЕР. Вінніпег, 1964 , О б
кладинка М иросі Б іраковської. 
Р езю м е Юрія Книша.

У 25-ліття смерти ц іє ї к"надій- 
сь к о-ук р аїн сь к ої діячки постав  
задум  опрацю вати ї ї  ж иттєпис і 
Ірина Книш це здійснила. П рослі- 
дж ую чи тогочасну пресу , книги 
протоколів та користую чись свід
ченнями лю дей, вона зрек он стру- 
вала не тільки ї ї  духови й обр аз, 
?ле й дала докладне насвітлення  
ї ї  діла. Іншими словами —  опра
цювала цілий відтинок у к р а їн 
ського ж іночого р у х у  взагалі, а 
канадійського зокрема.

Але в осер едк у  цього все ж  
таки стоїть  постать Анни Й онкер. 
Авторці пощ астило дати р о зга д 
ку цього ф еном ену, щ о дозволив  
їй , як і іншим нашим людям —  
вивести ук раїнськ у справу на 
міжнародш о арену. В ідповідь на 
те в ідразу  виявляється в назві 
книжки і зветься —  патріотизмом.

Дмитро Соловей: УКРАЇНСЬКА 
НАУКА В КОЛОНІЯЛЬНИХ ПУ
ТАХ. В -во П ролог, 1963 . Ст. 276 .

На підставі багатих статистич
них даних автор розглянув умови- 
ни науки в під’яремній У країні. 
Ствердивши сперш у неспівмірно  
малу кількість наукових праць  
українськ ою  мовою  він розглянув  
способи  прим усової русиф ік ації 
науки. О крему увагу присвятив 
А кадем ії Н аук УССР та восьми 
університетам України. їх  п убл і
кації українськ ою  мовою  теж  v- 
ступаю ть російським та обм еж ені 
до  політично-економ ічної л ітера
тури, мистецької і мовознавстві]. 
Праці в ділянці стислих наук по-

скромніш е й тихо відбувся п о х о 
рон ц іє ї великої ук р а їн ськ ої 
письменниці.

являються майже зовсім  р осій 
ською мовою . Д ан і про розподіл  
учених поміж республіками вияв
ляють цілком ясно дискримінацію  
України.

Численні циф рові таблиці о б 
грунтовую ть ці твердж ення.

Л. Б.

У ЮВІЛЕЙНОМУ РОЦІ 
З НАГОДИ 20-ЛІТТЯ Нашого Життя 

вітаємо Редакцію й Адміністрацію, ба
жаємо успіху у  дальшій праці і скла
даємо на пресовий фонд:

Окружна Рада СУА в Ню йорку 25.00 
8 Відділ СУА в Бронкс, Н. й .  10.00

17 99 у Маямі 10.00
19 99 в Амстердамі 5.00
21 99 в Бруклині, Н. Й. 25.00
22 99 у Шикаґо, Ілл. 15.00
28 99 у Нюарку 15.00
33 99 у  Клівленді 20.00
34 99 в Когоез 5.00
40 99 в Аллентавн 5.00
57 99 в Ютика 20.00
63 99 в Дітройті 25.00
64 99 в Ню Йорку 25.00
68 99 в Сиракюзах 10.00
73 99 в Бріджпорт 10.00
79 99 в Бостоні 10.00

У 20-ліття Нашого Життя пересилаю 
щирі побажання якнайкращих успіхів 
і залучую 2 дол. на пресфонд. Рівно
часно повідомляю, що приєднала три 
нові передплатниці і посилаю належ
ність.

Олександра Волошин, Парма

ПОДЯКА
ЗАМІСТЬ ПОДЯКИ о. О. Бакальцеві 

за безкорисне ведення цілорічного 
курсу українських танків складаємо 
20 дол. на стипендійний фонд ім. Оле
ни Гординської.

Управа 70 Відділу СУА 
в Пасейку
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Д ім  СУА

Таблиця фундаторів Дому СУА 
P l a q u e  o f  t h e  f o u n d e r s  o f  U N W L A  b u i ld i n g  in  P h i l a d e l p h ia ,  P a .

Коли творився Дім С ою зу У кра
їн ок  Америки у  Ф иладелф ії у  
1953 p., то щ е не бул о  думки про 
таблицю  ф ундаторів. Ми б у д у в а 
ли його самотуж ки, запросивш и  
Відділи до  зак уп у уділів (ш ерів.).
І В ідділи СУА зрозум іли  цю п о 
тр ебу , присилаючи ці уділи, щ о 
мають значення зв ор отн о ї п ози ч 
ки.

З  нагоди посвячення Д ом у СУА 
у 1954  р. і чер гово ї К онвенції у 
1955 р. делегатки побачили цю 
дом івку наш ої Ц ентралі. Д о б р е  
впорядкована, в тодіш ньому о с е 
редку українськ ого  поселення, 
вона була справжнім Будинком  
У к раїнської Ж інки. Т ут примісти
лись —  окрім діловодства і книго- 
водства СУА —  редакція й адм і
ністрація Н аш ого Ж иття, етногра
фічна збірка СУА, архів СУА та 
канцелярія СФУЖ О.

У дальш их роках наші Відділи, 
щ о мали уділи в цьому Дом і, не 
відкликували їх . Навпаки, в їх  
нутрі виринула думка —  п ер е
творити ці уділи на ф ун дац ії. 
Щ об не тільки позичкою , але три
валим вкладом причинитись до  
р озбудов и  Д ом у  СУА. І коли ми 
на К онвенції 1959 р. приступали  
до спалення м ор ґедж у  наш ого  
Д ом у, то ця думка прибрала вже 
реальну ф орм у. Більшість В ідд і
лів перетворили сво ї уділи на 
вклад-пож ертву.

Це бул о  радісним заверш енням  
початого діла. Т реба бул о  утри- 
валити його! А дж е цей ж ертвен- 
ний вклад у  створення Д ом у СУА 
заслуговував  на те, щ об його  
проголосити на видному місці у  
самому Д ом і. Звичайно ф ун дац ії 
вм уровую ть у  пропам’ятні табли
ці чи грамоти. А в нас не було  
ц іє ї мож ливості, бо  вже були ві
домі наміри міста про збур енн я  
ц іл о ї дільниці.

Т ом у Е кзекутива СУА знайшла 
інший вихід. Впорядкувавш и спра
ву ф ундацій , вона приступила до  
оф ормлення р ухом о ї таблиці, щ о  
могла б бути приміщена в новому  
Д ом і СУА. На запрош ення Е кзе- 
кутиви виконав ї ї  мистець-графік  
Василь Д орош енк о. Під час п о 
свячення нового Д ом у СУА в 
1962 р. вона висіла на почесном у

місці. В ід н е ї йшли стрічки до  
рук „кум ів“, представниць В ідд і
лів СУА. В такий спосіб  ця табли
ця сполучила давній Дім СУА з 
новим, щ о в ньому починалось  
життя Ц ентралі.

Новий Дім СУА полож ений в 
іншій дільниці міста, має кращ е, 
просторіш е приміщення. У ньому 
теж  приміщ ується все те, щ о й у  
давніш ом у Д ом і. Але прибуло й 
дещ о нового. Окрім домівок для 
кількох Відділів —  (с в о ї збори

переводять тут О круж на Рада та 
20, 41, 42  і 43  Відділи С УА ) тут  
знайшла приміщення світличка 
для дітей 43 В ідділу, та в ідбува
ють св о ї сходини Пластові гуртки, 
а ж іночий хор  св о ї проби.

В порядкована господарка Д ом у  
за б езп еч у є  його самовистачаль- 
ність. Та хотілось би скорш е п о 
збути сь  п ози чки-м орґедж у, що 
обтя ж ує його бю дж ет. Для т іє ї 
цілі Е кзекутива з доручення Гол. 
Управи звернулась  до  Відділів з
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ПОСМЕРТНІ ЗГАДКИ 
ДІТРОЙТ, МИШ.

Ділимось сумною  вісткою з 
членством СУА, щ о дня 3. квітня 
ц. р. відійш ла у вічність по д о в 
шій н ед у зі членка 5 В ідділу бл. п. 
Стефанія Кузь. Н ародилась 23-го  
жовтня 1910  p., походила з с. 
Грабківці, пов. Збор ів . Д о  А м ери
ки приїхала у  1947 р. і померла 
у віці 53  р. Полишила у  гли боко
му смутку чоловіка Петра, сина 
Бориса та дві сестри з родинами. 
З  жалем провели ї ї  Союзянки на 
місце вічного спочинку. Вічна їй 
Пам’ять!

проханням вплачувати уділи (ш е- 
ри) цього нового Д ом у СУА. Це 
є  безп роц ен тов і позички, щ о м о
ж уть бути відкликані по двох р о 
ках. Д о  тепер вплатили уділи:
Окр. Рада СУА, Фила. 1 00 .00
22  В ідділ, Ш икаґо 100 .00
25 Відділ, Потакет 1 00 .00
26. Відділ, Д ітройт 100 .00
28 Відділ, Ню арк 100 .00
33 В ідділ, Клівленд 100 .00
36  Відділ, Ш икаґо 100 .00
42  В ідділ, Ф еладелф ія 100 .00
43  Відділ, Ф иладелфія 2 0 0 .0 0  
48  Відділ, Ф иладелфія 2 0 0 .0 0  
52  Відділ, Ф иладелфія 100 .00
59  В ідділ, Балтімор 100 .00
63 Відділ, Д ітройт 1 00 .00
64  Відділ, Ню Й орк 1 00 .00
65 Відділ, Ню Бронсвик 100 .00
66 Відділ, Ню Гейвен 100 .00
67 Відділ, П ерт Амбой 100 .00  
72 Відділ, Ню Й орк 100 .00  
П -ні Юлія Терш авська, 100 .00  
П-ні Софія Єдинак, 100 .00  
П-ні М ирослава М арусин, 100 .00

Вищ е згадані пані є членками
2 В ідділу СУА в Ч естер, Па.

Р азом  2 ,3 0 0 .0 0  дол. значно  
зменш или довг Ц ентралі і тягар 
відсотків. За це зрозум іння щ иро 
дякуєм о!

І так спільним зусиллям В ідд і
лів р озбуд ов уєть ся  новий Дім  
СУА. „Ж іночою  ф ортецею *1 на
звала його Ганна Черінь після від
відин. У тій жартівливій формі 
криється глибока суть, щ о Дім  
СУА є є д и н и м  дотеп ер  б у 
динком ж ін оч о ї Ц ентралі. З  цього  
ми, С оюзянки, мож емо бути го р 
ді та й побаж ати іншим, щ об ішли 
цим шляхом!

Бл. п. Стефанія Кузь

З  сумом повідомляємо членство  
СУА, щ о дня 1. жовтня 1963 р. 
відійшла у  вічність по довш ій н е
д у з і довголітня членка 5 В ідділу  
СУА бл. п. Анна Блашко. Н ароди
лась у Н ортгемптоні, Па. дня 5. 
серпня 1905  р. і померла у  віці 
58 літ. Осиротила дві дочки, М а
рію й А настазію , зятя і двох  вн у
ків.

Наші членки віддали Покійній  
останню  прислугу у  похороні. 
Вічна їй Пам’ять.

Софія Голуб, рек. секр.
5 В ідділові СУА та рідні п о 

кійних членок висловлю є щ ире 
співчуття Екзекутива СУА

НЮ БРАНСВИК, Н. ДЖ.
З  сумом подаєм о до  відома  

членству СУА, щ о дня 6. квітня
1964 відійшла нагло від нас на
віки бл. п. Станислава Тарнавська, 
родом  Д орож инська, членка на
ш ого В ідділу від його заснування  
в 1955 р. Н ародж ена в Чорткові, 
де провела більш у частину свого  
життя, прибула до  Америки в 
1950  р. Від 1951 р. стала платни
ком Укр. Нар. Ф онду. Спокійна, 
надзвичайно працьовита, утрим у
вала свою  хату  у  взірцевом у п о 
рядку, живучи для свого чоловіка 
Ю ліяна і сина Богдана, о б о х  ак
тивних членів УККА та прихиль
ників Ф онду Катедри У к р аїн о
знавства. Д очка ї ї  ВІра п е р е б у 
ває у  В ен езуел і. Окрім цих р ід 
них, Покійна залиш ила в Ню  
Брансвику двох  унуків, а троє  
у В ен езуел і. Мимо зливного д о 
щ у українська громада в Ню  
Брансвику численно просвела ї ї  
на вічний спочинок. Вічна їй П а
м’ять! Софія Котис, гол.

65 В ідділові СУА та рідні П о
кійної висловлю є своє співчуття  

Екзекутива СУА

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу бл. п. 
Галини Волинської складають 5 дол. 
на пресовий фонд журналу Н. Ж. і 5 
дол. на залишенців

О. і JI. Кокодинські, Ютика

У ю вілейному зм агу
Щ ораз більше Відділів і читачок включається в ювілейний змаг Нашого 

Життя, щоб приєднати нову передплатницю. Радіємо цим виявом признання 
й уваги!

Нагороду за приєднання передплатниць одержали: п-ні Ірина Левицька (24 
Відділ з  Елизабету), пп. Марія Душник і Теодора Піфко (72 Відд. із Ню йорку) 
та п-ні Людмила Волянська з Тилсу. Щ е не подали способу, як думають їх  ви
користати.

Приєднали нових читачок в останньому часі:
Святослава Барусевич, Кантон 1 Ольга Муссаковська, Ірвінґтон 1
П. Багрій, Торонто 1 Ляриса Музична, Кантон 1
Анна Чорній, Балтимор 1 Акна Настюк, Юніон (28 Відд.) 1
Марія Дзєкан, Ню Гейвен 1 Анна Опарик, Озон Парк (35 Відд.) . 2
Теодор Григорчак, Міннеаполіс 1 Катерина Пелешок, Ню Йорк (1 В.) .1
Стефанія Карапінка, Нюарк (28 В.) 1 Юлія Стасишин, Брадфорд 1
Лідія Колодчин, Воррен (76 Відд.) 2 О. Скоренька, Ню Йорк 1
Апольонія Книш, Ню Йорк 1 Катря Шуліґа, Ошава 1
Дора Колтунюк, Денвер (75 Відд.) З Людмила Волянська, Тиле З
Наталія Лопатинська, Фила. (10 В.) 1 Марія Вандзура 4
Ірина Левицька, Елизабет (24 Відд.) 1 Олександра Волошин, Клівленд З
Зоя Луцейко, Ютика 1 Наталія Зафіґурна, Монтреаль 1
Ольга Ліщинська, Орендж t Магдалина Жеребецька, Сакатун 1

Хто черговий? АДМІНІСТРАЦІЯ НАШОГО ЖИТТЯ
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С- ш-У- ж- О
Світова Федерація Українських Жіночих Організацій

ШІСНАДЦЯТИЙ РІК ВИДАННЯ ЧИСЛО П’ЯТЕ

ДВАДЦЯТИЛІТТЯ КОМІТЕТУ 
УКРАЇНОК КАНАДИ

У цьому році заверш ується  
20-ліття цього о б ’єднання укра- 
їнсько-канадійського ж іноцтва. 
Це ж  бо в 1944  р. зорган ізовано  
Д ом ініяльну Управу К ом ітету У- 
країнок Канади з осідком у  В ін
ніпегу.

Ц е о б ’єднання —  єдине у  св о 
єм у роді. В Комітеті У країнок Ка
нади гуртую ться представниці ч о 
тирьох ж іночих організацій  Кана
ди, а саме: О рганізації У країнок  
Канади ім. О. Б асараб, Ліґи К ато
лицьких Ж інок Канади, О бєднан- 
ня Ж інок ЛВУ і С ою зу У країнок  
Канади. їх  напрямні достосован і 
до завдань К омітету Українців  
Канади, цього найвищ ого гром ад
сько-політичного представництва  
канадійських українців . Але їх  
завдання леж ать у  сф ері зац ікав
лень зорган ізован ого  ж іноцтва. І 
в том у напрямку розгортається  їх  
праця.

В продовж  20  літ Комітет У кра
їн ок  Канади виконав багато п о 
чинів, щ о їх  не все можна бул о  
поодиноким організаціям  п ров е
сти в життя. Це були —  зустр іч і 
й віча видатних громадських д ія 
чок, щ о відвідували К анаду, в ід
значення роковин Н. К обринської, 
Л есі Українки, О. К обилянської 
та 75-ліття ж ін очого р уху . Комі
тет У країнок Канади сповняє та
кож  репрезентативні ф ункції, в і
таючи видатні особи стості, як 
друж и н у прем’єра Д іф ен бей к ер а  
чи інших. Плекає також  зв ’язки, 
репрезентую чи українське ж ін оц 
тво п ер ед  урядовими чинниками й 
канадійськими жіночими ор ган іза
ціями. В останньом у часі дав п о 
чин до англом овного видання тво
рів Л есі Українки, притягнувши  
до ц іє ї праці поетку-перекладача  
В іру Річ.

Комітет У країнок Канади стано
вить тепер поважний чинник у

Про цю могутню  ж ін очу органі
зацію  вже нераз писалося в Н а
ш ому Ж итті. Щ е й тепер, коли 
провід СУА ладиться до  участи в 
річній К онвенції ГФЖК, щ о зав 
жди в червні в ідбувається. З ’їз д  
американського ж іноцтва в Атлан- 
тик Ситі бу д е  поваж ною  п од ією .

Ця велика ж іноча організація  
п обудована трисгепенним сп о со 
бом на цілому американському  
континенті. О сідок ї ї  є в В аш інґ
тоні, де знаходиться ї ї  дім. Ж ін о
чі клюби в поодиноких стейтах  
гуртую ться в одн у  м ісцеву ф е д е 
рацію, а та знов вибирає сгейто- 
ву управу. З-пом іж  сгейтових  
управ вибирають кандидаток до  
централі.

Коли глянути на програму Ген. 
Ф едерац ії Ж іночих Клюбів, д іста
єте  повну картину ж іночих заін- 
тересувань. Ц е таке ш ироке поле, 
щ о його майже не можна охопити  
в рямках о д н іє ї орган ізац ії. Бо  
й справді поруч відділу м іж народ
ніх громадських справ та зак он о
давства маєте відділ освіти й ми
стецтва, домаш нього госп одар 
ства і збер еж ен н я  природніх скар
бів. Окремий відділ займається  
засобам и р озгол осу  (п реса , кіно, 
тел ев із ія ), інший д бає  про сти- 
пендійні сЬонди для студентства і 
наукових сил.

Ці відділи очолю ю ть дотичні 
реф ерентки, щ о випрацьовую гь  
відповідну програм у і здійсню ю ть  
ї ї  при помочі кличів. Ж іночі клю 
би на місцях вибирають соб і зав-

житті зорган ізован ого  жіноцтва  
т іє ї країни. Він є лучником р із 
них напрямків і угрупувань і в т о 
му його велика громадська вар
тість. Але й рівночасно координує  
їх  працю, напровадж ую чи на най- 
замітніш і завдання того часу.

дання в міру св о їх  сил і спромог. 
І так ця на око надто широка п ро
грама знаходить застосуван ня в 
сотнях ж іночих гуртів, р озк и н е
них по цілій країні.

Світова Ф едерація Українських  
Ж іночих О рганізацій (С Ф У Ж О ) в 
останньом у часі наблизилась до  
ц іє ї установи. При Ген. Ф едера
ц ії Ж ін. Клюбів існ ує від кількох 
літ Рада М іж народніх Клюбів. В о 
на видає навіть окремий бю летен  
для обсл уги  тих м іж народніх клі
тин, щ о при ній згуртувались. Із 
нього дов ідуєм ось , щ о до  ц іє ї Р а 
ди належить Рада Балтійських Ж і
нок в екзилі, Ж іночий Клюб із  
Джамейки, Канадійський Ж іночий  
Клюб із Т оронто, Ч ехословацька  
Рада Ж інок в екзилі, Ж іночий  
Клюб із Парижа, Німецький Ж ін о
чий Клюб із М ю нхену, Клюб П ра
цюю чих Ж інок із Атен, Індуська 
Гілдія Ж ін оч ої С луж би й багато  
інших. Вони звітую ть про свою  
працю й користаю ть із щ орічних  
з ’їзд ів  Ген. Ф едер ац ії, щ об бл иж 
че пізнати ї ї  ід е ї та програму.

Світова Ф едерація Українських  
Ж іночих О рганізацій (С Ф У Ж О ) 
тепер розглядає мож ливості при- 
ступлення в члени. Співпраця з  
представництвами ж іноцтва з р із 
них країн  на базі щ о д ен н о ї ж ін о 
ч о ї праці д у ж е  корисна.

„Ж іноцтво в д і ї “ можна н азв а
ти цей напрям, щ о просвічує Ген. 
Ф едер ац ії Ж ін. Клюбів. Бо тут  
накоеслю ю ть для ж інок д о б р о ї  
волі конкретні завдання, щ о їх  
вони м ож уть виконати у  своїй  
країні. Великі маси ж іноцтва  
включились у ж е  в цю щ оден н у  
др ібн у р обот у , щ о має далеко- 
сяглі цілі.

ЧИ ВИ ВЖЕ ПРИВЕЛИ ЧЛЕНКУ 
ДО ВАШОГО ВІДДІЛУ СУА?
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Ген. Федерація Жіночих Клюбів



Д-р Стефанія Потоцька 
Mrs. Stefan ie Potocka received  

a m edal “Pro E cclesia et P on tifice”

ПАПСЬКЕ ВІДЗНАЧЕННЯ
Живим ВІД ГОМ ОН ОМ  'Відбилось у пре

сі .відзначення „За заслуги для Церкви
і Папи“, що його недавно тому одер
жала українсько-канадійська діячка 
д-р Стефанія Потоцька в Йорктоні, 
Саск.

Д-р Стефанія Потоцька була в 1959 
році головою Ліги Українських Като
лицьких Жінок та містоголового СФУ
ЖО в Канаді. З тієї нагоди вітали ми 
її «а Світовому Жіночому Конгресі в 
Ню йорку, де вона спільно' з іншими 
репрезентувала українсько - канадій- 
ське жіноцтво.

Д-р Стефанія Потоцька широко ві
дома в українських католицьких кру
гах Канади. Проживаючи в місцевості, 
де знаходиться Колегія ім. св. Йосипа, 
вона очолила збіркову кампанію на її 
розбудову, а також допомогла при 
влаштуванні дівочої Академії в Йорк- 
тоиї. Справа українських католицьких 
шкіл їй лежить на серці й вона разом 
із своїм чоловіком д-ром Петром По- 
тоцьким пожертвували велику суму на 
ту ціль. Тепер д-р Стефанія Потоцька 
є членом Ради Шкіл у йорктоні та мі
стоголовою Федерації Лікарок Канади.

Оце високе відзначення, що його 
має тільки 639 жінок у світі, вручив їй 
Владика Кир Андрей під час врочистої 
зустрічі дня 15. березня у Йорктоні. 
В цій церемонії взяли участь — по
садник міста, директор лікарні й ви
датні українські громадяни.

Д-р Стефанія Потоцька є першою 
українкою, що одержала це високе

відзначення. Вітаємо її  з таким над
звичайним успіхом та бажаємо сил до 
дальшої праці!

НОВА ФУНДАЦІЯ
Саме тепер, коли крізь нашу 

пресу пройшла вістка про те, що 
Маруся Бєк, радна м. Дітройту, 
продовжила свою фундацію Літе
ратурного Конкурсу СФУЖО на 
дальших 5 літ —  можемо спові
стити про новий почин у тій ді
лянці. Йдеться про фундацію на 
літературні переклади.

Віддавна вже змагаємо до того, 
щоб англомовний світ пізнав нашу 
літературу. Нечисленні перекладні 
двори, а між ними „Д ух Полум’я “ 
Лесі Українки, лиш неповно мо
жуть поінформувати світ про ї ї  
силу і рівень. Тому й не диво, що 
в душі української письменниці 
зродилася думка пособити тій 
справі.

Творцем фундації є — д-р Софія 
Парфанович. Одержавши нагоро
ду в 2. Літ. Конкурсі СФУЖО во
на не прийняла ї ї ,  а призначила, 
додавши від себе таку ж суму —  
на фундацію. Щ об прислужитись 
у першу чергу жінкам-письменни- 
цям —  фундація служитиме тво
рам Літ. Конкурсів СФУЖО.

Опіку над цією фундацією пе
рейняв Комітет Літературної На
городи. Про дальший хід праці 
фундації, як добір перекладачів і 
творів будемо інформувати наших 
читачок.

ДО 5. ЛІТ. КОНКУРСУ СФУЖО 
З кінцем травня закінчується 

реченець надсилання творів на 
цей Конкурс. Дотепер надіслані 
твори Мист. Жюрі вже перебрало 
до прочитання. Пригадується уча
сницям Конкурсу, що це працю
ють над темою, щоб старались 
викінчити ї ї  на час. Надсилати 
рукопис у трьох примірниках на 
таку адресу:

W F U W O , 4936 N . 1 3 th  S t., 
P h ila d e lp h ia , P a .

НА ФОНД КНИЖКИ ІМ. К. ҐАР- 
ДЕЦЬКОЇ 

На видання англомовної книжки про 
Україну, що має появитись заходами 
Фонду ім. К. Ґардецької, пожертвував 
д-р Микола Ценко 50 дол. Щире Спа
сибі!

З сумом повідомляємо наші скла
дові організації та все українське 
зорганізоване жіноцтво, що 28-го 
лютого 1964, згинула в літаковій 

катастрофі
МАРІ-ЕЛЕН ЛЯФОШЕ 

член французької делегації до 
ОН, б. голова Міжнар. Жін. Ради.

Належала до спротиву, що діяв 
у часі окупації Франції, а по вій
ні стала послом до французького 
парляменту. Як здібний політик 
(мала закінчені студії політичних 
наук) вона віддала своїй батьків
щині та міжнародньому жіночому 
рухові неоцінені прислуги. Укра
їнська спільнота у вільному світі 
з вдячністю пам’ятатиме ї ї  заходи 
для звільнення Митрополита Кир 
Йосифа з большевицької неволі. 
Міжнародній Жіночій Раді та ро
дині Покійної висловлює своє 
співчуття

У п р а в а  СФУЖО

ПОСМЕРТНА ЗГАДКА

НА ОРГ. ФОНД СФУЖО 
На організаційні цілі СФУЖО зло

жили в останьому часі:
Ліґа Укр. Кат. Жінок, Відділ рри 

церкві Божої Матері в Монт- 
реалі $15.00

Ліґа Укр. Кат. Жінок, Відділ при 
церкві св. Михаїла у  Монтреалі 
зі свята 15-ліття СФУЖО 10.00 

Об’єднання Жінок ЛВУ з  нагоди 
посвячення прапора ОЖ, — на 
бенкеті з  продажі світлин Ма
русі Бек 13.10

Коляда від членок-прихильниць 
у Монтреалі 20.00

Окр. Рада СУА в Нюарку зі свята 
15-ліття СФУЖО 50.00

Від. 1 СУА в Ню Йорку 25.00
Фін. Комісія СФУЖО в Торонто 40.00 
Від. 65 СУА в Ню-Брансвику 25.00 
П-ні Марія Сеник, членка 1 Від

ділу СУА 25.00

Щиро дякуємо за підтримку і зро
зуміння!

НА ВИДАВНИЧИЙ ФОНД СФУЖО 
Окружна Рада СУА у Филаделфії 

дала ініціятиву до видання доповідей 
Студійних Днів з нагоди 15-ліття СФУ
ЖО і провела у  себе збірку, що при
несла 55 дол. Щира дяка за те!
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- Ukrainian Woman -
То Strengthen the Arm of Liberty

W ith o u t f re e d o m  o f th o u g h t  
a n d  sp eech  no  n a tio n  can  s u r 
vive. On th e  eve o f th e  7 5 th  a n 
n u a l co n v en tio n  o f th e  G en era l 
F e d e ra tio n  o f W o m en ’s C lubs, to  
be h e ld  in  A tla n tic  C ity  in  
Ju n e , w om en  w ill b e  m u llin g  
over, in  sess io n  a n d  in d iv id u a lly , 
th e i r  re sp o n s ib ilitie s  in  o u r new  
w orld -w ide  c o m m u n ity , g ro w in g  
sm a lle r  each  d ay  b y  th e  in s ta n ta 
neo u s e a r th -w id e  tra n s m is s io n  
o f k n ow ledge  an d  s w if t  t ra v e l.

F re e d o m  o f w om en, in  th is  n a 
tio n , b e g a n  in  1634 w ith  A n n  
H u tc h in so n , soon a f t e r  h e r  a r r iv 
al in  B o sto n . H e r  in te llig e n t, a n 
a ly tic a l m in d  so u g h t to  e x tr ic a te  
i ts e lf  f ro m  th e  th e n  re lig io u s  
tu rm o il en d in g  in  n ig h tm a r is h  
w itc h -h u n tin g . S he  s ta r te d  a  club  
b y  in v it in g  n e ig h b o r  w om en  to  
h e r  hom e, tw ice  a  w eek , to  d is 
cu ss  t h e o l o g i c a l  su b je c ts . 
T h o u g h  b a n ish e d  f o r  th is  h e re s y  
an d  se d itio n , in  h e r  so rro w , sh e  
l i t t le  d re a m e d  t h a t  th i s  seed  of 
f re e d o m  o f th o u g h t  w h ich  sh e  
h a d  p la n te d , a m o n g  w om en, 
w ould  g ro w  to  i t s  p re s e n t  w o rld 
w ide s ta tu s ,  w h e re  w om en  m ay  
open ly  deal, to  th e  b e s t  o f th e i r  
a b ili ty  w ith  is su e s  o f th e i r  tim e s .

A lth o u g h  B o sto n  c la im s  ̂  a  
w o m an ’s club  in  1709, a n d  P h i la 
d e lp h ia  w as am o n g  th e  f i r s t  c i t
ies to  fo s te r  w o m en ’s c lubs, th e  
re a l m o v e m e n t o f w om en, th in k 
in g  an d  a c tin g  fo r  th e m se lv e s , in  
c lubs, d id  n o t  b e g in  in  e a rn e s t  
u n ti l  th e  la s t  q u a r te r  o f th e  1 9 th  
c e n tu ry . T h e  lo n g  im p en d in g  
s to rm  of th e  C ivil W a r  s tif le d  
th e  en d eav o r. Y e t, even  f ro m  
t h a t  h o lo c a u s t em e rg e d  th e  
A m e ric a n  R ed  C ross a n d  th e  
Y W C A , th e  la t t e r  b o rn  o f th e  
n e c e s s ity  to  s a fe g u a rd  th e  in 
te r e s t s  o f s e lf -su p p o r tin g  y o u n g  
w om en.

In  1867 th e  re d -h o t in d ig n a 
tio n  of l i te r a r y  w om en  in  N ew  
Y o rk  C ity  g av e  d ire c tio n  a n d  v o 
lu m e to  th e  m o v em en t. T h o u g h

a  few  o f th e s e  w om en  w ere  m em 
b e rs  o f th e  N ew  Y o rk  C ity  P re s s  
C lub, th e n  g iv in g  a  d in n e r  to  
C h a rle s  D ickens, th e y  w ere  to ld  
th e y  could  n o t  a t te n d . In cen sed , 
th e  w om en  d em an d ed  th e i r  
r ig h ts .  F in a lly  th e  m en  g ru d g 
in g ly  a g re e d  t h a t  “ a  fe w  w om en  
m ig h t a t te n d , illeg a lly  a s  g a lle ry  
s p e c ta to rs .” O h, u n w a ry , obdu
r a te  m e n ! T h e  f la m e  th e y  ig n ite d  
f la re d  h ig h . T h e  n e x t  y e a r  th is  
sam e  l i t t le  g ro u p  o f w om en  m e t 
an d  fo rm e d  th e  club  “ S o ro sis ,” 
in  th e  h o m e o f M rs. C h a r lo tte  
W ilb u r.

C o n c u rre n tly , in  B o sto n  th e  
N ew  E n g la n d  W o m en ’s C lub w as 
o rg an ized , w ith  J u lia  W a rd  
H ow e a n d  R a lp h  W aldo  E m e rso n  
a s  i ts  fo u n d e rs . In  th e  y e a rs  
s ince  m a n y  m en  h a v e  reco g n ized  
w om en’s r ig h ts ,  e sp ec ia lly  in  th e  
m a t te r  o f su f f ra g e .

“ In  1869 W y o m in g  p a sse d  a  
“ fem a le  s u f f r a g e ” law , a n d  L o u 
is a  A n n  S w ain  o f L a ra m ie  w as 
th e  f i r s t  A m e ric a n  w o m an  e v e r 
to  c a s t  a  vo te . T w e n ty  y e a rs  l a t 
e r , w h en  C o n g ress  th r e a te n e d  to  
b lock  W y o m in g ’s a d m iss io n  a s  a  
s ta te  b ecau se  o f i ts  local s u f 
f r a g e  law , th e  s t a t e ’s d e le g a te  
w ire d  h o m e fo r  g u id an ce . H e  r e 
ceived  th is  w ire  in  re p ly :  “W e 
m a y  s ta y  o u t o f th e  U n io n  a  
h u n d re d  y e a rs , b u t  w e w ill com e 
in  w ith  o u r w om en .” A ll th e s e  
th in g s  g a v e  im p e tu s  to  th e  g a th 
e r in g  s t r e n g th  o f th e  w o m en ’s 
m o v em en t.

In  1873 S oro sis  a ssem b led  a  
C o n g ress  o f W om en. T h o u sa n d s  
o f w om en, th e  w orld  over, r e 
sponded  to  th e i r  ch a llen g e , in 
c lu d in g  all re ig n in g  q u een s. U n i
on S q u a re  T h e a te r  in  N ew  Y o rk  
C ity  h o u sed  th e i r  a ssem b ly , 
w h ich  fo rm e d  T h e  A ss ’n  f o r  th e  
A d v a n c e m e n t fo  W om en . T h is  
m e t a n n u a lly  u n ti l  1889. I t  w as 
th e  b e g in n in g  o f T h e  I n te r n a 
tio n a l C ouncil o f W om en  t h a t

now  in c lu d es 28 g r e a t  o rg a n iz a 
tio n s  an d  w hose  m e m b e r p a r t ic i 
p a tio n  is in  th e  m illions.

In  1889, S o rosis , h a v in g  g a th 
e red  f u r th e r  s t r e n g th  an d  m o
m e n tu m , in v ite d  th e  k n o w n  l i t 
e r a ry  c lubs in  th e  c o u n try , 97 in  
all, to  sen d  d e le g a te s  a s  i ts  
g u e s ts  to  a  n a tio n a l m e e tin g . 
S ix ty -o n e  clubs re sp o n d ed , and 
in th is m eeting The General Fed
eration of Women’s Clubs was 
born. T h e  n e x t  y e a r  in  N ew  
Y o rk  C ity , th e  new  o rg a n iz a 
t io n ’s C o n s titu tio n  an d  B y-law s 
w ere  ra t i f ie d .  M rs. C h a r lo tte  
E m e rso n  B ro w n  o f E a s t  O ran g e , 
N . J . w as e lec ted  i ts  f i r s t  p re s i
d en t. In  1901 i t  rece iv ed  i t s  c h a r 
t e r  f ro m  th e  C o n g ress  o f th e  
U n ite d  S ta te s , a  f a r  c ry  in d eed  
fro m  t h a t  d a y  in  1867 w h en  
w om en w ere  called  “ u n w o m a n ly ” 
to  w a n t to  a t te n d  a  d in n e r  h o n 
o rin g  D ickens.

T h a t  l i t t le  g ro u p  o f w om en  
w ith  w h ich  M rs. Je n n ie  C roly, 
f i r s t  p re s id e n t  o f S o ro sis  fo rm e d  
in to  th e  f i r s t  n a tio n a l assem b ly , 
an d  w as tw i t te d  fo r  h a v in g  
fo u n d e d  a n y th in g  so “ u n w o m an 
ly ” h a s  g ro w n  u n ti l  now  th e  
p o w e rfu l G en era l F e d e ra tio n  of 
W o m en ’s C lubs, w ith  i t s  15,500 
m e m b e r clubs in  th e  U n ite d  
S ta te s  o f A m e ric a  an d  11,-
000,000 w om en . I t ’s v a r ie d  in 
te r e s t s  h a v e  s te a d ily  g ro w n  u n 
t i l  to d a y  th e y  a re  in te rn a tio n a l  
in  scope. T h e  poll o f th e  F e d e ra 
tio n , p u b lish e d  in  M cC all’s 
M arch  issu e  m ig h t  w ell b e  g iv en  
all w o m en ’s co n sid e red  a t te n t io n  
an d  re sp o n se . I t  l i s ts  th e  n eed s 
th e y  w a n t a  w o m an  c a n d id a te  fo r  
P re s id e n t  o f th e  U S A  to  o b serve . 
S uch  a  pool s t im u la te s  p ub lic  
th in k in g , a  h e a l th y  s ig n  in  a  
f re e  R epublic . T h e  poll inc ludes, 
in  p a r t ,  th e  fo llo w in g :

1. Tax exemption on sa le  p ric e  
o f p r iv a te  h o m e (u n d e r  $20,000 
re a liz e d  b y  se lle r 65 y e a rs  o r 
o v e r ) . 2. Reduced taxes fo r  ind i-
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F o r  th e  f i r s t  e v e n t in  1963 all 
m em b ers  an d  th e i r  h u sb a n d s  or 
g u e s ts  m e t fo r  th e  A n n u a l “ Svia- 
t a  V e c h e ra ” o r “H o ly  S u p p e r .” 
A t th is  a f f a ir  each  o f th e  m em 
b e rs  b r in g s  a  p re v iously  a s s ig n 
ed U k ra in ia n  T ra d itio n a l F ood  
u su a lly  consum ed  a t  th e  C h r is t 
m as  H o ly  S u p p er. T h is  is s e t  up  
b u f f e t  s ty le  an d  a  p o r tio n  of 
each  d ish  is ta k e n  b y  ev ery o n e , 
a  p ra y e r  is sa id  an d  one la rg e  
fa m ily  e a ts  to g e th e r . S in g in g  of 
ca ro ls  an d  p la y in g  g am es fo l
low s. In s ta lla tio n  o f new  o ffic e rs  
ta k e s  p lace  d u r in g  th is  e v e n t 
w h ich  w as h e ld  a t  th e  P a rm a  
S av in g s  B an k  C ivic R oom , P a r 
m a, Ohio.

G u ests  a t  th e  F e b ru a ry  M ee t
in g  w ere  M rs. D u b as  an d  M rs. 
K a sh u b in sk y . T h e y  m a d e  a n 
n o u n cem en ts  o f co m in g  ev en ts . 
O u r club d o n a ted  $30 to w a rd  th e  
ex p en ses o f M rs. L o to ts k y ’s 
fo r th c o m in g  v is it .

B ecause  o f th e  r e s ig n a tio n  of 
th e  P re s id e n t, new  o ff ic e rs  w ere  
in s ta l le d ; M iss Z enov ia  S k o ra t-  
ko  a s  P re s id e n t  an d  M rs. W a lte r  
R u te n sk y  as  V ice P re s id e n t.

M rs. H elen  F . D. L o to tsk y , 
P re s id e n t  o f U k ra in ia n  N a tio n a l 
W o m en ’s L eag u e  o f A m e ric a  w as 
o u r spec ia l G u es t S p eak e r fo r  
M arch . In  h e r  a d d re ss  M rs. L o 
to ts k y  spoke on U N W L A  p ro 
g ra m  w ith  S ta n d in g  C o m m itte s , 
su ch  as O rg an iza tio n , P re s s , E d -

v id u a ls . 3. Uniform m a rr ia g e  
m a rr ia g e  law s, d ivo rce  law s, 
b i r th  con tro l, t r a f f ic  law s, a u to  
license  re q u ire m e n ts  in  a ll s ta te s , 
m in im u m  d r in k in g  an d  v o tin g  
age. 4. Spending ta x  m oney  on 
e d u ca tio n , p ub lic  w e lfa re , p rices , 
s u p p o r ts  a n d  fo re ig n  a id , u n e m 
p lo y m en t an d  re lie f , m ed ica l 
c a re  fo r  ag ed  o u t o f Social Secu
r i t y  p a y m e n ts , fe d e ra l a id  to  e d 
u ca tio n , college tu i t io n  a s  t a x  d e
d u c tio n , g o v e rn m e n t a s s is ta n c e  
fo r  te a c h e r ’s s a la r ie s , in c re a se d  
t r a d e  a s  s tim u lu s  to  w orld  peace.

J. W olcott Piper

u ca tio n , W e lfa re , C u ltu re , E n 
te rp r is e s , E conom ic, P u b lic  R e la 
tio n s , A r ts  an d  M useum , each  
c o n tr ib u tin g  to  g ro w th  o f U N 
W L A  in  m e m b e rsh ip  an d  p a r t i 
c ip a tio n  in  c o m m u n ity , w om en’s 
N a tio n a l an d  In te rn a tio n a l  O r
g a n iz a tio n s . U N W L A  P u b lic  R e
la tio n s  a re  v e ry  im p o r ta n t  an d  
w ide fie ld  w h e re  o u r m em b ers , 
b o rn  in  U .S .A ., can  u se  th e i r  t a l 
e n ts  to  th e  b e s t  a d v a n ta g e . She 
to u ch ed  s h o r t ly  on e v e ry  p h a se  
o f o rg a n iz a tio n a l a c t iv i ty  an d  
p ro u d ly  show ed  a  p h o to  o f th e  
U N W L A  new  b u ild in g  o f o u r N a 
tio n a l H e a d q u a r te rs  in  P h ila d e l
p h ia .

A  g r e a t  deal o f d iscu ss io n  d u r 
in g  th e  A p ril M ee tin g  c e n te re d  
a ro u n d  p lan s  fo r  th e  A n n u a l 
D ance  to  be h e ld  in  Ju n e . M rs. 
A m b ro se  M ah all w as ap p o in ted  
C h a irm a n  o f th e  Ju n e  D ance.

M ay 3, 4 m em b ers  to o k  p a r t  
in  th e  U k ra in ia n  N a tio n a l A sso 
c ia tio n  B ow ling  T o u rn a m e n t an d  
B a n q u e t a t  B e re a  B ow ling  C en
te r .  C h ild ren  o f som e o f th e  
m em b ers  p a r t ic ip a te d  in  U k ra in 
ia n  D ances.

T h e  r e g u la r  M ay  m e e tin g  w as 
h e ld  a t  th e  lovely  ho m e o f M rs. 
B en  L em isch u k . C ap t. E . R . A u 
e rb ach , C h ie f o f N a v a l F in a n c e  
C e n te r  an d  M rs. A u e rb a c h , a  f o r 
m e r  H a tt ie  C a rn eg ie  M odel, w ere  
o u r g u e s t  sp e a k e rs  th is  even ing . 
T h e  C a p ta in  a c q u a in te d  u s  w ith  
th e  p u rp o se  o f th e  F in a n c e  C en
t e r  an d  M rs. A u e rb a c h  g av e  us 
a  sk e tc h  o f th e  ro u tin e  life  o f a  
m odel. T h is  ev en in g  w as v e ry  
w ell a tte n d e d  an d  t a s ty  r e f r e s h 
m e n ts  w ere  se rv ed .

June Jump Dance held  a t  
S p rin g v a le  B allroom , N o r th  O lm 
sted , O hio. V e ry  l i t t le  la b o r w e n t 
in to  th e  p re p a ra t io n  o f th is  
dance  an d  a  s izeab le  p ro f i t  w as 
rea lized . T h is  w as th e  f i r s t  tim e  
su ch  a  d ance  w as p lan n ed  an d  i t  
p ro v ed  to  be a  su ccessfu l v e n 
tu re .

T h e  J u n e  M ee tin g  w as h e ld  a t  
th e  hom e o f M rs. W a lte r  Sh ip -

k a  an d  a  sp la sh  p a r ty  w h ich  
m o s t o f th e  g ir ls  p a r t ic ip a te d  in  
fo llow ed th e  b u s in e ss  m e e tin g . 
R e fre sh m e n ts  w ere  se rv ed .

A ll N a tio n s  F a i r  h e ld  a t  th e  
H o te l S ta t le r  H ilto n  in  C leve
land , O hio, w h e re  m o s t o f th e  n a 
tio n a lit ie s  w ere  re p re s e n td  b y  
co stu m ed  p e rso n s  w ith  th e i r  d is 
p lay s . O ur m em b ers  to o k  tu r n s  
a t  th e  U k ra in ia n  e x h ib it  an d  en 
jo y e d  m e e tin g  th e  th o u sa n d s  of 
people w ho q u estio n ed  an d  p u r 
c h ased  ite m s  on sale.

In  O ctober w e h a d  a  m e m b e r
sh ip  d riv e  m e e tin g . L ovely  in v i
ta t io n s  w ere  s e n t to  10 p ro sp e c 
tiv e  m em b ers  an d  also  s e n t  w as 
a  U k ra in ia n  em b ro id e red  h a n d 
k e rc h ie f . W e h a d  a  v e ry  n ice 
fr ie n d ly  m e e tin g  a n d  th e  p u r 
pose o f th e  C lub w ere  ou tlin ed .

N o v em b er m e e tin g  w as held  
a t  th e  hom e o f M rs. W illiam  M u
ra l. P ro g ra m  fo r  th e  ev en in g  w as 
a  S ty le  Show  p re s e n te d  b y  M il- 
g r im s , a  le ad in g  W o m en ’s A p 
p a re l Shop. T h is  w as a  v e ry  w ell 
a tte n d e d  m e e tin g . D elic ious r e 
f re s h m e n ts  w ere  se rv ed .

T h a n k sg iv in g  b a s k e ts  w ere  
g iv en  to  tw o  (2) n eed y  fam ilie s . 
E a c h  b a s k e t  c o n ta in e d  80 food  
item s.

A  C h r is tm a s  g i f t  o f m oney  
w as g iv en  to  th r e e  (3) d e se rv in g  
n eed y  f a m il ie s ; a  g ir l  w ith  ce re 
b ra l p a lsy , a  w idow er w ith  ch il
d re n  an d  a  g ir l w ith  m u ltip le  
sc le ro sis . E a c h  of th e s e  rece iv ed  
$25.00.

O ur m e m b e rs ’ C h r is tm a s  P a r 
ty  w as h e ld  a t  13 C olony R e s ta u 
r a n t  on B ro o k p a rk  R oad , C leve
land . W e h a d  a  g i f t  ex ch an g e  
an d  en jo y ed  an  ev en in g  o f la u g h 
te r  an d  good food.

W e h av e  h a d  a  v e ry  ac tiv e  
y e a r  an d  h a v e  acco m p lish ed  a  
g re a t  deal in  o u r o rg a n iz a tio n . 
O ur B ra n c h  is acco m p lish in g  
w h a t th e y  s e t  o u t to  do w h en  
th e  g ro u p  w as o rg an ized . T h is  
r e p o r t  does n o t cover som e of 
th e  l i t t le  fu n c tio n s  t h a t  e ach  of 
th e  m em b ers  fu lf ill  in  th e i r  da ily  
life  b u t  on ly  covers w h a t  w e 
h a v e  done a s  a  g ro u p .

Tw o good ta lk e r s  . . . n o t 
w o r th  one good lis te n e r .

Chinese Proverb
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Portrait of Gloria
One d ay  a  new com er, a  m idd le- 

ag ed  lad y  to o k  th e  e m p ty  c h a ir  
n e a re s t  m y  w o rk in g  ta b le . H e r  
b lue  eyes, a  w itn e ss  o f fo rm e r  
b e a u ty , w ere  sh y  an d  f r ig h te n e d . 
H e r  n a m e  w as G loria.

“ Is  th is  w o rk  d if f ic u l t? ” sh e  
ask ed , in  a  v e ry  p o o r E n g lish  
accen t.

“ O h, n o ,” I  a n sw ered . “ You 
need  only  good eye-g lasses  a n d  a  
l i t t le  b i t  o f ta s te ,  t h a t ’s all. N o 
b r a i n s ; no  la n g u a g e ; n o th in g .”

In  a  v e ry  s h o r t  t im e  G lo ria  d id  
h e r  s p o tt in g  a s  w ell a s  I  d id, 
w ith  m y  one y e a r  o f ex p erien ce . 
I t  w as s p r in g tim e  w h en  people  
a re  c ra z y  a b o u t p ic tu re s  w ith  a 
c h e r ry  b lo ssom  b ack g ro u n d . Gr a 
d u a tio n  p ic tu re s  in  color a re  v e ry  
p o p u la r  too . W e b o th  w ere  o v e r
w orked . Som e d a m a g e  on face , 
h a i r  o r d re ss  m ak es  th e  c u s to m 
e r  a n g ry . W ith  th e  d e lica te  
to u c h  o f a  l i t t le  b ru s h  w e co r
re c te d  all th e  sp o ts . D u r in g  th e s e  
se v e ra l w eeks w e ta lk e d  and  
ta lk e d  an d  ta lk e d .

G lo ria  cam e f ro m  A rg e n tin a , 
w h e re  th e  w ay  o f life  is d i f f e r 
en t. B o rn  in  U k ra in e , lik e  m e, 
sh e  h a d  tra v e le d  a  lo t a n d  e v e ry 
th in g  sh e  ta lk e d  a b o u t w as v e ry  
in te re s t in g . N ew  books, old an d  
new  p a in t in g s  ( fro m  M ona L isa  
to  P ica sso ) to  th e  p re s e n t  th e 
a t r e  in  P a r is , w h e re  h e r  b ro th e r -  
in -law  is  e d ito r  o f an  U k ra in ia n  
n ew sp ap e r, a ll th e s e  in te re s t in g  
to p ics  sh o r te n e d  o u r  h o u rs  of 
w o rk  an d  m ad e  th e m  e as ie r .

O ne th in g  b o th e re d  m e. G loria  
d id  n o t  p a y  a n y  a t te n t io n  to  h e r  
ap p e a ra n ce . H e r  d re sse s , sh o es 
an d  h a i r  w ere  o u t o f fa sh io n .

O ne d ay  sh e  ask ed  m e to  v is i t  
h e r . I  a ccep ted  th e  in v ita tio n  an d  
w e n t to  te a .

T h e  sm all tw o -ro o m  a p a r tm e n t  
w as d a rk  an d  fu ll o f old f u r n i 
tu re .  T h e re  w as no  ro o m  fo r  te a  
o r d in in g  ro o m  ta b le  a t  all. B ooks 
ev e ry w h e re , la rg e  an d  sm all, 
new  an d  old la y  one on to p  of 
th e  o th e r , —  like  th e  to w e r  of 
P is a  — re a d y  a t  a n y  m in u te  to  
fa ll on th e  floo r.

G lo ria  w as n o t co n fu sed . S he 
apo log ized  on ly  t h a t  th e r e  w as

no te a . T h e  la s t  b a g  sh e  h a d  
“ u sed  in  th e  m o rn in g .” B u t — 
an d  h e r  b lue  eyes b ecam e b r ig h t  
an d  sh in in g  “ I h a v e  so m e th in g  
else fo r  y o u .” S he p o in te d  to  th e  
w all. T h e re  b ig , so u l-ex p re ss iv e  
p o r t r a i t s  o f u n k n o w n  people 
w ere  lo o k ing  a t  m e. A  f r e s h  
a ro m a  o f yellow  ro se s  w as 
a ro u n d  u s  ; an d  som e g e o m e tric a l 
lin es  w e ca ll th e  m o d e rn  p a in t 
ing , w h isp e re d  to  m e : “A r t  is 
m u ch  m o re  t a s ty  th a n  all th e  
L ip to n  te a  in  th e  w o rld .”

“W ho p a in te d  all th e s e  p ic 
t u r e s ? ” I asked .

“ I  d id ,” a n sw e re d  G lo ria  w ith  
h e r  low  voice. “P a in t in g  is m y  
p ro fe ss io n . I  m ad e  a  good liv in g  
in  A rg e n tin a , b u t  h e re  e v e ry 
th in g  is d if f e re n t . N obody  n eeds 
a  p o r t r a i t .”

T h e  n e x t  d ay , a t  lu n ch  tim e , 
G lo ria  cam e to  m e w ith  a  sm ile.

“ Iv a n n a , com e, I w ould  like  to  
show  you so m e th in g .” S he p o in t
ed a t  5 ” x  7 ” color p ic tu re s  on 
h e r  ta b le , a  g ra d u a tio n  p ic tu re  of 
a  h an d so m e  y o u n g  college s tu 
d en t. F iv e  p ic tu re s  w e re  a like , 
b u t  on th e  s ix th  one G lo ria  h a d  
p a in te d  a  n ice  b lack  m o u s tach e .

I w as s u rp r is e d  how  th e  m o u s
ta c h e  ch an g ed  th e  m a n ’s face . I t  
m ad e  a  y o u n g  boy  look te n  y e a rs  
o lder.

“ Do you  re a lly  w a n t to  send  
th is  m o u s ta c h e  p ic tu re  to  a  c u s 
to m e r  ?”

“ O f co u rse ,” re p lie d  G lo ria  an d  
w ro te  on th e  e n v e lo p e : 8-5” x  7” 
—  $ 8 .00.

“ P o o r G lo ria ! W h a t h av e  you  
done ? T h e  b oss w ill f i r e  you  an d  
m e to o  b ecau se  w e b o th  do th e  
sam e  jo b .” I w as a lm o s t d e sp e r
a te , b u t  G lo ria  w as sm iling , jo k 
in g  an d  s in g in g .

Tw o w eeks p assed . T h e n  one 
m o rn in g  a  loud m ic ro p h o n e  voice 
called  G lo ria  a n d  m e to  th e  m a in  
o ffice . T h is  jo u rn e y  o f tw o  f lo o rs  
w as to r tu r e  fo r  m e. T h re e  h u n 
d re d  d o lla rs  w as n eeded  c ru c ia l
ly  fo r  m y  so n ’s tu it io n . I w as a l
m o s t su re  i t  w as th e  b i t t e r  end  
o f m y  jo b . G lo ria  w as s ile n t an d  
a  l i t t le  co n fu sed .

T h e  boss w as sm o k in g  a  b ig

c ig a r, an d  h is  f a t  fa c e  w as b e 
h in d  th e  fo g g y  c u r ta in . T h e  
h an d so m e  y o u n g  m a n  w ith  a  
v e ry  fa m il ia r  fa c e  w as s i t t in g  in  
th e  c h a ir .

“ Good m o rn in g ,” sa id  th e  boss  
in  a  k in d , m ild  voice. “ T h is  
y o u n g  g e n tle m a n  h a s  j u s t  o r 
d e red  tw e lv e  m o re  m o u s ta c h e  
p ic tu re s , b u t  th e y  m u s t  be done 
im m e d ia te ly  b ecau se  h e ’s le a v in g  
to w n . C an b o th  o f you  lad ie s  do 
i t  a s  soon as  p o ssib le  fo r  m e ?”

W e hopped  f ro m  th e  o ffice  like  
tw o  b ird s  an d  in  h a lf  a n  h o u r  th e  
jo b  w as re a d y . I t  w as th e  f i r s t  
d a y  t h a t  G lo ria  s ta r te d  h e r  
p a in tin g  in  A m erica .

M ore an d  m o re  college s tu 
d e n ts  d es ired  m o u s ta c h e  p ic tu re s  
fo r  fu n . B ig  color e n la rg e m e n ts  
o f b lack  an d  w h ite , even  p o r 
t r a i t s  f ro m  old p ic tu re s . H e r  p a y  
g re w  rap id ly .

O ne d ay  G lo ria  cam e to  m e 
w ith  v e ry  u n ex p ec ted  n e w s:

“ I sh a ll r e tu r n  to  A rg e n tin a ,” 
sh e  sa id  so ftly .

“W h a t h ap p en ed , w h a t  h a p 
p e n e d ? ” I  cried .

“ I le f t  o v e r th e re  a  re a l  b lack  
m o u s ta c h e ,” sm iled  G loria . “ I 
h av e  decided  to  r e tu r n  to  i t . ”

I . S . A .

Do you  a t te n d  th e  m e e tin g s  
A nd  m in g le  w ith  th e  flock , 
O r do you  s ta y  a t  hom e 
A n d  c ritic iz e  an d  k n o ck ?

U N W L A  B R A N C H  
C A L E N D A R

U N W L A  B ra n c h  58 s e n t u s  a  
C a len d a r o f th e i r  sch ed u led  
e v e n ts  fo r  th e  n e x t  fo u r  m o n th s :

M arch  7 — D in n e r-m e e tin g  a t  
th e  C opper D oor in  D e a rb o rn .

A p ril 10 —  M agic Show , g iv en  
in  a sso c ia tio n  w ith  th e  S o c ie ty  of 
D e tro it  M ag ic ian s.

M ay 2 o r 9 —  A n n u a l M o th e r-  
D a u g h te r  L uncheon .

Ju n e  —  O u tin g  ( if  w e a th e r  
p e rm its )  in  F lin t ,  a t  th e  c o tta g e  
o f M rs. C a th e r in e  N a z a rk , P r e s 
id en t.
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Philadelphia Council of the UNWL 
Presents Program

T h e  m o n th ly  m e e tin g  o f th e  
P h ila d e lp h ia  F e d e ra tio n  of W om 
e n ’s C lubs & A llied  O rg a n iz a 
tio n s  Inc., w h ich  is co m p rised  of 
o ff ic e rs  an d  re p re s e n ta t iv e s , r e p 
r e s e n tin g  105 W o m en ’s O rg a n i
z a tio n s  in  th e  P h ila d e lp h ia  a re a , 
w as h e ld  M arch  5, 1964 in  th e  
P a n e l R oom  o f th e  C lub W o m en ’s 
C e n te r  a t  th e  G im bel B ro th e r s ’ 
S to re .

T h e  p ro g ra m  co n s is ted  of r e 
p o r ts  p re se n te d  b y  th e  m em b ers  
o f th e  B o ard , a  g u e s t  sp e a k e r  in  
th e  p e rso n  o f A tto rn e y  A u s tin  
M. L ee, a  m e m b e r o f th e  P e n n 
sy lv a n ia  S ta te  le g is la tu re  an d  an  
in te r e s t in g  p ro g ra m  w ith  a  U k 
ra in ia n  th e m e  c o m m e m o ra tin g  
th e  1 5 0 th  a n n iv e r s a ry  of th e  
b i r th  of T a ra s  S hevchenko .

P r io r  to  th e  in tro d u c tio n  of 
th e  U k ra in ia n  p e r fo rm e rs , M rs. 
S te p h a n ie  W ochok, w ho  is C iti
zen sh ip  C h a irm a n  on th e  B oard , 
g av e  a  b r ie f  o u tlin e  a n d  develop
m e n t o f th e  U k ra in ia n  N a tio n a l 
W o m en ’s L eag u e , u n d e rsc o rin g  
i t s  a c tiv itie s .

M iss Z irk a  K olinko , a  s tu d e n t, 
m a jo r in g  in  E n g lish  a t  T em ple 
U n iv e rs ity , spoke on th e  b io g ra 
p h y  o f th e  g r e a t  B a rd  o f U k 
ra in e , T a ra s  S h ev ch en k o  an d  in 
fo rm e d  th e  g ro u p  o f th e  adop
tio n  of th e  re so lu tio n  fo r  th e  
e re c tio n  o f a  S h ev ch en k o  m o n u 
m e n t in  th e  N a tio n ’s C ap ita l, 
w h ich  w ill be un v e iled  Ju n e  27, 
1964.

M rs. V e ro n ica  C ehelsky , con
c e r t  so lo is t, w ho  h a s  a p p e a re d  on 
te lev is io n  a n d  ra d io  p ro g ra m s  
an d  w ho  p re s e n tly  te a c h e s  a t  S t. 
B a s il’s School in  P h ila d e lp h ia , 
re n d e re d  tw o  m u sica l se lec tio n s 
b y  L y sen k o  to  th e  w o rd s of 
S h ev ch en k o ’s poem s.

B e fo re  M rs. C eh e lsk y  san g , 
M rs. W ochok  n a r r a te d  th e  te x t  
o f th e  so n g s —  th u s  m a k in g  i t  
m o re  in te r e s t in g  to  o u r  A m e ri
can  l is te n e rs .

T h en , th e  y o u n g  m u sica lly  t a l 
e n te d  p ia n is t  an d  s tu d e n t , M iss 
Z d an a  K raw ciw , w ho  a t te n d s  
C h e s tn u t  H ill C ollege on a  scho l

a rsh ip , p lay ed  tw o  co m p ositions 
b y  L y sen k o . P rev io u s ly , sh e  h a d  
acco m p an ied  M rs. C ehelsky .

M rs. W ochok th a n k e d  th e  
P re s id e n t  o f th e  F e d e ra tio n , 
M rs. Ja m e s  M. W a t t  fo r  p e rm it
t in g  u s  to  be p a r t  o f th e  p ro 
g ra m .

T h e  p ro g ra m  p re se n te d , a l 
th o u g h  p e rh a p s  b r ie f , p ro v ed  
v e ry  in te r e s t in g  to  th e  m em b ers  
o f th e  F e d e ra tio n , m a n y  of 
w hom  w ere  u n fa m ilia r  w ith  th e  
w o rk s  o f o u r g r e a t  p o e t S h ev 
chenko  an d  n e v e r b e fo re  h a d  an  
occasion  to  h e a r  o u r U k ra in ia n  
m u sic , e x p re sse d  th e i r  d e s ire  to  
g a in  m o re  know ledge  a b o u t U k 
ra in e  an d  i ts  c u ltu re .

I t  w as  th ro u g h  th e  e f fo r ts  o f 
M rs. V e ro n ica  C ehelsky , w ho  is 
a lso  C h a irm a n  o f th e  P h ila d e l
p h ia  C ouncil o f th e  U k ra in ia n  
N a tio n a l W o m en ’s L e a g u e  an d  
M rs. N in a  L u zn y ck y , C h a irm a n  
o f C u ltu ra l, E d u c a tio n a l an d  E n 
te r ta in m e n t  a c tiv it ie s  o f  th e  
L e a g u e  an d  C ouncil t h a t  a r 
ra n g e m e n ts  w ere  m ad e  to  p r e 
s e n t th is  in fo rm a tiv e  U k ra in ia n  
p ro g ra m  a t  th e  F e d e ra tio n  m e e t
ing .

OUR HOME
T h e  U N W L A  b u ild in g  a t  4936 

N . 1 3 th  S t. in  P h ila d e lp h ia , P a ., 
h a s  becom e a  ren o w n ed  c e n te r  
fo r  U k ra in ia n  w om en, in  th e  
U .S .A . I t s  o u td o o rs  s e tt in g , i ts  
n ice  re c e p tio n  room , i ts  o ffice  
a re  a lre a d y  p o p u la r  am o n g  o u r 
m e m b e rs . E v e ry  v is i to r  voices 
a d m ira tio n  fo r  th e  w ell a d m in is 
te re d  H e a d q u a r te rs  b u ild in g .

T h is  w as n o t  an  ea sy  ach iev e
m en t. O ur f i r s t  H om e a t  909 N . 
F ra n k lin  S t., in  P h ila d e lp h ia  w as 
o u r f i r s t  s te p  in  th is  d irec tio n . 
P u rc h a se d  in  1953 th e  a p a r tm e n t  
h o u se  w as rem o d eled  in to  an  o f
fice . To a c q u ire  n e c e ssa ry  fu n d s  
a  m o rtg a g e  loan  w as ta k e n  an d  a  
c a m p a ig n  to  ac q u ire  $100 s h a re s  
w as s ta r te d . U N W L A  C h a p te rs  
s ig n ed  fo r  s h a re s  o f $3,700. Som e 
o f th e m  w ere  reca lled  b u t  m o s t 
C h a p te rs  tu rn e d  th e m  in to  fo u n 

d e rs  fu n d . O ur X II  C o nven tion  
in  1959, in  N ew  Y o rk  C ity , th e  
m o rtg a g e  o f th e  f i r s t  h o u se  w as 
b u rn ed .

A lth o u g h  o u r H om e w as now  
p a id  fo r , a la s  i t  h a d  to  be to rn  
dow n b ecau se  of th e  c i ty ’s r e 
m o d elin g  p lan . A n o th e r  b u ild in g  
m u s t  s u b s t i tu te .  So a  rem o v ab le  
m em o ria l p la te  w as m ad e  q u o t
in g  all C h a p te rs  an d  p e rso n s  w ho 
c o n tr ib u te d  to  o u r old b ldg . I t  
is  now  p laced  in  new  H om e. A t 
th e  d ed ica tio n  o f th e  n ew  H om e 
in  1962, th e  p la te  w as th e  c e n te r  
o f a tte n tio n .

T h e  p u rc h a s in g  o f th e  new  
H om e re q u ire d  a  new  m o rtg a g e . 
T h e re fo re  a  new  s h a re -s ig n in g  
c a m p a ig n  w as lau n ch ed , w h ich  
b ro u g h t a  n ice  re s u lt .  C h a p te rs  
25, 26, 28, 33, 36, 42, 52, 59, 
63, 64, 65, 66, 67, 72 a c q u ire d  
a lre a d y  each  a  $100 s h a r e ; an d  
C h a p te rs  43 a n d  48 s ig n ed  even  
$200 each . T h is  h e lp ed  th e  B o ard  
to  p a y  a  re m a rk a b le  p a r t  o f th e  
m o rtg a g e  loan . W ith  th e  he lp  of 
m o re  C h a p te rs  o u r H om e can  
soon liq u id a te  th e  lo an  a n d  be 
b e t te r  ab le  to  se rv e  th e  p u rp o se  
o f th e  H e a d q u a r te rs . L. B.

ARTS AND  CRAFTS EXHIBIT
U k ra in ia n  a r t s  a n d  c r a f ts  

w e re  on e x h ib it  f o r  o v e r tw o  
w eeks d u r in g  th e  l a t t e r  p a r t  of 
M arch  an d  f i r s t  w eek  o f A p ril 
in  th e  lobby  o f th e  A m e ric a n  
C hem ical S o c ie ty  b u ild in g , 1 6 th  
an d  M S tre e ts , N . W ., W a sh in g 
to n , D. C. E x h ib ite d  w ere  U k 
ra in ia n  E a s te r  eggs, U k ra in ia n  
e m b ro id e ry , ce ram ics  an d  in -la id  
w ood a r tic le s .

T h is  e x h ib it  w as m ad e  possib le  
th ro u g h  th e  e f fo r ts  o f M rs. W a l
t e r  P ro c in sk y , c u ltu ra l  d ire c to r  
o f th e  W a sh in g to n  B ra n c h  o f th e  
L eag u e  o f U k ra in ia n  W om en. 
M rs. P ro c in sk y  is em ployed  b y  
th e  A m e ric a n  C hem ica l S ocie ty .

O U R  L I F E  
Edited by Editorial Board 

Published by the Ukraini an 
National Women’s League 

of America, Inc.
4936 N . 13th St.

Philadelphia 41, Pa.
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Д -р  М ихайло Л огаза

Засоби проти старіння
У попередньому числі я подав 

декілька думок про старіння та 
його прояви. Цьому процесові не 
можна запобігти. Але сповільни
ти його можна, коли стосувати 
ряд засобів та перестерігати пев
них правил.

В короткій статті немає змоги 
докладніше обговорити ці головні 
напрямні. З конечности подаємо 
тільки декілька найважніших зав
ії аг.

Відомо, що люди, які переходи
ли багато хворіб, операцій і пош
коджень у нещасливих випадках, 
скоріше старіються і не дожива
ють пізнішого віку. З  того ро
зумний висновок, що слід перед
усім користати вповні зі запобіж
них заходів модерної медицини, 
а зокрема щіплень проти пошес
них хворіб, та з систематичного, 
бодай щорічного лікарського об- 
сліду на те, щоб хвороби лікува
ти вчасно, бо від цього залежить 
успіх лікування. Навіть така хво
роба, як рак, є тепер до виліку
вання, якщо лікування почати у 
відповідному часі.

Здавалося б, що про харчуван
ня у цій країні достатку не треба 
й згадувати. Правдою є, що май
же ніхто тут не голодує, але теж 
правдою є, що багато людей не 
мають уявлення, як повинно ви
глядати повновартісне харчуван
ня. Повноцінне харчування му
сить складатися із трьох підстав
них складників, а саме: білковин, 
товщів і вуглеводнів та зокрема 
з вітамінів, про які часто забува
ється. Для умових робітників ви
стачить 100-120 грамів білковин, 
90-100 гр. товщів і 400-500 гр. 
вуглеводнів. Для фізично працю
ючих цю скількість треба побіль
шити на 25-50-100% , залежно від 
якости праці. На питання скільки 
треба їсти, філософічну відповідь 
дав уже старинний Сократ: „Ж и
вемо не на те, щоб їсти, а їмо на

те, щоб жити!“ Переїдання є осо
бливо шкідливе у старшому віці. 
Надмірна вага тіла приспішує ста
ріння та скорочує життя. Жінки 
часто дбають про контролю ваги, 
але не так зі зрозуміння конечно
сти ї ї  для здоров’я і довшого ві
ку, але для осягнення ,,ідеалу“ 
жіночої краси. Це теж добре і 
похвальне, але при тому часто за 
бувається про конечність повно- 
вартісної відживи та про найваж- 
нішу вимогу для контролі ваги, а 
саме: імпорт і експорт —  себто 
про скількість спожитих кальорій 
та витрату енергії. Якщо цею 
правдою нехтувати, не поможуть 
ніякі модерні ліки на втрату ваги. 
А при цьому треба підкреслити, 
що ці медикаменти здебільша є 
шкідливі для організму, якщо їх 
дії не перевіряє лікар.

Праця —  відповідна, система
тична й унормована —  навіть до 
пізної старости, а то й до смер
ти —  здоровій людині не то, що 
не шкодить, але помагає їй від
сунути передчасну старість, але 
під умовою, що людина любить 
свою працю і виконує ї ї  з охо
тою. І саме тому важним є добір 
професії, а далі —  правильна ор
ганізація праці, гігієна праці та 
час праці. Поспіх у праці є шкід
ливий не тільки для самого вислі- 
ду праці, але теж для здоров’я. 
Як показує теперішня економічна 
ситуація СССР —  „стахановщи- 
н а“ не дала розв’язки проблем ко
муністичної господарки.

Відпочинок відограє перш оряд
ну ролю для збереження здоров’я 
й уникнення передчасної старо
сти. Він потрібний кожного дня, 
тижня, місяця і року. Відпочинок 
одначе не повинен означати пов
ного безділля. Власне сама зміна 
сталого зайняття повинна б бути 
вистачаючим відпочинком. На ніч
ний спочинок треба знайти бодай
7 годин часу. Навіть короткий

відпочинок принесе користь, коли 
його використати мудро. Для умо
вих робітників одна година не 
тяж кої фізичної праці кожного 
дня є дуже корисна. Короткий 
прохід перед спанням забезпечує 
міцний сон, нераз краще, як на- 
сонні пілюлі. Розваги, сміх, ра
дість і безжурність у часі святоч
них днів забезпечую ть духову 
рівновагу в організмі. Подорожу
вання і туристика, перебування 
у природі в часі довшої відпу
стки від праці теж дають добрий 
відпочинок і багато користи.

Про вагу особистої гігієни та 
гігієни житла не приходиться го
ворити. Вони є невідкличними ви
могами для охорони здоров’я, а 
тим самим і довголіття.

Про шкідливість надмірного у- 
житку алькогольних напитків і 
курення тютюну читається сьо
годні у всіх газетах і журналах, а 
проте багато людей і п’ють і ку 
рять, та в цей спосіб свідомо ско
рочують своє життя. Про них 
можна тільки за старою послови- 
цею сказати: тим, що хочуть, не 
стається жадна кривда.

Дуже актуальною у цій країні 
є духова гігієна. Знаємо, що тут 
психічні розлади є частіші, як це 
бувало у нашій Батьківщині. Тут 
є більше шпитальних ліжок для 
умово хворих, ніж для хворих на 
всі інші хвороби разом, а є їх 
около п’ять і пів мільйона. При
чин на це є багато, але більшість 
із них відноситься до тутешнього 
способу життя. Постійний неспо
кій, погоня за матеріяльним успі
хом, брак часу на відпочинок і 
розваги та швидке темпо життя, 
безумовно причиняється до ча
стіших розладів психічної рівно
ваги.

Хто скорше їде, скорше доїде 
до цілі, але тією ціллю є вкінці 
передчасна старість і передчасна 
смерть —  з коротшими або дов
шими зупинками на тій скорій 
дорозі життя —  в психіятричних 
або інших шпиталях. В Европі го
ворилось, що хто їде поволі, теж 
доїжджає до цілі, а тоді та оста
точна ціль —  старість, відсува
ється часово далі.

Тут ще раз мушу пригадати на
пис на стіні Гол. Кватири генерала 
МекАртура на Філіппінах. Його 
слова як не можна краще кон-
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Д ень  М атері —  це день радо- 
сти. Всі вітають, обдаровую ть, п о 
клоняються матері. А ле чи п о д у 
має хтось вшанувати ї ї  гарно при
ладженим обідом , щ о о б ’єднав би 
всю родину за столом? Ц е буде  
найкраща форма святкування ї ї  
дня. Т ом у подаю  нижче страво- 
пис такої гостини, щ о не завдає  
великої роботи  й коштів.

С т р а в о с п и с :
Овочева салатка
Вепрова печеня з начинкою
Зелена салата з  огірковою підливою
М’ята картопля
Лакоминка з яблуками
Чай або кава

Вепрова печення з начинкою
(на 6 о с іб )

Потрібно:
2 ф полядвиці з реберцями 

Уі ф меленої яловичини (волового 
м’яса)

1 цибуля 
Уі горнятка тертих сухариків 
Уч горнятка молока 
соли й перцю до смаку
Взяти вепровину (повинно б у 

ти 6— 7 р еб ер ) і надрізати г о 
стрим нож ем попри ребра так, 
щ об постала там заглибина. Н а
терти сіллю, перцем, а можна й

ф ронгую ть поняття м олодості і 
старості.

,,Ви такі молоді, як в,аша в і
ра; такі старі, як ваші сумніви. 
Стільки м олодости у  вас, скільки 
сам одовір’я; стільки старости, 
скільки страху. Стільки м ол одо
сти, скільки надії; стільки старо
сти, скільки розчарувань.

Як довго ваше сер ц е сприймає 
голос краси, радости, відваги, в е 
личі та сили від Землі, Людини, і 
В ічного, —  так довго ви молоді...

А коли всі нитки порвались і 
коли найінтимніша частина ваш о
го серця покрилась снігом п еси 
м ізму і льодом цинізму, —  тоді ви 
дійсно постаріл ись ...“

часником, як хто лю бить з ус іх  
боків. М елену яловичину виміша
ти з тертими сухариками і тертою  
цибулею  (ок ол о  1 лож ка) та вля- 
ти туди пів горнятка молока. Д о 
дати лож ку соли і пів ложечки  
перцю  та до б р е  вимісити. Тією  
масою начинити свинину й д обр е  
обвинути станіолем. Т овщ у не 
треба додавати. Взяти ринку до  
печення, налляти пів горнятка в о 
ди і коли хто любить, трохи к о
ріння. М ожна також вкинути т р о 
хи с іч ен о ї цибулі й салери, це 
додасть  смаку підливі. Поставити  
до печі на 3 5 0 ° . П оглянути чи не 
висохла рідина, а тоді долляти 
трохи води. П овинно пектися ок о 
ло 2 год. або 2J/2 год. По одній  
годині можна вкинути до ринки 
кілька об ібран их картопель. Д у ж е  
смачні, коли разом спечуться. 
М’ясо готове тоді, коли кості в ід
стають.

Зелена салата
Потрібно:

1 головка кучерявої салати 
1 головка італійської салати 
1 паприка
кілька червоних редьковок 
1 огірок 
1 цибуля
З ложечки квасної сметани 
1 ложка майонезу 
1 ложка оцту 
1 ложка цукру
1 горнятко сира
1 ложечка соли 

У- ложечки перцю

Пош аткувати обидві головки н о 
жем (н е  надто д р іб н о ). П окроїти  
зел ен у  паприку на вузенькі см уж 
ки, а редьківцю  на тоненькі скиб
ки. Г ородину вимішати в салатни
ці. Окремо вимішати см етану, ма
й онез, сир із додатком оцту, ц у 
кру, соли й перцю . О гірок втерти  
на дрібній  терці, так само цибулю  
(п ів  горнятка). М ожна це р о зб и 
ти навіть в електричному мішалі.
З  того зробиться  огіркова підли
ва, якою можна полляти гор оди н 
ну салатку. Подавати зараз.

Лакоминка з яблуками  
Потрібно:

3 яєць
1 У.і горнятка цукру
2 горнятка борошна (муки)
1 горнятко молока
1 ложечка соли
1 ложечка ванілії
1 ложечка мигдалю (запаху)
4 унції масла
2 ложечки порошку до печення

Р озбити  масло з цукром  на 
пухку масу. Д одати  до того ж о в 
тки по одном у і до б р е  вбити. Б о 
рош но перзсіяти  двічі з  п орош 
ком ч ерез сито, щ об бул о  пухке. 
Д о  горнятка вляти молоко і зап а
хи. Т оді всипати до  жовтків п о 
трохи борош на і молока на п ер е
міну. Коли вже все вимішане, тоді 
вбити білка на шум і легко вимі
шати з масою .

Взяти два листи (бляш ки) 6 на
8 інчів, вимастити добр е , висипа
ти борош ном  (відсипати зай в е) і 
пекти в, вигрітій печі 3 0 -3 5  хви
лин. Найкращ е провірити при п о 
мочі зубоч истк и: коли впущ ена  
в печиво вийде суха, то воно г о 
тове, а коли мокра, то щ е повин
но трохи пектися.

Коли готове, вийняти з бляшки  
й обернути , щ об прохололо. 
Начинка:

3 яблука
1 ложечка цитринового соку
1 ложечка цинамону
1 ложечка масла
Яблука обібрати  і пош аткувати. 

Вимішати з цинамоном, маслом і 
цитриновим соком. Поставити рів
ночасно з лакоминкою до  печі у  
глибокій посудині. Вийняти разом  
із коржем і перелож ити щ е тепле. 
М ож е вистигати разом  із коржем.

П одається також  із битою  сме- 
ною.

На бажання наш ої читачки п о 
даєм о припис на пісну булку.

Пісна булка
Потрібно:

5 горняток борошна (муки)
1 кубик дріжджів 

Уч кварти теплої води (2 горнятка)
Уч горнятка оливи 

1 ложка цукру 
пів ложки -соли

Р озпустити  др іж дж і у  теплій  
воді. Вляти туди  оливу, борош но  
(м у к у ) , сіль і цукор і д у ж е  до б р е
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Анна Сивуляк

Гостина для матері
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Головний покрив. Бойківська  д івчи
на заплітається в одну або дві коси. 
Щ о б  продовж ити  волосся ,  вона п ер е 
плітав його к о л ьоровою  волічкою „за-

Завдяки  цій підкладці зав ’язка  бой- 
кині має -свою особливість. Ч ерез  кич
ку й чіпець голова  виглядає повніше 
і завій багатший. Але підкладку носять 
і в інших частинах України. А на  Бой- 
ківіщнні ще й хустку  пов’язую ть  о со 
бливо. З а в ’язка  починається  низько 
над очима, переходить п о в и т е  в у х  і а 
закінчується  вузлом над потилицею. 
Через те в  ж інок  видно більше зачіс
ки, як іб інших околицях. На Болехів- 
щині в жінок навіть збоку  звисаю ть 
коси, щ о  завернені за  вузол  хустки.

Намисто бейкині складається  з к іль
кох „ланок"  важ ких  намистин, тісно

плітками". До церкви або- у  місто дів
чина зав ’язу є  голову  ш аляновою  ху ст 
кою. У жінки прикриття голови куди 
складніше. Під час весілля їй при кри 
ваю ть голову  „чіпцем" і вона  в ж е  ні
коли не вийде  п ростоволосою  між л ю 
дей. „Чіпець" складається  з лубового  
обручика  („ки чка") ,  що обвинений п о 
лотном і властивого1 чіпця, себто м а 
ленько ї  шапочки, щ о має денце  з сіт
ки, а боки з полотна  або сукна. Оцю 
ш апочку  ж інка натягає п оверх  кички 
і стягає чіпець шнурком, щ об прилягав 
тісно д о  голови. П оверх  чіпця вона 
пов’язує  одну  або й дві хустки.

кавка була з білого дом аш нього  с у к 
на, нераз мала лямівку з зеленого  су к 
на. Поли безрукавки  були прикрашені 
гаптованим везерунком. Ц е  була одна 
або більше гілок із квітами. Г аптуван
ня виконували кушнірі,  бо в оно  б у л о  
таке саме як н а  кож ухах .

Пояс. Бойкиня вп ер ізується  край 
кою, ?цоб притримати спідницю й по
передницю. Це ву зьк а  ткана смужка 
одн окольорова  або в  вузьк і  пасочки.

Взуття. Первісним взуттям  бойків —  
це „ходаки"', -себто постоли з одного 
кусн я гарбовано ї  шкіри. Щ о б  о х о р о 
нити  ногу від зимна та прив’язати  до 
н е ї ходак, бойкиня обвивала  ногу сму
гами полотна „підвийками", а  зв ер х у  
одягала полотняні панчохи. Ч ерез  те 
нога впрівнувалась в один стовпець. 
Тоді обувш и ходаки, вж е  могла легко 
прив’язати їх  „волоками", себто д о в 
ги м и  в о в н я н и м и  ш нурками до- ноги. В 
такий спосіб ще донедавна  взували сь  
бойкині в горах. На Б олехівщ ині к о 
лись т еж  був поширений цей спосіб, 
але в  новішому часі жінки носили тут 
черевики й чоботи.

Висновки. На цьом у закінчуємо опис 
бойківського строю. 'Він не такий  п о 

при шиї. П ом іж  них нанизували мета
леві прикраси —  спЬкеві „ ґу д зи"  або 
„хрещ ики",  що їх у кількох селах ви
ливали. У нов іш ом у  часі їх  уж е  не в и 
робляли. Справжні коралі заступили 
купні . .пацьорки", що їх  носили кілька 
разків  тісно при шиї.

Виплітали також  ґердани  із р ізн о к о 
льорових намистин і пов ’язували на 
шиї повищ е намиста.

Безрукавка. В гірських околицях н о 
сили б езр у к авк у  хутряну. А на Б о л е 
хівщині була пош ирена  безрукавка  з 
сукна, що ї ї  звали „лейбиком", або 
„бруш ляком ".  Вона сягала до бедер, 
була рівного крою  і з -переду  застрі- 
бувалась н а  гаплики. Ж іноча  б е зр у 

пуляркий серед наш ої  молоді, як п о л 
тавський  чи гуцульський, а навіть л ем 
ківський. А  проте він приманчивий га 
має особливий чар. Й ого  шляхетна  
простота не кидається  в ідразу  в вічі, 
але старовинні його риси роблять його 
тим ціннішим.
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Бойківське взуття  —  „ходаки " 
B o y k o  m o c a ss in s , c a l le d  “k h o d a k y ”

Б езрукавка  
W o m a n ’s j a c k e t  in  B o y k o  re g io n  

is  r ic h ly  a d o r n e d

Завій  молодиці 
H e a d g e a r  in  th e  B o y k o  re g io n  

in  W e s t U k ra in e

вимісити. М ішення б у д е  тривати 
около 20  хвилин аж тісто почне 
відставати від руки. Поставити в 
мисці на 2 години, нехай п ідр о
сте. Коли вж е п ідросло, тоді ви
робити на стільниці і покласти до  
в и м й щ є н о ї  форми. Поставити до  
вигрітої печі на 3 5 0 ° . Пекти ок о 
ло пів години.

Примітка: Коли булка є пл ете
на, тоді тісто треба поділити на 
три частини. Під час плетення д о 
бр е є помастити руки оливою , 
щ об ті частини д о б р е  заплелися  
і не злялись докупи . С плетену  
бул ку також  слід помастити оли
вою .



Порадник 
народнього  

строю
Щ е п р о  д и т я ч і  н а р о д н і  

с т р  о ї

Коли я прочитала звернення читачки 
з Тексасу, мені пригадалась наша па- 
рохія. Хоч вона не так далеко, бо в 
серці Пеннсилвенії, проте тут є подіб
на ситуація. Наші парохіяни — це дру
ге й трете покоління, що горнеться до 
свого й робить добру роботу для на
шої страви. Наш о. парох заплянував
ЗО дитячих народніх строїв, але матері 
не знають, як їх  пошити, а головне —  
не вміють вишивати. Тому я подумала 
собі, що треба би спільно закупити 
матеріял і дати скроїти, а вже потім 
кожна мати це вдома пошиє. У Нашо
му Житті я знайшла опис дитячого 
строю. Але хто міг би скроїти для нас 
сорочку та дати вказівки, як їх  при
красити?

Пані Ольга Пеленська пише їв берез
невому числі, що сорочка дівчинки 
повинна бути ручно вишивана. Це 
правда. Так собі думаю, чи не могли б 
наші Відділи СУА, що ближче поло
жені від нас, зладити таку вишивку 
для ЗО дитячих сорочечок? Адже ди
тяча вишивка не є велика. Сама я теж  
взяла б на себе, але я матиму по до
статком роботи з  кроєнням і припиль- 
нованням інших частин. Сподіюсь, що 
допомогли б мені також товаришки з 
мого куреня. Я хотіла б, щоб строї 
були правильні та залишились дітям, 
як взірець. Оксана Кравченюк

•Пошиття правильних дитячих строїв 
хвилює багатьох матерей, а між ними 
й Вас. Дуже гарно, що хочете допо
могти цій далекій українській громаді. 
Коли Ви взяли на себе зорганізувати 
пошиття строїв, то можемо Вам допо
могти і їв скроєнні. Подайте, якого віку 
більшість дівчаток, щоб до них цей 
зразок достосувати.

Ваша думка відносно пожертви у 
вишитті теж цікава. Спробуємо запро
понувати це Відділам СУА. Тільки така 
збірна акція завжди мусить потривати 
довший час. А коли Вам спішно зла
дити ці строї, то радимо застосувати 
ткану борту, що дуж е вірно нагадує 
нашу івишивку. — Ред.

Щомісячні ширші СХОДИНИ Від
ділу —  це найкраща нагода для 
членок зрозуміти і вжитися в йо
го атмосферу.

Городничий 
порадник

КЛОПІТ ІЗ ПАЛЬМАМИ

Маю дві великі пальми, одна дакги- 
лева, а друга Кентія. Останній час во
ни щось хворіють. Кінці листків чо
мусь пожовкли, а минулого літа на 
двох нижніх листках появились руді 
подовгуваті смуги. Ці гілки швидко 
пожовкли і я мусіла їх  зрізати. Після 
цього інші листки ніби видужали, а те
пер кінчики на листках знов почали 
жовкнути і це мене дуже турбує.

Тепер я підливаю ці пальми лиш 
двічі на тиждень, а раз на місяць даю 
звичайні таблетки для кімнатних ро
слин. Читачка з Филаделфії

Жовкнення спідніх листків у пальми
— це природне явище, наступає зміна 
листя. Одначе жовкнення всіх листків
— це явище ненормальне. Його при
чиною може бути те, що пальма за
надто або замало підливана. Також 
треба приглянутись корінню. Коли на 
коріннях пальми є ґудзи, це є грізні 
шкідники — корінні гематоди. Тоді 
треба весною пальму пересадити у 
стерилізовану землю, у вповні здезин- 
фіксваний вазонок, усуваючи все хво
ре й пошкоджене коріння. Саме корін
ня треба виполокати у літній воді. По
садивши, один місяць не угноювати. 
Потім улітку підливати настійкою з 
коровячого гною. Від листопада до 
березня не давати угноєння зовсім.

Але кінчики пальм можуть жовкну
ти через надто сухе повітря в кімнаті. 
Пальми слід часто оприскувати літ
ньою водою, в влітку виставити їх  у 
город.

П і в о н і ї

Маю в квітнику півонії, що не цві
туть. Прошу порадити мені, що ро
бити? Читачка з Торонто

Півонії, що посаджені за глибоко, 
не цвітуть. Слід відгорнути навколо 
них землю, щоб корінна шийка була 
рівно з 'поверхнею. Довкола півоній 
треба землю влітку плитко пересапу
вати і дбати про те, щоб вона була 
вільна від бур’янів. Півонії найкраще 
цвітуть, ростучи на одному місці не
раз і впродовж 20 літ. Посаджені пер
шого року не цвітуть. Восени потребу
ють угноєння, найкраще компостом.

Роман Коцик

Як водиться?
З н о в  п р о  м і с ц е  в а в т і  

Прочитавши Вашу пораду я зверта
юсь до Вас із проханням вияснити 
спраіву місця в авті. Ми з дружиною  
не є однозгідні в тому. Запросили ми 
до авта кума з  дружиною. Хто тоді 
повинен сидіти біля водія? Мені зда
ється (і це годиться з  тим, що пише
те) що місце біля водія є почесне, от
же там повинна сісти кума. А дружина 
говорить, що це її  місце й вона не 
повинна його уступати.

Також виринає питання, хто пови
нен сидіти з-переду біля мене, коли 
їдемо цілою родиною — дружина чи 
моя мати? Іван Ж.

Ми вже згадували про те, що біля 
водія сідає людина, що в даний мент 
є найбільш шанованим гостем чи най
більш поважаним членом родини. Отже 
Ви слушно запросили на те місце Ва
шу гостю чи Вашу матір. Хіба, що Ва
ша кума є значно молодша від Вашої 
дружини, тоді вона повинна сама від
мовитись від такого вшанування. Але 
коли немає великої різниці віку, або 
вона не відмовилась, тоді Ви посту
пили правильно. Тітка Христина

МЕШКАНЕВИЙ ПОРАДНИК 
В и ш и в а н і  з а в і с к и

Найбільше цікавить мене в нашому 
журналі сторінка вишивки. Заходжуся 
тепер коло зладження завісок в укра
їнському стилі. Тому я оглянула до
кладно обидва проєкти завісок у  січ
невому і травневому числах із 1963 р. 
Обидва мені подобаються, але в них 
є дещо незрозумілого. В описі першо
го є сказано, що вони виконані з про
зорого бавовняного матеріялу. Як цей 
матеріял називається англ. мовою та 
якої він ширини? Також застановля
юсь, як викінчити ці завіски вгорі. Що 
краще застосувати, чи складки, що їх  
зачіплюється на гачки, чи поперечні 
рурки, що їх  пересилюється через ру
бець? Я. Букачевська

В описі проекту в січневому числі є 
зазначено, що завіска виконана з сіт
кової тканини. Цей матеріял зветься 
по-англ. “screen” і є звичайної або 
й подвійної ширини, залежно від того, 
чи хочемо використати його на стори 
чи на бічниці.

Щ одо викінчення вгорі, то радимо 
застосувати поперечні рурки. Для ви
кінчення складками підходить міцні
ший матеріял, а не сітка. -— Ред.
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78 U N W L A  B r a n c h  in  W a s h in g to n ,  D. C., o r g a n i z e d  o n  
e x h i b i t  o f  U k r a i n i a n  i 'o lk  a r t  i n  t h e  h a l l  o f  A m e r i c a n  

C h e m i c a l  S o c ie ty .  M rs .  W. P r c c i n s k y  o n  t h e  p i c t u r e

U C C A  W A S H IN G T O N  N E W S
T h e  in fo rm a tiv e  b ro c h u re  T h e  

4 6 th  A n n iv e rs a ry  o f U k ra in e 's  
In d ep en d en ce  h a s  been  p u b lish ed  
b y  th e  U . S. G o v e rn m en t P r in t 
in g  O ffice  an d  is re a d y  fo r  d is 
tr ib u tio n . T h e  su b -c a p tio n  r e a d s : 
“ H . R es. 14 an d  39 O th e r  R eso 
lu tio n s  U n d e rsco re  N eed  o f S pe
c ial C o m m ittee  on C ap tiv e  N a 
tio n s .” T h re e  th o u s a n d  copies 
a re  av a ilab le  fo r  u se  in  W a sh in g 
to n  an d  in  th e  S ta te s  an d  d is 
t r ic t s  o f o u r  o rg a n iz a tio n s .

S e n a to r  J . W . F u lb r ig h t ,  c h a ir 
m a n  o f th e  S e n a te  F o re ig n  R e la 
tio n s  C o m m ittee  h a s  b een  a p 
p rise d  b y  th e  U C C A  p re s id e n t  of 
o u r o p p o sitio n  to  th e  p ro p o sed  
ex ecu tiv e  a g re e m e n t b e tw e e n  th e  
U n ite d  S ta te s  an d  th e  U S S R  fo r  
th e  e s ta b lis h m e n t o f c o n su la te s  
in  U S S R  a n d  h e re . In  a  co m m u 
n ic a tio n  to  th e  c o m m itte e  c h a ir 
m an , D r. D o b ria n sk y  a llu d ed  to  
re a so n s  fo r  th is  o p p o sitio n  an d  
s ta te d  “M o st im p o r ta n t  is  th e  
re a so n  t h a t  c o n su la te s  s e t  up  in  
th e  n o n -R u ss ia n  re p u b lic s  in  th e  
U SSR  w ould  c o n s ti tu te  b o th  a 
c o n tra d ic tio n  o f o u r  m a n y  o f
f ic ia l s ta te m e n ts  u n d e r lin in g  th e  
se lf -d e te rm in a tio n  r ig h t  o f th e  
c a p tiv e  n o n -R u ss ia n  n a tio n s  an d  
a  v ir tu a l  c o n f irm a tio n  o f th e  im - 
perio -co lon ia l c h a ra c te r  o f th e  
S o v ie t U n io n .” H e called  fo r  a  
pub lic  h e a r in g  w h ich  “w ould  aid  
im m en se ly  in  th e  p ru d e n t  d e te r 
m in a tio n  o f th is  im p o r ta n t  su b 
je c t .” A ll o th e r  m e m b e rs  o f th e  
c o m m itte e  h a v e  been  in fo rm e d  
o f th is .

A  S IN G E R  O F R A N G E
H a lin a  A n d re a d is , a  U k ra in ia n  

c o n tra lto , re c e n tly  a r r iv e d  f ro m  
A rg e n tin a , m ad e  h e r  A m e ric a n  
d eb u t, w ith  a  re c ita l, in  th e  f a m 
ous C a rn eg ie  H all, N ew  Y o rk  
C ity , D ecem b er 21, 1963. L a te r  
sh e  s a n g  b e fo re  th e  U k ra in ia n  
p u b lic  in  P h ila d e lp h ia  an d  C h ica
go.

T h e  N ew  Y o rk  T im es o f D e
cem b er 23, 1963 sa id  t h a t  “M iss 
A n d re a d is  h a d  a  voice w ith  th e  
r ic h  in te n s i ty  one a sso c ia te s  
w ith  S lav ic  s in g e rs . I t  w as lo n g  
in  ra n g e , th e  lo w er r e g is te r  
b len d in g  ev en ly  in to  th e  u p p e r  
re a c h e s  o f th e  sca le .”

A s M rs. A n d re a d is  is p la n n in g

to  s e t t le  in  th e  U . S. A . w e sh a ll 
a c q u ire  a  s in g e r  o f r a n g e  an d  
q u a lity  fo r  o u r p e rfo rm a n c e s .

T H E  B R IM M E D  H A T

T h e  p a c e -s e t te r  th is  seaso n  is 
th e  b rim m e d  h a t .  U n c lu tte re d , 
b e a u tifu lly  f r a m in g  th e  fa c e  an d  
w ith  c lassic  sh a p e  th is  b o n n e t is 
u n lik e  th e  u su a l o v e r tu rn e d  flo w 
e r  p o ts . B rim s  —  in  a ll s izes, all 
d ire c tio n s  (ev en  sq u a re )  a ll col
o rs  an d  e v e ry  conceivab le  fa b r ic , 
ad d  a  spec ia l ch ic  to u c h  to  y o u r  
s p r in g  ensem b les . F lo w e rs  an d  
o th e r  f r i l ls  becom e ac c e n ts  on 
th is  sh a p e ly  h a ts , n o t th e  m a in  
a t t r a c t io n .

B rim s  a re  y o u th fu lly  sw ep t 
h ig h  a w a y  f ro m  th e  face  o r t u r n 
ed to  one o r b o th  s id es  a n d  m o s t 
d ra m a tic  o f all —  ro lled  o ff  th e  
n eck  in  th e  b ack  an d  dow n in  th e  
f r o n t  m y s te r io u s ly  h id in g  th e  
eyes. T h ese  b re to n s  a re  o f te n  
tr im m e d  w ith  bow s, flo w ers , 
b ra id s  o r b an d  w ith o u t  o b s tru c t
in g  th e  sh a p e  o f th e  crow n. I ’m  
s u re  th e s e  h a ts ,  m ad e  o f c risp  
s tra w s , s t i f f  linen , h an d so m e  p a 
n a m a  o r g a y  p o lk a  d o ts  w ill be 
y o u r  f a v o r ite s . I f  th e s e  new  
s p r in g  a n d  su m m e r a d o rn m e n ts  
do n o t ap p ea l to  you  th e re  a re  
a lw ay s  th e  tu rb a n s ,  b e re ts , pill 
boxes, f lo w ered  dom es, a lso  s till  
in  vogue, to  m ak e  y o u r  selec
tio n s . O. L . S.

UNWLA Highlights
A cco rd in g  to  th e  decision  o f o u r B o ard , e x p re sse d  th ro u g h  a 

m a jo r i ty  vo te , th e  s ite  o f o u r X IV  C onv en tio n  w ill be in  N ew  Y ork  
C ity , th e  v e ry  c ity  w h e re  U N W L A  w as fo u n d ed . T h e  d a te  s e t  fo r  
th e  C on v en tio n  is T h a n k sg iv in g  D ay  1965.

* * *

In  1965 T h e  U k ra in ia n  N a tio n a l W o m en ’s L eag u e  of A m e ric a  
w ill h a v e  re a c h e d  i ts  4 0 th  a n n iv e rs a ry . T h e re fo re  th is  w ill be a n  a n 
n iv e rs a ry  C onven tion . I t  w ill be  a  re a l rev iew  o f o u r fo rc e s : th e  
fo u n d e rs , th e  a c tu a l le a d e rs  an d  th e  b e g in n e rs .

Н»

T h e  C on v en tio n  B ook w ill re v e a l o u r en d eav o rs  in  th e  la s t  25 
y e a rs . B eside  th e  H e a d q u a r te s ’ a im s  an d  a ch iev em en t, a ll C h a p te rs  
a re  a sk ed  to  g iv e  a  b r ie f  h is to ry  o f th e i r  w ork , on i t s  p ag es .
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Чия мама краща?
Ніна Наркевич

Це бул о  весною , коли так гарно  
світило сонечко, голубіл о  небо., а 
на луці, коло л ісочку велика с о с 
на простягала до сонячного п р о 
міння св о ї пахучі, лапасті гілки та 
сер ед  п ахуч о ї ш овковистої тра
вички розцвітали яскраві чудові 
квіти.

Ось і зібрались туди всі лісові 
та польові звірятка. Т ут була в е 
села цокотуха  білочка, щ о п ер е
стрибувала з о д н іє ї гілки на д р у 
гу. В темній зел ен і гілок то сям, 
то там, з ’являвся ї ї  пухнастий  
хвостик. В густій травичці бави
лися зайченятка. Тільки їх  веселі 
очка та гострі довгі вушка ви зи
рали звідти. Н едалеко від них па
слося біленьке пухнасте ягнятко, 
а з нірки повибігали грітися на 
сонечку маленькі польові мишки. 
Всі тішилися весною . Всі вітали 
веселий ясний день. З  близького  
д о  луки двор у  прибіг бавитися  
маленький рябенький песик. Якби 
ви розум іли  мову звіряток, то б 
почули, про щ о вони говорили  
сьогодні.

—  Гав-гав-гав! Гей, м ої л ю 
бенькі, чи ви не чули новину?  
С ьогодні всі люди святкують Д ень  
Мами. Як то гарно виглядає! Моя 
маленька господиня М аруся вже 
приготувала дарунки для мами: 
гарні квіти та цукорки. А, смачні! 
Вона мене почастувала цими цу- 
корками.

—  Б е-б е -е ! Всі лю блять свою  
маму —  обізвалось  ягнятко. —  
Але я дум аю , так ої л ю б о ї мами, 
як моя, немає більш е в світі! Ц е ж  
вона дає мені пити солоденьке м о
лочко, це ж  вона мене обм иє, а 
як якась н ебезп ек а, то завж ди м е
не попередить, щ об  ховалася ск о
ріш е. Т ак ої мами ніхто не має.

—  І неправда! І неправда! —  
зацокотіла з  верш ечка сосни б і
лочка. —  Т акої мами, як у мене 
ніхто не має. Вона завж ди зби рає

для нас горіш ки, ж ол уддя , вона 
вчить нас стрибати ось як д ал е
ко! —  Білочка війнула хвостиком
і, як вітер, перелетіла з о д н о ї гіл
ки на д р угу . Зайченятко в и сун у
ло свої вушка з травиці та несм і
ливо й соб і промовило:

—  А ось ми дум аєм о, щ о наша 
мама найлюбіш а. Якби ви зн а 
ли, якої капусти та морковки в о 
на нам приносить, а як до б р е  
вчить нас швидко бігати! Ні один  
звір нас не дож ен е! Ось гляньте!
—  і зайченятко погнало геть крізь  
густу  траву, тільки на хвилину  
щ езав та зн ов у  показувався його  
пухнастий хвостик, як пишна б і
ла квітка, а травичка тільки л ег
ко ш елестіла:

—  Який ж е ти швидкий, за й 
чику!

—  Гав, гав, гав! —  ображ ен о  
загавкотів песик. —  То все д у р 
ниці, оц і ваші мами! М оя найму- 
дріш а. Вона не тільки мене год ує, 
миє, а щ е й стер еж е хату  м оєї 
господині.

І пішла далі сварка між зв ірят
ками: —  Пі, пі, пі! Моя мама най
краща! —  пищ ало миш енятко. —  
К у-ві-в і-ві! Ні, моя! —  верещ ало  
поросятко, щ о невідом о звідки

Олена Ц егельська

Б уває діти просять: —  Олю, а 
розкаж и нам дещ о про ваш у Ки- 
цю-М ищ о! —  То Оля і р озк азує:
—  Ми, зн аєте, наш у Мицю ще 
молоденькою  дістали в подарунку  
від наш ої тети з фарми. Вона б у 
ла прегарна: вся біленька, п ухн а
та, мала лиш е одн у чорну плямку 
на шийці, наче яку краватку. Була  
весела, гралась із нами; ми ї ї  г о 
лубили, пестили.

Та н едовго так тішились нею ...

прибігло на ту  зв ірячу нараду. —  
Е, е, е, ні! М оя! М оя! —  мало не 
плакало ягнятко!

Раптом над лукою  майнула  
тінь. Ц е, вгж ко махаючи велики
ми крилами прилетів старий в о 
рон.

—  Щ об то ви не казали, то всі 
ви нічого не р озум ієте  —  пром о
вив він, сідаю чи на су х у  гілку. —  
Ось кращ е п ослухайте мене: я 
скрізь літаю, скрізь бачу, то ска
ж у  вам: для кож ного з вас ваша 
мама найкраща, для кож ного з 
вас ваша мама найдорож ча, бо  
ніхто про вас так не п одбає, як 
рідна матуся. А для всього світу  
кожна мама м ож е бути теж  д о 
брою  та корисною . Ось песикова  
мама стер еж е хатку, а ягняткова 
дає вовну, щ о з н е ї виробляю ть  
теплу о д еж у . Ото ж  не сваріться, 
а кращ е подбай те сьогодні теж  
про свою матусю , бо  це день, к о
ли кожний вітає свою  маму. Так 
закінчив свою  мову ворон. —  Н у  
бувайте здоров і! Я вже трохи від
почив, полечу далі. Л ю блю  скрізь  
літати та все знати. Кра-кра-кра!
—  і полетів.

Заш уміла від пориву вітру с о с 
на, ніби прощ ала ворона.

—  Він мудрий, він мудрий! —  
ш епотіла вона. —  С лухайте його, 
він правду каж е; всі мами дорогі 
для св о їх  діточок.

Сталося лихо. От, ледве ми ї ї  до  
міста привезли і випустили на г о 
родчик, як тут уж е, де не взявся  
сусідський кіт. Отой, зн аєте, чор- 
ний-пречорний з великою, гранча
стою  головою , зі злющ ими, з е л е 
ними очима, щ о вночі, немов т ії 
ліхтарні виблискую ть у  темноті. І 
не встигла щ е наша Миця волею  
натішитись, як він уж е скочив із 
плота —  так, як вам злю щ о не 
заф ор кає носом, як не посунеться

Наша Киця-Миця
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на животі до Миці та не вхопить 
ї ї  зубами за вушко, не потермо
сить нею... Ох! —

Миця в крик! Ми прибігли на 
рятунок, але той розбійник ще 
вспів дряпнути ї ї  в носик і вир
вати із хвостика жмут шерсти. Та
кий він був лютий! А наша бідна 
Миця вся тремтіла.

Ми дуже розсердились на того 
Мірка і закликали до сусідських 
дітей: —  А заберіть собі геть сво
го чорного котиська! Він розбій
ник! Викиньте його геть! Через 
нього наша Миця не зможе на по- 
двіря і носика показати. Він закін
чений „Смолюх“, „Смолюх“ !

А сусідські діти: —  Неправда 
ваша! Наш Мірко ніякий „Смо- 
люх“ ! Він не розбійник, і ми його 
нікуди не подієм! Він у нас до
брий, ловить мишей і щурів —  
він вчений. То ваша Мицька нічо
го не вартує. От, вилігується на 
вікні на сонечку, а миші у вас по 
хаті гуляють. Так!

А ми: —  Не говоріть! Наша 
Миця оксамитна, люба, мила. Во
на ще молоденька, щойно вчиться 
мишей ловити.

Так ми часто через нашу Мищо 
сперечались зі сусідськими діть
ми. Та згодом, не могли ї ї  все 
в хаті тримати. Але що ж, ледве 
ми ї ї  випустили на двір, то в,она 
вже від того чорного Мірка пе
реймає всякі погані звички. На
слідує те, що він робить. От, бу
ває, так як він, лазить кудись, по 
стріхах-парканах, дахах, кудись 
попід небеса! А нам так лячно: от 
упаде ще колись і заб’ється. А 
просимо, кличемо —  то й не слу
хає. Вкінці вже стала така якась 
нечемна та дика, що на наш за 
клик не верталась. Ми вже стали 
журитись, що вона може пропа
сти. І не даром ми журились.

Одного дня вона дійсно десь 
пропала. Ну, щезла з очей... Ш у
каємо, кличемо цілісенький день. 
А Миці —  як нема, так нема. 
Що ж, думаємо: Напевно ї ї  вже 
немає в живих. От уже той роз
бійник Смолюх загриз ї ї  на 
смерть. Мало вже не плачемо. То
ді нам прийшло на думку, що мо
же вона скрилась у старій шопі, 
на подвір’ї —  це у такій, знаєте, 
що в ній зберігають старі частини 
від авта, якісь ганчірки —  всяке

дрантя. Пішли ми туди. Відкри
ваємо двері... І, —  що думаєте, 
що побачили? Дивне диво! Аж 
ахнули від здивування: На старо
му фотелі лежить наша Миця. А 
біля неї пригорнувся якийсь жи
вий клубок і ворушиться. Мишки, 
не мишки... що це таке? Присту
пили ми ближче, роздивляємось. 
Ах! Та це ж новонароджені коте- 
нятка, клубляться біля своєї ма
ми. А вона, Миця-мама, тулить l v 
до себе, голубить, лиже, захищає 
від холоду ці голі ще, маленятка
з заплющеними очима.

Аж тепер, коли ми це побачили
—  зрозуміли, чому Миця так за 
ховалася у шопі. Вона напевно 
знала, що їй народяться діточки, 
а боялась, щоб оцей Мірко не 
скривдив їх.

На радощах ми побігли спові
стити маму про цю радісну нови
ну. Мама зараз вистелила коши
чок Миці теплою флянелькою. І

ми занесли його до шопи та по
ставили біля фотеля. Миця дога
далась, що це для неї —  обереж
но брала в зуби котенятка і одне 
за одним клала в кошик. Вкінці 
і сама лягла біля них. Відтепер 
вони жили й росли в кухні.

Одного соняшного дня, коли ми 
вернулись зі школи, довідались, 
що мама винесла котенятка на 
двір, на сонечко. Ми вибігли до 
них і що ж нового ми побачили? 
Подумайте лише, яку милу неспо
діванку! Ото збоку, прижмурени
ми очима, наша Миця пригляда
ється своїм діточкам,.. А отой 
розбійник Мірко, лежить серед 
двора догори животом, а котенят
ка лазять по ньому, перекидають
ся, смикають за вуха, за хвіст... 
Мірко грається з ними своїми ла
пами, так ніжно-мило, мов най- 
ніжніша няня. Ну, так подобрів, 
такий милий став! Від того часу 
всі коти були разом, немов одна 
сім’я.

А той розбійник Мірко лежить серед двора догори животом, а котенятка
лазять по ньому...
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Переглянувши новоприєднане членство чотирьох Окружних Рад, присту
паємо до п’ятої. Округа Клівленду вславилась своїм великим осягом, пам’ятниі- 
ком Лесі Українки. В його тіні працює шість Відділів СУА. Не всі вони можуть 
похвалитись новими членками у  1963 р. і перших місяцях 1964 р. Але деякі з  них 
гарно попрацювали й тому вітаємо їх  „прибуток*4 у  сім’ї зорганізованого жі
ноцтва!

В окрузі Клівленду вступили:
33 ВІДДІЛ СУА, КЛІВЛЕНД: 

Ольга Дем’янчук 
Стефанія Демчук 
Антоніна Кащенко 
Марія Стефаник 
Людмила Шапран

69 ВІДДІЛ СУА, ЛОРЕЙН: 
Ірина Болюх

60 ВІДДІЛ СУА, КЛІВЛЕНД: 
Ірина Федяк 
Марія МекЕлрой 
Олена Ґреб 
Стефанія Сайкес 
Лукія Соха 
Катерина Турчик

ЕКЗЕКУТИВА СУА

Замість квітів
ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу батька 

нашої довголітньої голови п-ні Марії 
Когутяк, бл. п. Теофіля Токарського, 
складаємо 10 дол. на пресовий фонд 
Нашого Життя.

Управа 57 Відділу СУА 
Ютика, Н. й .

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу бл. п. 
Ірини Михайлів складаємо 5 дол. на 
фонд ,.Мати й Дитина“, а 5 дол. на пе
редплату Нашого Життя для „бабусі“ 
в її  імени.

Надя і Юрко Цегельські, Бетлегем

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на могилу бл. п. 
Галини з  Витвицьких Волинської скла
дає 5 дол. на фонд „Мати й Дитина“ 

Марія Турко, Ровей

ЗАМІСТЬ КВІТІВ на свіжу могилу 
бл. п. Станислави Тарнавської складає
5 дол. на пресовий фонд Н. Ж.

Ганна Ратич

У ПАМ’ЯТЬ свого батька о. мітрата 
йосифа Ялечка, що відійшов у  віч
ність 10. грудня 1963 р. у  82-му році 
життя, складаємо 25 дол. на захист 
старих у  Німеччині.

Володимир і Ольга Коник

ПОДЯКА

З нагоди переїзду п-ні Ірини Сви
стун, сшвосновниці і щирої співробіт
ниці Окр. Ради СУА в Нюарку, з Па-

сейку до Бостону, цією дорогою скла
даємо їй найщиріші побажання най
кращих успіхів у  родинному і громад
ському житті на новому місці поселен
ня. З  вдячности за ї ї  віддану працю 
жертвуємо 10 дол. на пресовий фонд 
Нашого Життя.

Окружна Рада СУА в Нюарку 

ПОДЯКА

Оцим висловлюємо щиру подяку 
п-ні Надії Кас’янчук, голові 34 Відділу 
СУА, ї ї  дочці Марії та синові Ігореві 
за дар 25 дол. в пам’ять нашого покій
ного батька о. мітрата Йосифа Ялечка 
на фонд „Мати й Дитина‘“. Також дя
куємо 34 Відділові СУА у Коговзі за  
участь у панахиді в церкві св. Мико
лая |в Трой, Н. й .  та Службу Божу за 
упокій душі небіжчика. Дякуємо теж  
поодиноким членкам Відділу за Служ
би Божі та їх  щиру підтримку в на
шому горю.

Володимир і Ольга Коник 
з Коговзу — зять і дочка

ПОДЯКА

Наша співробітниця п-ні Ольга О- 
нуфрак із Мецу у  Франції прислала в 
пожертві чудово вишивану подушку 
гуцульським узором для музейної 
збірки СУА. Нас глибоко зворушила її  
увага та дбайливе виконання. Наша 
збірка вишивок збагатилась знов чу
довим, стилево виконаним предметом. 
Щире Спасибі!

ЕКЗЕКУТИВА СУА

ВІСТІ З  ЦЕНТРАЛІ
Н айближча Конвенція Союзу 

Українок Америки припадає на 
час його 40-л іття. У 1965  р. зм о 
ж ем о провести підсумки 40-літ- 
нього ш ляху та поглянути сміло 
в наше м айбутнє. З  т іє ї причини  
більшість членок Гол. Управи ви
брали місцем найближ чої К онвен
ц ії —  Н ю -Й орк. М істо, в якому  
колись засновано наш у орган іза
цію, стане тепер місцем ю вілейної 
XIV К онвенції СУА.

❖ ❖❖

У зв ’язку з тим плянуєм о о с о 
бливу Конвенційну Книжку. Ц е
не б у д е  звичайний огляд остан
ньої каденції, а точний перегляд  
ш ляху СУА за останніх 25  літ, щ о  
повинен доповнити ю вілейне ви
дання з 1940  р. Н е тільки шлях 
Ц ентралі СУА б у д е  в ній насвіт- 
лений. А також  кож ного В ідділу  
СУА, незалеж н о від того, як дов 
го він діє .

❖ ❖

Двадцятиліття Нашого Життя
знайш ло радісний відгук сер ед  
Відділів СУА та читачок наш ого  
ж урналу. Привітання й пож ертви  
на пресовий ф онд наспіваю ть. П о
баж ано бул о б —  відзначити це 
20-ліття також  окремим вечором  
чи на ш ирш их сходинах. Ц е д о 
п ом ож е зрозум іти  членкам вагу  
ц іє ї наш ої трибуни, щ о скріплює 
духовий зміст наш ої праці й р е 
п р езен тує нас п еред  гром адою .

***

Саме повернулась я з цьогоріч 
н о ї весняної об’їздки. Я відвідала  
тільки Відділи округи Р оч естер у , 
доволі далеко розкинені від себе . 
М уш у, як завж ди ствердити, щ о  
ці Відділи -—- хоч невеликі —  але 
гарно працю ють, а зв ’язок  ок р у 
ги тісний і щирий. В ідзначення  
15-ліття СФУЖ О у  Р оч естер і б у 
ло проведено силами в с іє ї ок р у
ги. Як із влаш тованого свята, так 
і з  зустр іч і з поодинокими В ід д і
лами я винесла якнайкращ е вра
ження.

Олена Лотоцька, голова

ПРИСИЛАЙТЕ ПЕРЕДПЛАТУ!

гь НАШЕ ЖИТТЯ — ТРАВЕНЬ, 1964

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



ДІТРОЙТ, м иш .
Вечір присвячений пам’яті Лесі 

Українки
Окружна Рада Відділів СУА, при 

співучасті Жіночих Організацій міста 
Дітройту, влаштували це небуденне 
свято в неділю, 16. лютого 1964 року, 
в шкільній авдиторії при -вул. М-кДу- 
гал, з нагоди 50-ліття смерти Лесі У- 
країнки.

Програма вечора була добірна, а ми
стецька частина була під вмілим ке
рівництвом відомої арти-стки-режисер- 
ки Катерини Бранки-Кривуцької. її 
послідовна, жертвенна праця дає зав
жди ефектні висліди. Глядач, дивля
чись на сцену, має враження, що це 
перед ним справжні професійні сили, 
а не студенти, які коштом відбираного 
від науки часу, помагають виконати 
такі важкі мистецькі завдання.

На програму вечора складалися: 
Відкриття — голова Комітету свята 
п-ні Анастазія Вокер; святочне слово 
—• доповідь, проф. Марія Гарасевич; 
уривки з драми-феєрії „Лісова -Пісня", 
акт І ; драматична поема в 4-ох сценах 
„Одержима".

Присутніх у виповненій ущерть залі 
привітала голова Окр. Ради А. Вокер, 
дякуючи за таку численну участь го
стей, я'К рівнож членкам Комітету, що 
зайнявся підготовок) свята, не жалі
ючи ні часу, ні труду. Бо ціль вечора 
велика — помогти видати ще недруко- 
ваний життєпис поетеси,

Доповідь про безсмертність 'Поетеси, 
що її  виголосила проф. Марія Гарасе
вич, була не лиш -самою доповіддю, а 
радше величньою музикою -слова, яка 
як найкращі акорди, линула до вух і 
до сердець присутніх. Прелеґентка о- 
працювала -свою доповідь чудово й 
легко — зрозуміло для всіх, подаючи 
велич духа поетеси. Вона з'ясувала, 
що тільки Леся могла себе назвати 
і бути вповні гідною тої назви —  У- 
країнки. Дальше прелеґентка проана
лізувала майже всю творчість і дове
ла, який сильний дух пробивається у 
людини, такої фізично слабої. Подала 
думки про- творчість Л. Українки чу
жих критиків, що порівнюють її  з 
Шексліром. Кінчаючи свій реферат — 
зазначила, що Л. Українка — це друга 
величня постать в українському наро
ді по Шевченку.

Дуже добре вив’язалися молоді ар
тисти зі своїх роль у „Лі-совій -Пісні", 
а це Микола Григорчук у ролі дядька 
Лева, Андрій Лятишевеький як Лукаш 
та Зеня Стецю-к у ролі Мавки. Всі віді
грали ролі певно й свобідно, ідея тво
ру осягнена. Доповненням до того бу
ли декорації, що вірно зображували 
-поліський ліс— праця молодої малярки 
Роми Гайди. Музичне оформлення із 
супроводом соїпілки у виконанні Олеся 
Тарнавського.

Другою частиною програми була 
„Одержима", повторена, з деякими 
змінами. Інтродукція Люби Маринюк 
(замість Лярисси Зубаль) і Люби Ша- 
єнко (зам. Олександри Ковальської),

НЮ ЙОРК, Н. Й.
16. лютого ц. р. в Домівці 64 Відділу 

СУА відбулися загальні збори Окруж
ної Ради СУА. Прибуло 44 членки. 
Збори відкрила молитвою голова п-ні 
Ірина Падох. Привітавши присутніх 
вона представила гостю з Филаделфії, 
міїстоголову СУА п-ні Стефанію Пуш
кар та попросила її  головувати збора
ми. Секретаркою обрано п-ні Л. Арти- 
мишин.

Після прийняття порядку нарад, го
лова зборів попрохала п-н:і М. Рже- 
пецьку -прочитати протокол із попе
редніх загальних зборів; його прий
нято- одноголосно.. Потім звітувала го
лова п-ні І. Падох за працю в своїй 
каденції. П-ні І. ГІадох об’єктивно оці
нила все, що вдалось Окружній Раді 
зробити, і з жалем ствердила, що пе
ревантажене різними імпрезами життя 
української громади в Ню Йорку не 
дозволило здійснити чимало задумів.

Слідували звіти Відділів, що їх зло
жили — п-ні Сулжинська (1 В.), п-ні 
Демидчук (З В .), п-і Федорович (4 В.), 
п-ні Підуства (8 В.), н-ні Зарицька 
(21 В.), п-ві Опарик (35 В.), п-ні Різ
ник (53 В.), п-ні Ржепецька (64 В.), 
п-ні Княжинська (71 В.), п-ні Бабій 
(73 Відд.).

Організаційні справи. До Окр. Ради 
належить 12 Відділів (1, 3, 4, 8, 18, 21, 
35, 53, 64, 71. 72, 73). Відбуто 12 місяч
них зборів, себто 8 звичайних, а 4 
надзвичайні у зв’язку з різними запла
нованими імпрезами. Окр. Рада взяла

ці останні були перешкоджені. Хоч це 
вже втретє йшла ця річ, то все ж вона 
вимагала багато праці, щоб усе повто
рити й удосконалити, а це все -спочи
вало на досвіді й відповідальності ре- 
жисерки Кат. Кривуцької, при її не
втомній праці й енергії. Багато треба 
завдячувати Я. Петращукові за його 
велику працю при світляних ефектах, 
Ромі Гайді за декорації, 56-му Відді
лові за строї.

Цілість вечора була величня, гідна 
Лесі Українки; -публіка -була незвичай
но вдоволена з цієї імпрези. Катрі Б. 
Кри-вуцькій і молодим артистам під її 
проводом, мистецьким керівництвом — 
належиться велике признання і вдяч
ність, як і всім, що віддали свою пра
цю і причинилися до великого успіху 
вечора.

Мирослава Зубаль
прес, референтка

участь у нараді місцевих членів Гол. 
Управи з головою Централі та в пер
ших сходинах Культ.-Освітньої Комі
сії СФУЖО.

Культ.-освітні справи. У цьому звіт
ному часі відбулись двічі Вишивані Be- 
черниці в наслідок пересунення З ’їзду  
на місяць пізніше.

Виховні справи. Окр. Рада як перша 
запрозадила величаво проведену Зу
стріч Ґрадуантів і оце вже втретє від
була ЇЇ. Минулого, як і попередніх ро
ків виховна референтка вложила бага
то праці в успіх цієї імпрези. Цього 
року притягнено до співпраці матерей 
ґрадуантів, що не пожаліли свого тру' 
ду ft ля цієї імпрези. Повістю була та
кож анкета, проведена серед ґрадуаи- 
тів, із метою побачити їх знання укра
їнознавства.

Зв’язки. Референтка зв'язків п-ні М. 
Душник виступала в Дар’єн, Ко-нн., 13. 
-березня перед групою амер. жінок із 
доповіддю про українські писанки, а 
також подала короткі відомості з істо
рії України. Замітка про- цей виступ 
була в місцевій американській газеті. 
Пп. Душник і Пелешок були на зборах 
організації „Жінки для приязні і зро
зуміння", що- запланувала участь ж і
нок у Світовій Виставі. Дня 9. і 10. 
жовтня пп. Душник і Падох поруч п-ні 
О. Лотоцької брали участь у річних 
зборах Національної Ради Жінок Аме
рики. В листопаді пп. Душник і Падох 
взяли участь у нараді, що її скликала 
згадана Нац. Рада у зв’язку з участю

З О кружних З ’їзд ів
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СУА в павільйоні „Для кращого май
бутнього” на Світовій Виставі. Там 
СУА матиме 'впродовж тижня своїх 
представниць, що роздаватимуть ін
формаційні іматеріяли про Україну та 
СУА. У січні 1964 р. пп. Душник, Па
дох і Бражник зорганізували участь 
трьох дівчат у весільних строях для 
весільного показу, що 'відбувся 8. січ
ня в магазині-велетні Мейсис. Усюди, 
де була нагода, п-ні Душник поширю
вала примірники книжки Марти Чиж 
„Мати й дитина в модерній системі не
вільництва СССР“.

Суспільна опіка. Інформовано Відді
ли про потреби українців в Европі та 
хворих в Америці.

Пресова референтура не була цілий 
час обсаджена, а це івідбилось на зві
туванні.

Після звітів та дискусії промовила 
п-ні Стефанія Пушкар. Проаналізував
ши діяльність округи вона звернула 
уівагу на недоліки та закликала до 
збільшення членства в кожному Відді
лі. Для цього треба індивідуально під
ходити до кожної членки, створювати 
атмосферу, в якій членки відчували б 
те опікунче Крило, ЩО' з’єднує укра
їнок на еміграції в одну велику роди
ну. Дальше повідомила З ’їзд  про те, 
що в Українському Інституті Культу
ри в 'Ню-йорку Централя СУА відкри
ває постійну музейну виставку народ
нього мистецтва з запасів своєї етно
графічної збірки. Ця виставка вимагає 
великого вкладу праці й уваги з боку 
Союзянок, але 'буде також поважним 
показником нашої народньої культури 
в цьому місті. Вкінці пригадала відсло
нення пам’ятника Т. Шевченка у Ва- 
щінґтоні, що відбудеться у червні. 
Треба сподіватись, що українське ж і
ноцтво Ню-Йорку візьме численну у- 
часть у тому святі.

Звіт Контр. Комісії: Голова її  п-ні 
Марія Демидчук ствердила, що книги 
ведені зразково, все знаходиться в до
брому стані та дала внесок на уді
лення абсолюторії, що збори ухва
лили.

Нова Управа: п-ні Наталія Чалленко, 
голова, п-ні Оксана Рак, містоголова, 
п-ні Марія Ржепецька, секретарка, п-ні 
Галина Гошовська, скарбничка. Рефе- 
рентками стали — п-ні Ірина Падох 
організаційною, п-ні Євгенія Єнсен 
культ.-освітньою, п-ні Іванна Бенцаль 
імпрезовою, п-ні Марія Головей ви
ховною, п-ні Апольонія Книш сусп. 
опіки, п-ні Марія Душник зв’язків, п-ні 
Олена Процюк пресовою і англомов

ною секретаркою. Вільні членки: п-ні 
Лідія Котлярчук (1 Відд.), п-ні Марія 
Морусезич (3 Відд.), п-ні Юлія Федо
рович (4 Відд.), п-ні Анна Свенсон (8 
Відд.), п-ні Марія Ганка (18 Відд.), 
п-ні Анна Опарик (35 Відд.), п-ні Оле
ксандра Княжинська (71 Відд.), п-ні 
Михайлина Шиманська (73 Відд.).

Контр. Комісія: п-ні Марія Демидчук 
голова, пп. Ярослава Зарицька й Анна 
Кізима членки, пп. Олександра Різник 
і Марія Конашевич заступниці.

Уступаюча голева п-ні Ірина Падох 
подякувала всім, що активно співпра
цювали в Управі Окр. Ради та допо
могли їй успішно1 завершити ще один 
рік праці. Запропонувала зложити дат
ки на різні цілі й у наслідок того Окр. 
Рада зложила такі пожертви: на пре
совий фонд Нашого Життя 25 дол., на 
СФУЖО 25 дол., на ювілейний дар 
Докії Гуменній 25 дол. і на Пластовий

ФИЛАДЕЛФІЯ, ПА.
Конференцію Референток наша о- 

круга скликує весною, себто після 
Окр. З ’їзду та більшості! річних збо
рів Відділів. Тоді, коли всюди вже 
встановлені нові референтки, що п о
чинають діяти.

Цього року припала черга на рефе- 
рентури виховних справ і суспільної 
оіпіки . Одне й друге — поважна ділян
ка праці жіночих організацій. Отже 
дуже вказано нам зійтися і розглянути 
напрямні Централі та найближчі зав
дання Відділів у тому напрямі.

Дня 15. березня вже о 10 год. ранку 
почали сходитись референтки та го
лови Відділів (їх теж запрошено до 
участи). Учасниці були настільки точ
ні, що вже о год. 10:30 можна було 
відкрити наради. Голова Окр. Ради 
п-ні Вероніка Цегельська провела мо
литву, пояснила значення Конференції 
і відчитала листу присутніх. Прибули: 
п,п. Н. Лопатинська (10 Від.), Н. Само
кішин (11 Відд.), Софія Мельник, Ма
рія Маковська, Анна Візняк (13 Відд.), 
Вероніка Цегельська, Марія Кочерган, 
Володимира Ценко (20 іВідд.), Ангела 
Банах, Лідія Одежинська, Наталія Вай- 
да (41 Відд.), Марія Пашук, Анна Си
вуляк, Катерина Пак, Лідія Бурачин
ська (42 Відд.), Осипа Грабовенська, 
Ніна Лужницька, Анна Богачевська, 
Стефанія Бернадин, Леонія Федак, 
Стефанія Соневицька, Марія Процик, 
Іванна Субтельна (43 Відд.), Галина 
Царинник, Лариса Дончук (44 Відділ),

Дім у Ню-Йорку 100 дол. Ці пожертви 
дуже зменшили готівку в касі Окр. Ра
ди, але не засмутили її енергійної 
скарбнички п-ні Галі Гошовської, яка 
твердо вірить, що майбутні імпрези її 
поновлять. За почином Окр. Ради Від
діли нашої округи теж причинились 
датками до ювілейного дару Докії Гу- 
менної. Зложили: 3 Відділ 10 дол., 4 
Відділ 10 дол., 7 Відділ 10 дол., 8 Від
діл 20 дол., 21 Відділ 10 дол., 53 Відділ 
10 дол., 64 Відділ 50 дол., 72 Відділ 5 
дол. Разом 125 дол.

Збори показали жертвенну працю 
округи для української справи. О- 
кружний З ’їзд  закінчено спільною мо
литвою.

Новоівибрана голова п-ні Наталія 
Чапленко подякувала за довір’я та за
кликала всіх членок до тісної спів
праці.

Євгенія Єнсен, куль.-осв. реф.

Марія Баб’як, Леонтина Петрович, Ма
рія Цюпак (48 Відд.), Лада Гусар, Іри
на Щерба, Марія Танчук (54 Відд.).

Провід цієї частини Конференції пе
ребрала п-ні Ніна Самокішин, містого
лова Окр. Ради. Вона покликала п-ні 
Анну Богачевську, виховну референт
ну Окр. Ради, до доповіді.

У своїй короткій, дуже гарно виго
лошеній доповіді доповідниця спини
лась на трьох завданнях виховної ре- 
ферентури. Кожне з них вона доклад
но розглянула, даючи йому поруч 
основних напрямних також конкретні 
вказівки.

Покликання матері — це найбільш 
почесне, Богом і народом доручене їй 
завдання. Напрямні його вона носить 
у душі — це є терпеливість, любов та 
добрий приклад. На цій підставі мож
на сіяти добре зерно і це повинні па
м’ятати виховні референтки. їх  засі
вом — це є виховні теми й доповіді, 
виголошені у  Відділі, в радіопереда
чах, у дружньому гурті, в особистій 
розмові.

Дитяча зустріч чи світличка — це 
друга ділянка праці виховної референ- 
тури. Вона конечна, коли маємо дати 
дитині українське товариство і підва
лини національного виховання. У кож
ній громаді, в кожному Відділі можна 
щось такого перевести. Всюди є паро- 
хіяльна заля або більша приватна хата.

Літні оселі потрібні для фізичного 
загартування дітвори і зближення з 
природою. Але далеко більше значен

К онференція Референток
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ня їх для національного виховання. 
А багато є дітей, що не можуть із того 
користати. Могло б стати виховним 
завданням Відділу — вислати таку ди
тину на оселю і скріпити її духово та 
фізично.

Після доповіді широко розгорнулася 
дискусія. 'Вона пішла в кількох напря
мах і виявила цінні думки і внески. 
Спочатку деякі з присутніх нарікали 
на поставу батьків, що не мають зро
зуміння для такої виховної роботи. 
Деякі батьки не хочуть завдати собі 
труду привезти дітей на зустріч чи до 
світлички, другі не пильнують їх роз- 
гоївірної мови чи не навчають їх мої- 
литов, треті є зовсім байдужі до по
ступу дітей у школі (пп. І. Щерба, О. 
Грабовенська, І. Субтельна, JI. Федак). 
Це створює великі труднощі в праці 
виховних референток. На це порадила 
п-ні Богачевська, що працю над мате
рями треба скріпити. Особливо треба 
діяти прикладом: добре виголошена 
доповідь у радіо чи добре проведена 
дитяча зустріч зроблять своє. Тоді зго
лосились присутні виховні референтки 
з запрошенням — прибути до' них із 
доповіддю на виховні теми чи влаш
тування дитячої зустрічі, що й пані 
Богачевська обіцяла.

Дальше піднято питання, чому мо
лоді матері не гуртуються у Відділах 
СУА. Висловлено пораду скликати їх  
на виховну гутірку або поширити між 
ними анкетний листок та запросити їх 
створити окремий Відділ (пп. С. Бер- 
надин, О. Грабовенська, В. Ценко).

Ріївнож присвячено увагу виховним 
темам у наших радіопередачах. На 
думку п-ні Самокішин можна награти 
на тасьму ряд коротких гутірок на ви
ховні теми і обслуговувати ними різні 
радіопередачі. Це корисне тому, що 
увійде в кожну хату і дійде до кожної 
матері й батька, що звичайно слуха
ють цих радіопередач.

ІІ-ні Самокішин заторкнула рівнож 
справу мішаних подруж, що їх недав
но тому порушено'в пресі. Цьому тре
ба протидіяти, організуючи дуже дбай
ливо товариське життя молоді. Не мо
жемо нарікати на брак забав, але тре
ба організувати домашні зустрічі, з’їз 
ди і т. д. Зустрічі градуантів, що їх 
перебрав на терені Филаделфії 20 Від
діл СУА, це дуже корисний контакт із 
молоддю і його треба дальше розви
вати (пп. Самокішин, Бурачинська, 
Ценко).

П-ні В. Цегельська вказала на іншу 
загрозу. В школі ОС. Василіянок, де

вона навчає, приблизно одна третина 
дітей уже не володіє українською мо
вою, а це здебільшого діти новопри
булої еміграції. Треба подумати й про 
них і шукати для них способу навчан
ня й освідомлення. Тут не можна було 
розвинути належної дискусії, але й 
про тих дітей та їх втягнеиня треба 
подумати.

Всі ці пекучі завдання вказують на 
те, що виховна референтура у Відділі 
конечно потрібна. Тим часом Відділи 
неохоче впроваджують її, а де вона є. 
здебільшого не знає, що робити. Але 
з тієї доповіді й дискусії виразно за
рисувалось те найконечніше і справді 
кожен Відділ може знайти своє поле 
праці.

Слідувала обідова пора. Господар
ські референтки Окр. Ради пп. Іванна 
Гентош і Марія іПроцик при добро
вільній співучасті п-ні Анни Сивуляк, 
почесної голови Окр. Ради, зладили 
смачний обід. Під час нього рефе
рентки обмінювались дальше думками 
на виховні теми.

Пополудневі наради відкрила знов 
п-ні В. Цегельська, голова, і передала 
провід п-ні Стефанії Пушкар, мі сто
голові Гол. Управи. До доповіді на те
ми суспільної опіки покликано п-ні Лі
дію Одежинську, референтну Окруж
ної Ради.

Доповідниця пригадала кампанію 
проти убожества, що її розпочав те
перішній президент ЗДА. Подібну кам
панію для поборення труднощів нашої 
громади повинні провести й ми. По
греби й турботи наші ростуть, бо стар
ших людей прибуває, а й серед людей 
середнього віку й молоді є люди в не
щасті. Наші люди необзнайомлені з 
законами суспільної опіки, дуже часто 
перешкоджає їм незнання мови. Отже 
потреби нашої громади не є матеріяль- 
ної натури, а скорше моральної допо
моги, поради, інтервенції і спряму
вання.

Великою перешкодою в цій роботі 
є брак фахово вишколених працівни
ків суспільної служби. Вони могли б 
поінформувати нас про всі установи 
сусп. опіки в ЗДА та давати відповідне 
спрямування. На думку доповідниці, 
найкращим засобом було б створення 
Порадні Суспільної Служби, що була б 
відкрита раз на тиждень у вечірніх го
динах. її могли б зорганізувати наші 
допомогові установи, як СУА, ОбВУА, 
Самопоміч, Відділ УККА або дві чи 
три в порозумінні. Ця Порадня збира
ла б найчастіші випадки та полагоджу-

вала б їх згідно зі своїм пляном та 
спромогами.

Окремо торкнулась доповідниця за
хисту для старших людей. Як відомо, 
ЗУАДКомітет постановив недавно то
му на своєму З ’їзді побудувати такий 
захист. У „Свободі" о. Ганас вказує на 
можливість оснувати такий захист при 
парохіях. У Филаделфії існує захист 
того роду, що його ведуть СС. Слу- 
жебниці. Доповідниця торкнулась теж 
приватної ініціятиви в тому напрямку, 
що дала почин до такого захисту в 
Лейквуді, Н. Дж.

Останньою точкою її доповіді була 
харчова нестача в Україні. Доповідни
ця повідомила про заходи УККА і КУК 
за зниженням мита на харчові посил
ки. Але тому, що' ці заходи напевне 
довше потривають, заохочувала всіх, 
що мають рідних і знайомих — поси
лати харчові посилки для підтримки їх.

Дискусія в цій ділянці не була така 
оживлена, як у виховній. Безумовно, 
нсві потреби й методи сусп. опіки не
легко збагнути і застосувати. Але й 
тут виявилось декілька цікавих думок.

Інформування загалу про американ
ську суспільну опіку та ї ї  форми всі 
визнали пекуче потрібним. Тому прий
нявся внесок зорганізувати публичну 
доповідь на цю тему, запросивши фа
хівця тієї ділянки д-ра Волод. Чуму, 
(пп. С. Бернадин, В. Ценко, І. Щ ерба). 
Коли ця думка пошириться серед за
галу, тоді можна й подумати про ство
рення Порадні Сусп. Опіки; (пп. Л. О- 
дежинська, Л. Бурачинська).

Під час дискусії виринув проект 43 
Відділу СУА — зорганізувати при Від
ділі групу жінок, що могли б у разі 
потреби виручити молодих матерей в 
опіці над їх дітьми. Такі „опікунки", 
а по-англійськи „бебісіттери“, є в Аме
риці при парохіях. У нас могли б вони 
постати при Відділах СУА і старші 
жінки могли б за винагородою вико
нувати таку працю. Справа щойно в 
початках і ще не можна знати, як вона 
розвинеться (пп. О. Грабовенська, С. 
Соневицька, А. Богачевська).

Другою справою, що виринула під 
час дискусії — це допомога одягом 
українцям у Польщі. Поодинокі член
ки висилають пачки від імени Віддіілу 
і це є дуже бажане там.

Справа захисту для старших не 
знайшла такого відгуку, як можна бу
ло сподіватись. Здебільшого всі вва
жали цю справу занадто складною, 
щоб СУА міг за те взятись. А йшлося 
засадниче про розгляд тієї проблеми.
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Чи маємо достатню-кількість старших 
людей, що користали б із того? Котра 
з намічених чи здійснених розв’язок 
(проект ЗУАДКомітету, захист Сестер 
Служебниїдь, 'приватний захист Д. Га
лушки, проект корпорації Черче) най
краще відповідає старшим людям? До 
котрої з них маємо спрямовувати на
ших старших людей? На жаль, цього 
■В дискусії ніхто не заторкнув. Мабуть, 
замало було підготовлених до того, 
або перешкодила пізня година.

Точно о год. 5-тій Конференцію за
крито, а п-ні Леонія Федак іменем Окр. 
Ради подякувала присутнім за участь.

Треба радіти, що в нашій окрузі 
Конференції Референток входять у 
життя і закріплюються. Для референ
ток Окр. Ради це найкращий засіб д і
яння. Вони можуть з’ясувати найваж- 
ніші завдання своїх ділянок і почути 
від референток Відділів про можливо
сті й труднощі реалізації. А знов рефе
рентки Відділів мають змогу вислови
ти свої побажання і „жалі11, почути, 
що діється в інших Відділах та підхо
пити той чи інший почин. Шкода, що 
не всі референтки з Відділів прибули, 
а вислали замість себе голову чи се
кретарку. Окр. Рада запросила також 
голов 'Відділів, уважаючи, що для 
справного перебігу нарад їх прияз
ність є конечна. Але центром уваги 
Конференції є таки референтки і без 
них Конференція не досягає своєї цілі.

Присутня

ТРЕНТОН, Н. ДЖ.
Річні Збери 11 Відділу СУА

Дата: 8. грудня 1963.
Збори відкрила голова Відділу п-ні 

Ніна Самокішин та привітала членок 
Окр. Ради пп. О. Грабовенську, А. Бо- 
гачевську і Л. Федак.

Президія: п-ні О. Грабовенська, го
лова; пп. А. Богачевська і Л. Федак, 
члени; п-ні В. Боднаренко, секретарка.

Протокол із попередніх зборів від
читала п-ні А. Бойцун.

Звіти Управи зложили: п-ні Н. Са- 
мсікішин, голова; п-ні Е. Панасюк, 
скарбничка, і референтки: п-ні Е. Они- 
щук суспільної опіки, п-ні Б. Осадца 
культ.-освітня, п-ні О. Тритяк преси і 
зв’язків.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ начисляє 70 

членок. Відбулось 6 ширших сходин 
і 6 засідань Управи. Відділ приєднав
5 нових членок.

б) Культ.-освітня й імпрезова: Від

діл улаштував 5. травня 1963 р. Свято 
Героїні в Трентоні, 11. травня про
гульну до Вашінґтону, 15. вересня п е
чення 'бараболі з 43 Відділом із Фи
ладелфії і 28 Відділом із Нюарк у — 
в Черчі; 21. вересня прогульну до Ва
шінґтону на посвячення площі під па
м’ятник Т. Шевченка; 20. жовтня ди
тячу забаву; 9. листопада забаву-баль 
у місцевому готелі. Хор і драматич
ний гурток Відділу брав участь у свя
ті Героїні в Нюарку.

в) Виховна: 3 рамени СУА в кожну 
першу неділю місяця відчитувано каз
ки для дітей по радіо.

г) Суспільна опіка: Відділ опікуєть
ся бабусею і школою в Німеччині. У- 
ділювано допомоги потребуючим. Від
відувано хворих.

ґ) Фінансова: 'Прихід Відділу вино
сив 2,156.27 дол., розхід 2,034.84 дол.

Контрольна Комісія: Іменем її зві
тували пп. Мицик і Мриглоцька, ствер
джуючи, що книги Відділу знаходять
ся в порядку.

Слово забрала голова загальних 
зборів п-ні О. Грабовенська. Коротко 
й дуже змістовно з’ясувала наше по
ложення під сучасну пору великих 
змін і торкнулась цікавої проблеми 
нашої здібносте вміти застосуватись 
до нових потреб, що перед нами з’яв
ляються. Цих кілька думок дуже спри
яло швидкому виборові нової Управи.

Нова Управа: п-ні Н. Самокішин — 
голова, п-ні О. Микитин — містоголо
ва, п-ні А. Бойцун — секретарка, п-ні 
Е. Панасюк — скарбничка, і референт
ки: п-ні В. Струк організаційна, п-ні Л. 
Сердюк культ.-освітня, п-ні Н. Гафтко- 
вич сусп. опіка, п-ні І. Бованко преса 
і зв’язки, пп. Л. Мриглоцька і І. Скрип- 
чук господарські, п-ні О. Тритяк ви
ховна.

Контр. Комісія: п-ні Р. Мицик — го
лова, іпп. М. Калюжна і Е. Онищук — 
члени.

Нововибрана голова п-ні Н. Самокі- 
111 и н подякувала за довір’я і попросила 
в нової Управи співпраці. На цьому 
закінчено загальні збори.

Ольга Тритяк

МАЯМІ, ФЛОРИДА 
Різдвяний Вечір 17 Відділу СУА

Заходом 17 Відділу СУА в Маямі у- 
ладжено дня 14. січня 1964 в Україн
сько-Американському Клюбі традицій
ний Різдвяний Вечір для членок, маям- 
ських громадян та приїзжих гостей- 
тури-стів. У святково прибраній залі

засіли за столи численно зібрані гості. 
Голова Відділу п-ні Л. Візняк приві
тала всіх присутніх традиційним „Хри- 
стос Раждається!“ і розказала про ве
лике значення наших різдвяних зви
чаїв. З черги п-ні Анна Рижевська ви
голосила доповідь про традиції і зви
чаї нашого Різдва в різних частинах 
України.

Гостя з Ню Йорку п-ні Ліня Смер- 
чинська поділилася своїми милими 
спогадами про Свят-Вечір. Вона пере
несла усіх нас думками в безжурні ди
тячі роки, в рідні, засніжені, батьків
ські оселі на далекій Україні. Не в од
ної з нас з’явилися в очах сльози. Ці 
чудові різдвяні переживання в юній 
молодості вже ніколи не вернуться.

Наша письменниця п-ні Ярослава 
Острук, що в зимовому сезоні гостила 
тут у Маямі, у своєї дочки, була теж  
нашим гостем. Вона з чуттям прочита
ла відомий вірш Б. Лепкого „На Свя
тий Вечір“.

В теплому, родинному настрої про
йшла традиційна перекуска. Члени жі
ночого хору „Веселка” відспівали 
кілька колядок, які підхопили всі при
сутні. Довго ще сиділи гості, згадува
ли давне-минуле й неповоротне.

Е. Остап’юк, прес. реф.

ДІТРОЙТ, м и ш .
Відзначення роковин сл. п. Ольги 

Басараб у 23 Відділі СУА
Наш Відділ дуже врочисто відзна- 

чує роковини смерти Ольги Басараб, 
нашої Патронки.

В неділю, 23. лютого ц. p., після Бо- 
гослужби в церкві св. Іваїна Хрести
теля була відправлена Панахида за 
спокій душі нашої Патронки сл. п. 
Ольги Басараб. Панахиду правив о. Я- 
ремак.

Церква була повна вірних. Членки 
нашого Відділу з організаційними від
знаками уставились рядоім довкола те- 
траподу й головного входу.

Після церковної відправи знову зі
бралися членки з своїми чоловіками й 
запрошені гості в шкільній кафетерії. 
На головній стіні святково прибраний 
портрет героїні. ,Декорацію виконала 
п-ні Марія Ясінська.

Святкові сходини відкрила голова 
Відділу п-ні К. Палер і попросила при- 
явних вшанувати память героїні одно- 
хвилинною мовчанкою. Після цього 
п-ні Палер віддеклямувала з великим 
чуттям вірш: „Тортури і смерть Ольги 
Басараб“.
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Сбширніше слово про життєвий 
шлях Ольги Басараб виголосила п-ні 
Марія Ясінська. Змалювавши яскраво 
добу окупації поляками Галичини та 
інших західньо-українських земель, 
прелеґентка представила тодішнє ре
волюційне підпілля і серед нього Оль
гу Басараб. Приявні з великою увагою 
слухали розповідь про нашу Патронку.

Після цієї офіційної частини членки 
й гості ще довго гомоніли за чаєм та 
перекускою. Були проімови, поради і 
пропозиції. Промовляли пані: А. Коро- 
лишин, Дембіцька, Кметь, Королишин 
і панове: Ґардій та Ващук. Усі про
мовці, нав’язуючи до слів головної до- 
повідниці, закликали прия-вних до 
служби Батьківщині, беручи приклад 
із героїні, Ольги Басараб.

Накінець голова 'Відділу п-ні Палер 
подякувала членкам і гостям за участь 
у сходинах, доповідниці п-ні М. Ясін- 
ській за гарне і змістовне слово на 
сходинах і господарському комітетові 
за приготування прийняття.

Сходини'закінчено відспіванням „Бо
же Великий, Єдиний".

О. Рогатинська, прес. реф.

ЕЛИЗАБЕТ, Н. ДЖ.

Річні збори 24 Відділу СУА

Дата: ЗО. січня 1964.
Збори відкрила голова п-ні Ольга 

Граб молитвою.
Президія зборів: п-ні Ірина Левиць

ка, голова, п-ні Люба Вальчик, секр.
Протокол із попередніх річних збо

рів відчитала секретарка п-ні Олексан
дра Когут.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ відбув 10 

ширших сходин і 2 засідання Управи. 
Приєднано дві нові членки. Влашто
вано прийняття для приєднання чле
нок. Контакт з Окр. Радою був дуже 
тісний, бо містоголова й секретарка 
були вибрані з-поміж членок Відділу.

б) Культ.-освітня й імпрезова: Вла
штовано Різдвяну вечерю з виміною 
дарунків і Великодній базар. Вшано
вано довголітню членку п-ні Агафію 
Гандович у день її народин (80 літ).

На сходинах Відділу були відчитані 
доповіді: „Жінки у житті Т. Шевчен
ка” (ред. Я. Заремба), „Жінка-геро- 
їня", „Ціль і праця СУА", „Ольга Ко- 
билянська", „30-ліття голоду в Укра
їн і. . ,  „Дедикація площі під пам’ятник 
Т. Шевченка", „Різдвяні звичаї" захо
дами культ.-освітньої референтки.

в) Сусп. Опіка: Відділ давав поміч

школі українознавства у Бельгії та 
удержував двох студентів у Бразилії. 
Фонди добував із продажі уживаних 
речей та продажі печива. Хворих чле
нок відвідувано вдома і В шпиталі.

Окрім тсго Відділ зложив даток на 
інвалідів, пластові табори, виїзд пла
стуна на Джемборі, на місцеву парохі- 
яльну школу.

г) Господарська: Господарські ре
ферентки, окрім помочі в базарі і про
дажах. підготовляли перекуски на 
кожні ширші сходини.

Контр. Комісія: Голова її п-ні Марія 
Луняк 'ствердила, що книги ведені в 
порядку та поставила внесок на уді
лення абсолюторії, що й ухвалено.

Нова Управа: и-ні Олександра Ко
гут, голова; п-ні Ольга І'раб, секретар
ка; п-ні Ольга Лєвчик, касієрка. Рефе- 
рентками стали — п-ні Катерина Шпе- 
рун культ.-освітньою, п-ні Марія Хи
тра сусп. опіки, п-ні Ірина Левицька 
пресовою в укр. мові, п-ні Ольга Лев- 
чик в англ. мові, пп. Марія Полевчак 
і Розалія Бойчук господарськими, пп. 
Катерина Корсан, Анна Слободян і Ма
рія Фіцула доглядачками хворих. Д е
легатками є: до Нар. Дому п-ні Анна 
Гнатюк, а до Центр. Ком. п-ні Оле
ксандра Когут.

Контр. Комісія: пп. Марія Луняк і 
Анна Кемпа.

Збори закрила нововибрана голова, 
заохочуючи всіх до співпраці.

Ірина Левицька 
пресова референтка

НЮАРК, Н. ДЖ.

Річні збори 28 Відділу СУА

Збори відкрила голова п-ні А. На- 
стюк молитвою і згадала тих, що віді
йшли.

Президія: п-ні Олена Кононєїнко, го
лова, п-ні Оксана Тарнавська, секре
тарка.

Протокол із торічних зборів прочи
тала п-ні О. Тарнавська.

Звіти Управи зложили — п-ні Анна 
Настюк, голова, п-ні Емілія Онишке- 
вич, секретарка, п-ні Катерина Кузьма, 
касієрка, та референтки: п-ні Ольга 
Салук організаційна, п-ні Олена Бемко 
культ.-освітня, п-ні Лідія Гладка ім
презова, п-ні Ольга Муссаковська су
спільної опіки, п-ні Пелагія Кучкуда 
зв’язків, п-ні Євгенія Ко'більник госпо
дарська, п-пі Софія Олесницька пре
сова.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ начислює

115 членок, приєднав 6 членок. Відбу
лось 10 місячних зборів, 10 засідань 
Управи. Відділ організував прогульку 
на імпрезу інших Відділів у Черчі та 
брав участь у Святі Жінки-Героїні в 
Трентоні. Кошти цих поїздок покрив 
із -вигравки сервети й керамік, що їх 
пожертвували на ту ціль членки — пп. 
Бакун, Тарнавська і Вислоцька.

б) Культ.-освітня й імпрезова: На 
зборах були відчитані доповіді — „Ли
стопадові дні" п-ні О. Бемко, вірш Б. 
Деякого виголосила п-ні О. Тарнав
ська. Про плекання краси й нові на
прями у косметиці говорила косметич
ка п-ні Є. Янківська. У травні відбу
лось Свято Матері на Оселі Робітни
чого Союзу в ҐлеН Спей. Доповідь ви
голосив проф. М. Цяпка. Одні місячні 
збори були присвячені пам’яті прези
дента Кеннеді. Голова згадала його 
теплим словом і наводила цитати з 
його-промов'.

З імпрез слід згадати „Живу Газе
ту", зустріч громадянства з укр. жур
налістами, що 'була великим успіхом. 
Про- це була вже обширна згадка в 
журналі. Слідував дискусійний -вечір 
при чаю з темою „До проблеми вихо
вання молоді". Доповідачем був д-р 
Богдан Цимбалі-стий, директор психо
логічної клініки. Цей вечір стягнув 
■слухачів, заінтересованих вихованням 
молоді. Доповідь була цікава й на ви
сокому рівні та викликала живу дис
кусію. Господарська секція зладила 
смачний підвечірок. •

Окрім того наш Відділ, як згадано, 
брав участь у печенні картоплі в Чер
чі, а хор Відділу виступив на Святі 
Жінки-Героїні в Трентоні.

в) Зв’язки. Маємо контакт із різни
ми американськими товариствами, де 
час-до-ча-су влаштовуємо виставки на
роднього мистецтва.

г) Сусп. Опіка: Може виказатись 
поважними пожертвами. У звітовому 
році видано 672 дол. на сусп. опіку тут 
і в Европі, а саме — 50 дол. на ялинку 
для Дітей у Бельгії, 90 дол. на школу 
в Бельгії, 95 дол. на школу СС. Слу- 
жебниць у Парижі, 25 дол. за побут у 
таборі однієї дитини, 55 дол. на Пласт 
у Німеччині і  Джемборі, 100 дол. по
требуючим тут і в Европі, 50 дол. для 
Центр. Допом. Тва в Австрії, 25 дол. 
ОУЖ Німеччини, 60 дол. бабусі в Ев ■ 
ропі. Окрім того вислано пачки до Ні
меччини, Югославії, Польщі і в Укра
їну. Кілька членок секції відвідувало 
хворих удома чи в лічницях, молодих 
матерей та обдаровувало їх дрібними
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дарунками. Найбільш заслуженою в 
тому е п-ні Софія Воробець, що допо
магає хворим із власних засобів. О д
наче найбільше важить моральна опі
ка. Завдяки тому вдалось Відділові 
видо'бути зі шпиталя для умово хво
рих людину, яка попала туди випад
ково. Референтка п-ні О. Муесаков- 
ська з допомогою лікарів-українців 
постарались про те.

Суспільна опіка добуває фонди з 
місячних оплат членок та інших гро
мадян, принагідних датків, збірок під 
церквою, продажі печива при церкві 
по Богослужбах і фантової льотерії. 
Членки секції працюють успішно й 
мають признання від громадянства.

При помочі печива, що п-ні Бакун 
продавала при церкві разом із кілько
ма членками, можна було уфундувати 
українській школі телевізію за 300 
долярів.

ґ) Господарська: Референтка п-ні 
Кобільник при помочі кількох членок 
при кожній імпрезі влаштовувала бу
фети, а членки підтримували її, ж ер
твуючи спечене.

д) Фінансова: Відділ мав у мин. ро
ці 1,827.80 дол. приходу, а 1,098.11 дол. 
розходу.

Контр. Комісія: Іменем її п-ні С. Ка- 
рапінка висказала признання для У- 
прави за працю в кожній ділянці. Кни 
ги є ведені в порядку. Поставила вне
сок на уділення абсолюторії, що збори 
одноголосно ухвалили.

Нова Управа: п-ні Анна Настюк. го
лова, .пп. Флорентина Дорошенко, Ле
ся Падковська і Михайлина Мосора, 
містоголови, п іп .  Емілія Онишкевич і 

Зеновія Воробець, секретарки, п-ні Ка
терина Кузьма скарбничка. Референт- 
ками стали — пп. Ольга Салук і Оле
ксандра Терлецька організаційними, 
п-ні Олена Бемко культ.-освітньою. 
пп. Оксана Тарнавська, Ярослава Оле- 
сницька і Лідія Гладка імпрезовими, 
п-ні Пелагія Кучкуда зв’язків, п-ні Со
фія Олесницька пресовою, пп. Є. Ко- 
більник, М. Леськів і Н. Назарук го
сподарськими. П:п. М. Леськів і Л. Пад
ковська — 'прапоріцицї.

Контр. Комісія: пп. Стефанія Кара- 
піика, Ол. Кононенко, М. Вислоцька.

Збори закрила перевибрана голова 
п-ні А. Настюк, подякувавши предсід- 
ниці п-ні Кононенко за переведення 
зборів, а членкам за поміч у  праці.

Софія Олесницька, прес. реф.

КЛІВЛЕНД, ОГАЙО

Святочні сходини 33 Відділу СУА

Дня 15. березня ц. р. відбулись свя
точні сходини нашого Відділу з різно
манітною програмою.

У першій частині нова Управа дала 
перегляд своєї праці.

У другій частині присутні вислухали 
доповіді про Ольгу Кобилянську, яку 
виголосила нова наша членка п-ні Оля 
Дем’янчук. Ми дуже раді, що вона 
включилася в наш Відділ.

Найцікавіша була третя частина. У 
Нашому Житті часто пишеться про 
„бабусі". а ми постановили відзначити 
наших „прабабусь". А є в нас дві такі 
псшажні членки. Довголітня скаобнич- 
ка нашого Відділу та містоголова Окр. 
Ради п-ні Єлисавета Антонович та дру
га — опікунка і душа нашої дитячої 
світлички п - і н і  Марія Олексин. В їх  
честь п-ні Тамара Крижанівська напи
сала вдалу гумореску. її  відчитала п-ні 
Оля Городиська та впровадила всіх у 
добрий настрій. Бо справді мило було 
почути, що —

Одна бабця Лисавета 
Із Долини рід виводить,
А Марія — друга бабця 
Із Сокальщини походить.

Жили тихо і спокійно 
Наші симпатичні бабці.
Раптом доля захотіла 
Записати їх  в прабабці!

Як дійшло це до Централі, 
Зажуривсь Відділ двадцятий 
І став думати-гадати —
ІДо йому тепер почати?

Це не жарти і не смішки,
Нам не весело ні трішки,
Бо назустріч нашій бабці 
В тридцят-третім — дві прабабці!

А щасливі ці прабабці 
І Іоскидали м’які капці,
Повзували черевики —
Правда, трохи за великі,
Бо не дивляться на моду,
Але більше на погоду.

Веселенько і швиденько,
Наче зовсім молоденькі,
Ось на сходини прийшли.
Ми ж тепер при цій нагоді 
Усім серцем їх  вітаєм 
1 щасливих довгих літ 
Прожить з нами їм бажаєм!

Врученням скромних китичок квітів 
звеличали ми наші заслужені „праба

бусі”. Була це для них справжня не
сподіванка.

П-ні Ірина Кашубинська на таку не
буденну нагоду спекла торт „прабаб
ці". При смачних перекусках та сво- 
бідній гутірці учасниці сходин вдово
лено провели вечір до пізньої години.

Ю. Тарнавська

КОГОВЗ, Н. й .

Річні збори 34 Відділу СУА

Дага: 26. січня 1964.
Збори відкрила голова п-ні Е. Шанд 

молитвою.
Президія зборів: п-ні Н. Кас’янчук, 

голова, п-ні О. Бачинська, секретарка.
Протокол із попередніх річних збо

рів відчитала п-ні У. Омецінська.
Звіти Управи зложили: п-ні Е. Шанц 

голова, п-ні У. Омецінська секретарка, 
п-ні М. Галькевич касієрка і референт
ки — п-ні 3. Білас культ.-освітня і п-ні 
Д. Кендзерська сусп. опіки.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ відбув 7 

ширших сходин і 3 засідання Управи. 
Прибули 3 нові членки.

б) Культ.-освітня й імпрезова: На 
сходинах відчитано такі доповіді: 
„Ольга Басараб" (п-іні Гоґоша), „Про 
Швецію" (п-ні Андерсон), „День Ма
тері", „Марія Загірна" (п-ні Білас), 
Життєпис Ольги Кобилянської і ури
вок із „У неділю рано зілля копала" 
(п-ні Бачинська). Відділ улаштував 
„Ялинку", до якої іт-ні Білас підготу
вала відповідну сценку. У л-ні Кас’ян
чук відбулась гостина Відділу, що бу
ла зреферована в журналі.

в) Сусп. опіка: Хворим висилано 
картки з побажаннями.

г) Фінансова: Приходи Відділу ви
носять 640.01 дол., а розходи 527.83 
долярів.

Контр. Комісія: Іменем її п-ні Кухар 
заявила, що книги Відділу є в доброму 
порядку і поставила внесок на уділен
ня абсолюторії, що збори ухвалили.

Нова Управа: п-ні Н. Кас’янчук, го 
лова, п-ні А. Павлів, містоголова, п-ні 
А. Гоґоша, секретарка, п-ні М. Гальке
вич, касієрка. Референтками стали — 
пп. Д. Кендзерська і X. Шандиба сусп. 
опіки, п-ні П. Г'авришко господар
ською.

Контр. Комісія: пп. К. Кухар і 3. 
ІНанц.

Збори закінчено молитвою.
Н. Кас’янчук. голова
О. Бачинська, секретарка

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



ЛЕНСІНҐ, МИШ.
Звіт із діяльности 38 Відділу СУА
У 1963 р. ми працювали, як і давні

ше. На початку року ходили коляду
вати. В березні прибула до нас голова 
Централі п-ні Олена Лотоцька, що об’
їздила тоді середущі стейти. Ми за
просили її  і до .нас, щоб ми мали на
году послухати про діяльність Цен
тралі. Зраділи дуж е її  приїздом та з 
радістю вислухали її промови. Тіши
мось надією її  ще раз гостити в нас!

У травні ми влаштували День Мате
рі. Членки зійшлися в домі п-ні Анни 
Наконечної. Прибув священик із пра
вославної церкви, що перевів молитву 
за померлих матерей. У честь живих 
усі заспівали ,Многая літа“. Проведено 
збірку на фонд „Мати й Дитина1-', про 
що була згадка в нашому журналі. 
Дня 29. липня 1963 ми влаштували пік
нік, що буїв досить успішний. У друго
му півроці ми вже не робили імпрез, 
бо деякі наші членки хворіли.

В січні 1964 р. Відділ відбув річні 
збори й вибрано таку Управу: п-ні Ан
на Наконечна, голова, п-ні Єівдокія 
Горішня, заступниця, п-ні Анастазія 
Заброцька, секретарка, п-ні Текля 
Станкевич. фін. секретарка, п-ні Леся 
Бийк, заступниця, п. Анастазія Ґуд3 і 
Катерина Левандовська, орган, рефе
рентки.

Контр. Комісія пп. Марія Мальована
і Павлина Філь.

На цьому закінчуємо звіт із 1963 p., 
а в цьому році дай Боже кращого у- 
спіху б  нашій праці!

Анна Наконечна, голова

ФИЛАДЕЛФІЯ, ПА.
Поминки 42 Відділу СУА

У нашому Відділі встановився зви
чай щороку влаштовувати поминки за 
померлих членок. Робимо це звичайно 
в березні, в часі великого посту. Того 
дня відправляється панахида за покій
них членок Відділу в церкві Христа 
Царя, а в Домі СУА відбувається го
стина.

Цього року поминки відбулись дня 
8. березня. Гостину відкрила голова 
Відділу п-ні М. Пашук, що пригадала 
цей наш гарний звичай. За її спону
кою всі присутні помолились за по
кійних. Потім засіли до смачно прила
дженого обіду, що його зладили член
ки під проводом господарської рефе
рентки п-ні Ангели Дави. По обіді п-ні 
голова відчитала список 43 членок, 
що відійшли. З-поміж них особливо

згадала тих, що померли в цьому раці: 
бл. п. Анну Мнщишин і бл. п. Марію 
Лаб’як. Розказала свою останню роз
мову з покійною Анною Мищишин та 
пригадала її заслуги для розвитку Від
ділу. З черги п-ні А. Сивуляк, секре
тарка Відділу, дала життєпис і харак
теристику бл. п. Марії Лаб’як.

На спонуку п-ні С. Савицької член
ки почали розказувати при звичай по
минок в їх селах. П-ні Катерина Пак 
з’ясувала, як воно відбувалось у її ро
динному домі в Винниках, п-ні Пела- 
гія Малпновська пригадала, як згаду
вали померлих в її  рідних Підгайчиках 
коло Львова, а п-ні Анна Сивуляк роз
казала про ті звичаї на Ярославщині. 
У насвітленні цих стародавніх звичаїв 
ще більшої поваги набрали членки до 
цієї постанови Відділу, що продовжує 
стародавні традиції. Промовив також 
д-р Микола Ценко, що прибув на це 
свято. Пригадав, що незабаром буде 
посвячений пам’ятник на могилі його 
тещі, бл. п. Кекилії Ґардецької, яка 
була членкою цього Відділу. Управа 
Відділу заявила охоту влаштувати 
спільно з родиною поминки за її  душу.

Присутня

В пам’ять Ольги Басараб
Щоб віддати належну пошану жін- 

ці-героїкі, 43 Відділ присвятив у квітні 
свої місячні сходини її пам’яті. Цей 
рік особливий, б О' саме минуло 40 літ 
із дня смерти однієї з  найбільш мар- 
кантних героїнь наших часів. І хоч 
так давно перестало битись її  героїчне 
серце, її світла постать перейшла до 
історії визвольних змагань україн
ського народу. Багато з .нас пам’ятає 
її як людину наших часів, та все ж 
таки інакшу як ми всі!

Тому хотілось почути про Ольгу Ба
сараб, як про жінку-боєвика з незлам
ним характером, яка по нашій програ
ній не здала зброї, але перейшла в у- 
країнське підпілля, щоб продовжува
ти почату боротьбу. Багато говорить
ся про неї, як про суспільну працівни
цю, що була всюди там, де треба було 
праці її  рук та чомусь небагато згаду
ється про Ольгу, як члена Української 
Військової Організації, де саме по
стигла ЇЇ смерть, яку вона по-герой- 
ськи прийняла, не виявивши ніодного 
зі своїх товаришів-підпільників. Саме 
цей момент її смерти за друзів, робить 
її  героїнею. Багато в нас заслужених 
суспільних робітниць та ніодній із них 
не прислуговує ім’я героїні.

Тому саме наш вечір її  світлої па
м’яті був подуманий під аспектом Оль

ги Басараб, як революціонерки, без- 
компроімісово-го борця за правду. В 
наші часи, коли образ України вкри
вається щораз більшим забуттям, а 
колесо' життя в такому розгоні, що 
ніяк його не зловити, відчувається по
треба чогось сильного, небуденного, 
що ворушило б наші серця.

Простора домівка СУА заповнилась 
цього' вечора вщерть, а наші очі були 
звернені на прибраний рушником пор
трет Ольги Басараб, над яким у чорній 
вазі вгинались червоні маки. Відчува
лось, що це не звичайні сходини, але 
справді святочні, а сильний дух Ольги 
був із нами.

По переведенні організаційної ча
стини сходин голова Відділу врочисто 
відкрила святочні сходини в пам’ять 
Ольги Басараб, даючи аналізу таких 
святкувань та постаті, що воліла вмер
ти ніж вкрити своє ім’я неславою зрад
ниці.

Хор 43 Відділу, зодягнений у чорні 
сукні, що теж у великій мірі причини
лось до святочного настрою, відспівав 
„Привіт Батьківщині” до слів І. Баг
ряного, муз. Гр. Китастого. Понеслись 
м’які акорди, а з ними слова „Лети, 
крилата пісне“ і ми перенеслись на в у 
лиці Львова, якими ходила Ольга за 
життя, а які були її  останнім шляхом 
на вічний спочинок. Притишились сер
ця, на очах затремтіли сльози, а час 
завернувся на 40 літ назад. Мистець
кий дорадник нашого Відділу п-ні Ні
на Лужницька на основі розвідки Мих. 
Бажанського, виданої в Празі 1934 р. 
„Як згинула Ольга Басарабова“ дала 
чіткий і зворушливий образ останніх 
днів її  життя на основі зізнань това
ришів, що сиділи разом із нею, а на
віть після її смерти в тій самій келії.

З великим зворушенням прослухали 
ми цієї надзвичайної розповіді, яка 
була одним великим признанням для 
Ольги, що за словами автора „буде 
завжди символом неустрашного боє- 
вика. Ця небуденна доповідь була 
великою нагодою для нашого молод
шого членства зрозуміти, чому Ольга 
Басараб для нашого покоління стала 
героїнею й провідницею. У доповнен
ня спогаду про Ольгу студентка Зеня 
Сохор, дочка членки, справді моли
товним шепотом проказала вірш Оста
па Тарнавського „Молитва за поляг- 
лих“. Хор 43 Відділу закінчив ці свя
точні сходини піснею „Ми йдемо в 
бій“, слова і муз. Р. Купчинського. 
Дириґенткою й акомпаніяторкою на
шого хору є п-ні Ірина Чумова, що
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з великою посвятою для нього пра
цює.

Усім виконавцям цього незвичайно
го вечора належиться щира подяка. 
Всі ми розходились із радісним почут
тям, що хоч 40 літ проминуло з дня 
смерти Ольги Басараб і не маємо змо
ги 'прийти з поклоном на ї ї  могилу, то 
все ж  таки далеко за океаном ми про
довжуємо 'ведену колись нею бороть
бу за визволення України в ім’я тих 
ідеалів, за які зона склала своє мо
лоде життя. Осина Грабовенська

РОЧЕСТЕР, Н. Й.

Річні збори 47 Відділу СУА

Дата: 23. лютого 1964.
Збори відкрила голова п-ні Ірина 

Остап’юк молитвою.
Президія: п-ні Софія Онуфрик, го

лова, п-ні Марія Крамарчук, секре
тарка.

Протокол із торічних заг. зборів від
читала п-ні Катруся Лялька, заступни
ця секретарки.

Звіти Управи зложили — п-ні Ірина 
Остап’юк, голова, п-ні Анна Капітан, 
секретарка, п-:ні Ірина Руснак, касієр
ка, і референтки — п-ні Стефанія Лаба 
культ.-освітня, п-ні Марія Холєвчук 
сусп. опіки, п-ні Ольга Ганушевська 
пресова, п-ні Анна Чорнобіль госпо
дарська.

Діяльність Відділу була зреферова
на в січневому числі журналу.

Контр. Комісія у складі — пп. Софія 
Годованець, Юлія Белей та Ірина Ко- 
стинюк заявила, що книги й діловод
ство Відділу знаходиться ,в повному 
порядку та поставила внесок на уді
лення абсолюторії, що1 збори одного
лосно ухвалили.

Нова Управа: п-ні Анна Капітан, го
лова, п-ні Юлія Белей, містоголова, пп. 
Анна Єйна і Марія Крамарчук секре
тарки, п-ні Софія Годованець касієрка. 
Референтками стали — п-ні Людмила 
Демиденко культ.-освітньою, п-ні Сте
фанія Лаба заступницею, п-ні Марія 
Холєвчук сусп. опіки, п-ні Богданна 
Тарнавська заступницею, п-ні Ольга 
Ганушевська пресовою, п-ні Софія Се
манюк господарською, п-ні Доня Бо- 
берська заступницею. Делегаткою до 
УККА івибрано п-ні Марію Холєвчук, 
делегатками до Окр. Ради пп. Миро
славу Приймак і Марію Крамарчук.

Контр. Комісія: пп. Ірина Остап’юк, 
Клявдія -Квасниця і Ірина Костинюк.

Ухвалою заг. зборів рішено пожер

твувати суму 150 дол. на будову нової 
школи св. Йосафата в Рочестері.

Збори закрила нововибрана голова 
молитвою.

Марія Крамарчук, секр.

БОФАЛО, Н. Й.

Річні збори 49 Відділу СУА

Дата: 8. березня 1964.
Збори відкрила голова п-ні Люба 

Тимчук молитвою. Згадала членок що 
відійшли у вічність і попрохала помо
литись за спокій їх  душі.

Президія зборів: п-ні І. Дорощак, 
голова, п-ні А. Макух, секретарка.

Протокол відчитала секретарка п-ні
Н. Фіґлюс.

Звіти Управи зложили: п-ні Люба 
Тимчук, голова, п-ні Н. Фіґлюс, секре
тарка, п-ні А. Снайчук, касієрка, п-ні 
А. Руда, фін. секретарка.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ начислює 

62 членки. Відбув 5 ширших сходин,
2 святочні сходини, 5 засідань Управи. 
Відділ тісно співпрацює з Окр. Радою. 
Делегатки Відділу брали участь в Окр. 
З ’їзді та Конференції Референток у 
Сиракюзах. Відділ є членом Відділу 
УККА і через відпоручницю бере 
участь у його заг. зборах.

б) Культ.-освітня й імпрезова: У 
Відділі відчитано такі доповіді: „Марія 
Загірня“ (п-ні Анна Макух), „Ольга 
Басараб і Олена Теліга" (п-ні Марія 
Маковська). Імпрези влаштовано, як 
слідує: Літ. Вечір Миколи Понеділка, 
привітання нової Управи, пікнік, Ба
зар, двічі картяну забаву. Окрім того 
наш Відділ брав участь у шкільному 
базарі та в церковній Просфорі. Мав 
свою точку в програмі Свята Жінки- 
Героїяі в Сиракюзах.

в) Суспільна Опіка: Членки відвіду
вали хворих по шпиталях або висила
ли їм картки з побажаннями. Відділ 
вислав дві одягові пачки до- Австрії. 
Пожертвував 250 дол. на цілоденну 
парохіяльну школу, 100 дол. на кате- 
ДРУ українознавства, 25 дол. на Пласт 
(Джемборі), 20 дол. на вакаційну осе
лю в Німеччині, 10 дол на сиротинець 
у Филаделфії, 10 дол. на збірку „діти
— дітям".

г) Господарська: На всіх імпрезах 
Відділу були влаштовані буфети.

Контр Комісія: Іменем її  звітувала 
п-ні Е. Стасюк та поставила внесок на 
уділення абсолюторії, що збори одно
голосно ухвалили.

Нова Управа: п-ні Любов Тимчук,

голова, п-ні Емілія Стасюк, містоголо- 
ва, п-ні Наталія Фіґлюс, секретарка, 
п-ні Лідія Стасюк, заступниця, п-ні Ан
на Снайчук, касієрка, п-ні Анна Руда, 
фін. секретарка, пп. Мирослава Райца, 
Оксана Салдит, Стефанія Чайковська, 
вільні члени. Референтками стали — 
п-ні Ірина Дорощак ‘імпрезовою, п-ні 
Анна Макух сусп. опіки.

Контр. Комісія: пп. Марія Дранка, 
Єва Ковтало і Ніля Стецьків.

Збори закрила нововибрана голова, 
подякувала за довіря та попрохала но
ву Управу за тісну співпрацю.

Емілія Стасюк, містоголова 
Наталія Фіґлюс, секретарка

МИЛВОКІ, ВИСК.

„Широко залунала слава,
Що нам воскресла ів ж є  Держава../*

Першою імпрезою, що її  влаштувала 
нововибрана Управа 51 Відділу СУА 
дня 8-го' лютого ц. р. в Милвокі, була 
Святочна Академія в роковини Само- 
стійности і Соборносте України. Свято 
відкрив містоголова місцевого' Відділу 
УККА, інж. Семеняк, після чого- голова 
51 Відділу СУА, п-ні Марія Пискір, да
ла вичерпну доповідь про1 часи ви
звольних змагань у  1918 р. Згадуючи 
геройські подвиги Січових Стрільців, 
пані Марія так ярко малювала словами 
картини минулого', що публика з за
пертим віддихом слухала слів, що 
пливли з уст доповідачки. Як учасниця 
тяжких пробоїв УПА, пані Марія пере
живала кожне слово своєї доповіді, 
наче б це вона сама йшла на ворога 
в рядах Січовиків. Палкість, завзяття, 
безмежну любов до свого народу та 
посвяту для великої ідеї, всі ці шля
хетні прикмети молодої партизанки, 
відчитували приявні в кожній рисі її 
вояцько-суворого, а при цьому ніжно- 
жіночого обличчя.

Дальшу програму Свята виповнили 
пісні патріотичного змісту, що їх  так 
вдало відспівали членки 51 Відд. СУА. 
Чудово декламувала вірш С. Орлюка 
„На Софійській площі" п-ні Марія 
Дідун, учителька парохіяльної школи 
українознавства. Із вродженим актор
ським хистом, вона цілком загіпноти
зувала приязних. Тиша, яка панувала 
на залі, дала доказ надзвичайного на
пруження уваги в слуханні поетичних 
слів, що висвітлювали, мов на екрані, 
образи „Великого Моменту" на Софій
ській площі в столиці України. „Вже 
здійснено. Не мрія. Чин!" Слова ці ви- 
сказала п-ні Марія Дідун з такою
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впевненою гордістю, що ніхто не міг 
сумніватися як дорогий ЇЇ серцю був 
,.Чин“ 22-го січня 1918 р

„ВІД нині Ти Народе знай:
Тобі увесь належить край.
Від нині вільна Україна!*4

Дарма, що не був це голос чолові
чий, а жіночий, все ж зумів передати 
в цілому настрій святочної хвилини 
великого історичного діла. Наша мо
лодь, що привикла до дешевих теле
візійних програм, ця молодь, яку тяж
ко чимне'будь зацікавити, відчула в цій 
поезії щось більш вартісне, як широко 
розреклямовані фільми, щось, що да
вало порив для шляхетного діла, щось, 
від чого, здавалося, росли крила орли
ні... Не диво, бо ім’я цьому було:
„ІДЕЯ".

Навколо армія стає 
І враз гримить у небо: СЛАВА!

Насторожилась молодь на ці слова... 
забилися серця юнаків і юначок, зник
ло почуття меншевартости і забулося 
иро реальну дійсність... Тільки один 
наказ, і всі вони стояли б у  рядах гор
дої української армії, щоб ще раз про
лунало на ввесь світ гомінке і бадьоре 
„Слава!" Мов на доказ цього свого 
неівгнутого рішення, наша Сумівська 
молодь з Осередку ім. кн. Ярослава 
Мудрого, з притаманним їй запалом 
заспівала під проводом п. Григорія 
Курильця, партизанську пісню: „Що 
то за прапор лопотить?" Радісно було 
дивитися, як молоді Сумівки і Сумівці 
в своїх одностроях впевнено гляділи 
туди, де

Булаву простиг Богдан

і заявили:

Ні кров, ні рани, ні борня
Не звернуть нас з дороги...

Виступ п-ні Марти Тишинської з 
фортепіяновим сольом, причинився та
кож до звеличання історичного „Чи
ну", та пригадав громаді, що є в нас 
молодь із музичним талантом і що 
вона також у своїй ділянці йде впе
ред, щоб принести добре ім’я нашій 
нації.

Та ось подріботіли на сцену діти зі 
школи українознавства та дитячої 
світлички, ЩО' існує при католицькій 
парохії св. Михаїла, а якою опікується 
няні 51 Відділ СУА. І вони, хоч ще 
малі, мали в цьому Святі також своє 
слово. Мала Юлія Полянська впевнила 
приявних, що діти також знають, що:

Ми є нарід, українці, Україна-Мати.

І тому радісно всі разом заспівали:

Нумо, діти, скоро, жваво,
вирушаймо у похід!

Гей-га, гей-га, наша сила молода!

Батьки справді були раді, що росте 
вже їм на зміну „сила молода" і від
співавши грімке „Ще не вмерла Укра
їна", в піднесеному настрої та обнов
лені на дусі, розійшлися домів.

Другою імпрезою, що ЇЇ влаштував
51 Відділ СУА, був вечір, який скла
дався з двох окремих частин. Перша 
частина була присвячена пам’яті Жі- 
нок-Геротнь, а друга справам вихован
ня молодого покоління.

Однохвилинною мовчанкою та по
встанням із місць ушановано тих, що 
„все віддали, що лиш тільки змогли, 
за славу і честь і свободу". Культ.- 
освітня референтка СУА виголосила 
доповідь, в якій на тло історичних по
дій .виводила геройські постаті жінок, 
починаючи з часів козаччини аж по 
сьогодні. Доказом того, що приявні 
були зацікавлені доповіддю, є факт, 
що в часі перерви одна з жінок за
явила:

— А я не знала, що є щось таке, як 
„буденне геройство". Тепер усі тур
боти та труди легше буде мені пере
носити, знаючи, що я також свого ро- 
да „героїня буднів", що, працюючи в 
своїй парохії та в нашому Відділі СУА 
і заставляючи дітей говорити в дома 
тільки по-українськи, кладу також це- 
голку в 'будову майбутнього нашої 
нації. В мене справді зникло почутгя 
меншевартости, а і мій чоловік, що 
чув ваші слова, буде більше мене ці
нити.

Друга частина вечора почалася ко
роткою інструкцією, якої ціллю було 
впровадити батьків у курс виховних 
справ. На запит голови Відділу, чи 
приявні вважають, що такі „батьків
ські вечорі" потрібні, всі одноголосно 
заявили, що „конечні", тому проситься 
Відділ СУА цим зайнятися.

При чаю та смачній перекусці вив’я
залася дуже жива дискусія. Матері 
раді були, що можуть обговорювати 
спільні справи, а навіть батьки дуже 
радо забирали голос. Виявилося, що 
виміна думок молодих та досвід стар
ших матерей і батьків, буде дуже ко
рисним чинником у веденні таких в е 
чорів. Постановлено подбати про до- 
повідниць, втягаючи до співпраці мо
лодих учителів-українців, що покінчи
ли студії в Америці та мають щоден

ний контакт у школі з дітьми й молод
дю. „Батьківські вечорі" будуть від
буватися правильно в кожну другу 
неділю місяця. Громада радо прийняла 
новий почин, а кілька пань вписалося 
в члени СУА. Приявний парох укр. ка
толицької церкви обіцяв помогти в 
цьому доброму ділі дорадчим голосом 
у справах релігійних, як також відпо
відним приміщенням-залею.

Веселі батьки йшли домів із пере
конанням, що тепер 'ВОНИ не будуть 
вже битися, як птах у клітці, ЗІ СВОЇМИ 
проблемами виховання дітей, бо на
йшлися вкінці люди доброї волі, що 
поможуть їм найти правильний шлях 
до наміченої цілі.

Лідія Олексюк, культ.-осв. реф.

ВИЛМІНГТОН, ДЕЛ.

Звіт із діяльности Відділу

В сьогоднішню добу час не пливе 
рікою, не їде на білому коні, а летить 
модерною ракетою. Новий 1964-ий рік 
уже має три місяці і скоро досягне 
„зрілого віку". Час, щоб вилмінґтонці 
дали про себе знати.

Наші загальні збори відбулися 26-го 
січня 1964 р. і ми вітали у  себе пань 
Цегельську і Бондаренко з Окр. Ради. 
Про це ширше прочитали ви у звідом- 
ленні з заг. зборів, що вже появилося 
в Нашому Житті. Управу вибрано ду
же численну, бо аж із 17-ти членів, 
„плюс" 3 члени Контр. Комісії. Це має 
свої добрі сторінки: більше членів 
Відділу бере активну участь у праці. 
Може мати й злі наслідки, коли члени 
Управи зачнуть „спускатися" на дру
гих; мовляв, нас є 2 референтки, то 
нехай вона це зробить. З того всього 
не зробить ні одна. Щ об не вийшло 
так, що „де дві господині, там хата не 
метена", то всі члени Управи мусять 
пам’ятати про свої обов’язки, серйоз
но їх трактувати, а на всі руки напев
но знайдеться досить праці. Виглядає, 
що наша численна Управа вийде Відді
лові на користь, на що вказує діяль
ність Відділу в новому 1964 році.

Вже на перших ширших сходинах 
Відділу дня 23. лютого ц. р. дуже вда
ло переведено показ печення. Демон
стрували пп. Т. Книгиницька і О. Гар
ванко. Показ переведено практично й 
усі присутні брали участь як у печен
ні, так і в споживанні печива пізніше. 
Сходини перейшли дуже оживлено, ці
каво і заразом весело та мали бажане 
закінчення.

Найбільшою нашою імпрезою за тих
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три місяці нашої діяльности було Свя
то Жінки-Героїні, цього року присвя
чене пам’яті Ольги Басараб яке ми да
ли 1. березня ц. p., виключно власними 
силами.

На сцені, у центрі стрілецького хре
ста, зробленого з синьо-жовто-чорних 
лент, знайоме, сумне обличчя Ольги 
Басараб. На залі — всі ті, що прийшли 
поклонитися цій геройській жінці та 
привели своїх дітей, щоб поставити її 
невгнутість їм за приклад. За кулісами
— нервові виконавці програми.

Відкриття: п-ні О. Гарванко кілько
ма словами обзнайомлює присутніх із 
змістом сьогоднішнього свята і про
сить одиохвилинної мовчанки для 
вшанування пам’яті Ольги й інших ге
роїнь, що їм ім’я мільйони.

Виходить на сцену хор. Пані у доз- 
гих чорних спідницях і чорних блюз- 
ках. На грудях білі гарденії. Вигляда
ють скромно, гарно і 'врочисто. Лунзє 
бадьорий гимн СУА, дальше мельоде- 
кляманія укладу п-ні І. Щерби. Хор 
виконує пісню „Богородице Діво”. По 
першій стрічці, під час хорового мур- 
мурандо п-ні Л. Гарванко деклямує 
зворушливі слова: „...Помолітесь..." Ю. 
Клена. Хор закінчує другою стрічкою 
пісні „Богородице Діво”. Враження від 
це'і мельодеклямації велике. Всі зво
рушені до глибини. Хор сходить зі 
сцени.

Слідуюча точка доповідь, надіслана
з Централі. Реферат праці п-ні J І. Бу- 
рачинської відчитує п-ні М. Дзюблик. 
Знов виступає хор. Співають невми
рущі „Журавлі" і „Ой, не зникли зо 
лотії терни". Чуємо, що звучало до
бре й по міні дириґентки бачимо, що 
все в порядку. Вірш „Ольга” деклямує 
п-ні І. Щерба, як звичайно, добре та 
зі щирим відчуттям сказаного. Закін
чує хор піснями „Ой, у полі могила”, 
„Гей, маршують вже повстанці” й усі 
„Боже Великий, Творче Всесильний”.

Сходимо зі сцени і чуємо- самі по
хвали з уст ззорушеної публики. Ми 
самі не думали, що так добре заспіва
ли. Приємно нам, а найбільш приємно 
дириґентці п-ні І. Щербі, що найбіль
ше праці 'вложила в цю імпрезу. Ім
преза пройшла дуже вдало; програма 
коротка, але дуже добре виконана та 
вдало' підібрані пісні. Щось нового 
внесла мельодеклямація, якої ще ніко
ли у нас не були. Йдемо додому за
доволені й повні охоти до дальшої 
праці.

Слідуючий раз ми зібралися в субо
ту, 7. березня. На жаль, це було сумне

зібрання. Члени Управи і Відділу зі
йшлися, щоб попрощати нашу членку 
п-ні М. Дзюблик, яка виїжджала на 
сталий побут до Клівленду, Огайо. Д о
бре кажуть: „там де тонко, там ся 
рве”. Такий маленький наш Відділ і ще 
тратить одну членку. І то неабияку! 
Пані Маруся ділила долю і недолю 
Відділу від самого початку його за
снування. Була дуже точною членкою, 
ретельною хористкою, виповняла всі 
свої обов’язки „дощо йоти”. Створила 
драматичний гурток при Відділі і була 
його режисером. Кому ж не було б 
шкода такої членки?! Тому не диво, 
що при прощанні деякі пані прослези- 
лись. Члени 54 Відділу і панове з драм, 
гуртка, які теж були присутні, стара
лись вдержати прощальний вечір у 
легкому настрої і жартами та співами 
„тримались” до кінця. Однак було 
сумно. І напевно тяжко буде запов
нити те порожнє місце, що його зали
шила пані Маруся, від’їжджаючи від 
нас. Хоч ми будемо старатися його 
якось „залатати”. Бо мусимо не зро
бити встиду нашій дорогій режисерці. 
Щ об вона у далекому і „поганому” 
Клівленді прочитала за нас у Нашому 
Житті і переконалася, що не працюва
ла з нами надармо.

Від 23. до ЗО. березня ц. р„ 54 Від
діл, як щороку, влаштував передвели- 
кодню виставку на виставовому вікні 
„Бенк оф Делевар”. Поміг нам у цьому 
молодий маляр п. Володимир Глинян- 
ський, що намалював великий образ- 
тло з Великодньою тематикою. Лялі 
в нар. строях дала п-ні С. Леськів, пи
санки п. М. Кохай. Улаштуванням зай
нялися пп Т. Книгиницька і Л. Гарван
ко. Такі виставки мають велику вар
тість у обзнайомленні чужинців з У- 
країною і ми стараємося їх  щорічно 
давати.

Такі то події розвинулися у нашому 
Вилмінґтоні за перший, що так скажу, 
квартал 1964 p. І веселі, і сумні.

Хоч наші ряди прорідли з виїздом 
п-ні М. Дзюблик (а спеціяльно в хорі) 
ми працюємо і не складаємо рук. Під
готовка йде до Академії в честь Т. 
Шевченка, яку думаємо відбути може 
у квітні. А як вона випаде і ще дещо 
напишемо вже в другому дописі з 
Вилмінґтону.

Л. Гарванко, прес. реф.

Чи Ваша приятелька вже має 
„Наше Життя “? Якщо ні, то по
даруйте їй його з нагоди свят чи 
іменин!

ЮТИКА, Н. й .

Доповіді на медичні теми

Наш Відділ заплянував і вже ча
стинно провів кілька доповідей на ме
дичні теми, щоб обзнайомити членів 
нашої громади з найбільш поширени
ми недугами, а саме — раком, неду
гою серця й умовими захворіннями.

Доповідь про хворобу рака у жінок 
виголосила, запрошена із Сиракюз, 
п-ні д-р Галина Подюк-Клюфас. Допо
відниця обговорила найчастіші випад
ки захворінь, їх ранні симптоми і мож
ливість лікування. Висвітлювані ко
льорові знимки, що їх  демонстрував 
д-р Святослав Клюфас, допомогли кра
ще зрозуміти цю страшну недугу.

В дискусії, що слідувала після допо
віді, виявилось велике зацікавлення 
раковою проблемою. На питання, що 
їх ставили присутні — п-ні д-р Клю
фас давала вичерпні відповіді, що по
могло жінкам зрозуміти багато незро
зумілих сторінок.

Недугу серця називають популярно 
в Америці „недугою ч. 1”. То ж не ди
во, що доповіддю д-ра Володимира 
Когутяка зацікавилось багато грома
дян середнього віку, і то в більшості 
мужчин.

Пояснивши складну анатомію серця, 
доповідач обговорив найчастіші ви
падки серцевих захворінь, спинив
шись довше на коронарній тромбозі. 
Серцеві захворіння — справа складна 
і невичерпна, то ж і не стало досить 
часу, щоб продовжувати цікаву диску
сію, що слідувала після доповіді. На
певно було б замало і кілька неділь
них вечорів, щоб дати відповідь на всі 
питання зацікавлених.

Управа Відділу СУА щиро дякує пп. 
д-р Галині Клюфас, д-рові Святосла
вові Клюфасо.ві, д-рові Володимирові 
Когутякові за їх труд і добру волю 
ближче познайомити членів нашої 
громади з недугами, що прибрали те
пер такі загрозливі форми. Особлива 
подяка п-ву д-рам Клюфасам, що не 
жаліли труду приїхати до нас із Си
ракюз.

Черговою доповіддю на медичну 
тему буде реферат із ділянки психія- 
трії, виголошений нашою членкою п-ні 
д-р Марією Гук.

Ялинка в світличці СУА

Діти нашої світлички пережили гар
ну несподіванку дня 26. грудня 1963. 
Коли прийшли до світлички на зви
чайні зайняття, в залі пишалась гарно
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прибрана ялинка, а стіл був заставле
ний ласощами.

Приготуванням ялинки зайнялась 
п-ні Люба Ярмак при допомозі п-ні М. 
Когутяк. Солодощі приготовили мате
рі дітей. Разом із другими з радістю 
гляділи на веселі личка своїх дітей 
та подивляли їх співи й деклямації. 
Діти гарно співали колядок, що їх на
вчилися у світличці, а також говорили 
вірші.

Треба подивляти, що за такий ко
роткий час (нашу світличку засновано 
у вересні 1963) діти так багато екори- 
стали. Звісно, це заслуга перебування 
у світличці в товаристві своїх одно
літків, як також вкладу праці п-ні Лю
би Ярмак, що дає багато свого вчи
тельського знання й материнського 
серця дітям. Т. Савицька, голова.

НЮ БРАНСВИК, Н. ДЖ.

Чайний Вечір Відділу СУА

Наш Відділ постановив улаштувати 
Чайний Вечір із програмою власними 
силами. Хоча членок є тільки ЗО, але 
доброю волею й активністю можна 
осягнути гарні успіхи.

Наш Чайний Вечір відбувся 22. бе
резня у церковній галі. Голова Відділу 
відкрила імпрезу і привітала присутніх 
гостей, бажаючи всім приємної роз
ваги. Потім жіночий хор Союзянок та 
їх дочок заспівав дві пісні: „Тихо над 
річкою" і „Журавлі" під управою п. 
інж. Ощудляка. Потім наш драм, гур
ток відограв сатиру „Яким Лукіянович 
Гаманець" пера Емілії Кулик. П. Подо
ляк як Яким Лукіянович, а п-ні Соня 
Микитка як Пелагія Шишко-Шишков- 
ська знаменито відограли свої ролі, бо 
сальви сміху на залі переривали їх  
розмову. Слідували знов пісні „Маріч- 
ка" і „Тече вода каламутна". Декла
мація Олі Хомут поезії „Орел" Самій- 
летіка пригадала слухачам, що ми всі, 
як орел до землі прикуті, але в тяжких 
хвилинах линемо думками до неба, до 
сонця, щоб ясним промінням напитись 
на волі.

Слідував пів торага динний показ по
дорожі по Україні п-ни Оксани Сміш- 
кевич. Світлини виконала вона під час 
свого піврічного побуту в Україні. Це 
все перенесло всіх думками туди, а 
молодь побачила різницю між побу
том тут, а в Україні. Вид колгоспни
ків, жінок зайнятих на будовах осві- 
домив усіх про блага комунізму і про 
мовчазний, тихий протест України. 
Прибуло багато гостей, бо всі місця на

залі були зайняті, а слухачі були дуже 
вдоволені, вважаючи цю імпрезу над
звичайно вдалою. По закінченні імпре
зи Союзянки прийняли гостей чаєм і 
солодощами.

У висліДі цієї культурної ровваги 
насувається думка, що Відділи повин
ні використовувати Конкурс Сатири 
СУА та виставляти по черзі всі його 
п’єси. Прохання до наших композито
рів — творити якнайбільше мелодій
них пісень легкого жанру. С. К.

ПАССЕЙК, Н. ДЖ.

Річні збори 70 Відділу СУА

Дата: 8. грудня 1963 р.
Збори відкрила голова п-ні І. Сви

стун молитвою та привітала п-ні Оль
гу Салук, голову Окр. Ради.

Доповідь п-ні О. Салук вказала на 
вагу праці СУА та подала цінні вка
зівки.

Президія: п-ні Ірина Чайківська, го
лова, п-ні Л. І Іорохняк, секретарка.

Звіти Управи зложили — п-ні Ірина 
Свистун, голова, ri-ні Е. Воронка, 
скарбничка, та п-ні С. Покора, рефер. 
сусп. опіки. П-ні Л. Порохняк, рефе
рентка танцювальної групи, звітувала 
про цю ділянку.

Діяльність Відділу:
а) Організаційна: Відділ відбув п’ять 

ширших сходин та 8 засідань Управи. 
Приєднав дві нові членки.

б) Культ.-освітня й імпрезова: На 
сходинах виголошено доповіді: „Жит
тя Віри Бабеико", патро-нки Відділу 
(п-ні І. Свистун), „Життя Олени Телі
ги" (п-ні М. Бакалець), „Життя К. Ма
лицької" (п-ні Л. Порохняк). Влашто
вано Свято Жінки-Героїні, на якому 
доповідь виголосила п-ні І. Чайкіз- 
ська. Заходами Відділу відбулись Ве
сняні Вечерниці, в яких масову участь 
узяла наша молодь.

У місцевому банку та середній пу- 
бличній школі влаштовано дві вистав
ки нар. мистецтва. За це Відділ дістав 
багато висловів признання.

в) Виховна: Танцювальна група, 
зорганізована при нашому Відділі, якої 
інструктором є п. Володимир Бака
лець, мала чимало успішних виступів. 
Це були — виступ на бенкеті в Петер- 
соні, на бенкеті поліції в Пассейку, на 
Свяченому парохії в Пассейку, на Свя
ті Батька, в православній парохії в 
Петерсоні, на бенкеті лікарів у Клиф- 
тоні та кінцевий нопис в Укр. Централі 
в Пассейку. Управа Відділу подбала 
за стилеві строї для цілої групи і дуже

вдячна п. Бакальцеві за його жертвен- 
ну працю.

г) Суец. Опіка: Відділ улаштував 
„китайську ліцитацію", з якої дохід  
призначено на будову місцевої цер
кви. Дохід із коляди призначено на 
шкільний патронат в Европі. Вислано
5 одягових пачок до Німеччини та 
Польщі.

Нова Управа: п-ні К. Бук, голова, 
п-ні М. Бакалець, 1. містоголова, п-ні
О. ГІлощанська, 2. містоголова, п-ні Л. 
Порохняк, секретарка, п-ні Е. Лужняк, 
скарбничка. Референтками стали — 
п-ні Л. Мочула організаційною, п-ні 
М. Стефаніз культ.-освітньою, п-ні І. 
Свистун імпрезовою, п-ні С. Покора 
сусп. опіки, п-ні М. Мартинюк зв’язків, 
п-ні Д. Колотало пресовою, п-ні С. 
Гнатюк господарською.

Контр. Комісія: пп. Іванна Медвідь, 
М. Химинець і Е. Воронка.

По закритті зборів, що перейшли 
дуже приємно, подано чай і солодке.

Пресова референтка

ШИКАҐО, ІЛЛ.

Із „хрестин44 74 Відділу СУА

Дня 8. березня ц. р. зійшлись чи
сленно представниці Окр. Ради, Відді
лів СУА та запрошені гості в церков
ній залі св. Йосифа. Гостей вітали офі
ційні господині свята — пп. д-р Т. Тим- 
цюрак і М. Мацюрак. Щ об створити 
гостинну атмосферу, членки частували 
гостей пончем.

І справді — заля святочно представ
лялась. Членки Відділу прибрали її 
синьо-жовтими лентами, а столи були 
прикрашені живими квітами. Перед го
ловним столом стояв символічний ле
лека, що начебто причинився до сьо
годнішніх „хрестин". А збоку 'був о- 
бильно заставлений буфет, що його 
приготувала п-ні Левка Панків, госп. 
референтка.

Почесними гостями були — о. па
рох Шарий і п-ні Марія Яримович, мі
стоголова Гол. Управи СУА.

О год. 6-тій голова п-ні В. Хрептов- 
ська запросила гостей до буфету, щоб 
наповнили тарілки і зайняли свої м і
сця при столі. При головному столі, 
поруч почесних гостей, засіли голова 
Окр. Ради і голови Відділів. Свято роз
почав молитвою о. парох. Тоді голова 
Відділу привітала гостей.

По посвяченні й наданні Відділові 
наймення сл. п. Олени Теліги, о. парох 
побажав успіхів у праці. У своїй про
мові пояснив значення праці СУА та
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згадав українських жінок, що відогра- 
ли замітну ролю в історії України. За
кінчено це відспіванням „Многая літа“.

Потім привітали новий Відділ п-ні 
Марія Яримович, містоголова Головної 
Управи і п-ні Лідія Балабан, голова 
Окр. Ради СУА. П-ні Орися Гараеов- 
ська з 22 Відділу відчитала вірш, при
свячений 74 Відділові. У відповідь на 
цей гарний вірш зірвалась 'буря опле
сків.

ГІри кінці слідував веселий скеч пе
ра п-ні Люби Шандри. Від появи ав
торки в ролі потульного чоловіка, п-ні 
Т. Тимцюрак у ролі примірної жіночки 
і п-ні Пашин, пильної донечки — сміх 
і оплески не вгавали. Велике признан
ня авторці за виготовлення й режису
ру сценки!

По закінченні сценки гості ще довго 
гуторили та співали пісень У приємній 
атмосфері закінчено вечір. На кінці 
голова п-ні В. Хрептовсьїка подякува
ла о. парохові й гостям за численну 
участь.

Софія Закревська, прес, референтка

ДЕНВЕР, КОЛОРАДО
Звіт із діяльности 75 Відділу СУА
Наш Відділ СУА в Денвері за ко

роткий час свого існування (не цілий 
ще рік), завдяки ініціативі й енергій
ній праці голови, .п-ні С. Левченко, 
виказав успішну діяльність як у куль
турно-освітній, так і в інших ділянках.

'По інавгураційних „хрестинах", про 
які вже була згадка мин. року, Відділ 
улаштував пікнік у Чізман парку, де 
на тлі гарної природи численно зібрані 
гості приємно провели час, кориіста- 
ючи зі смачного буфету та пригляда
ючись грам і забавам дітей, під про
водом пп. М. Фіґлюс і Ірини Прокоп.

У червні м. p., в поворотній дорозі
з Каліфорнії до. Ню Йорку, завітала 
до Денверу п-ні Ізидора Петрівна Бо- 
рисоіва. Завдяки старанням інж. Би- 
ковського вдалося 23. червня дістати 
для Відділу 'СУА гарну залю Публич- 
ної Бібліотеки в Денвері на незвичай
но цікавий вечір, на якому п-ні Бори- 
сова поділилася споминами-фраґмен- 
тами з життя своєї сестри — Лесі У- 
країнки.

Дня 20. липня місцевий парох о. П. 
Смаль відправив Службу Божу з Па
нахидою за душу бл. п. Олени Степа
нів, а полк. Степан Глушко теплими 
словами згадав свою товаришку зброї.

Згідно1 з пляном, на кожних ширших 
сходинах відчитувано реферати на лі
тературно-мистецькі теми.

1. П-ні Марія Биковська в цікавій 
формі зреферувала творчість Марії 
Галун-Блак та її книжки на українські 
теми.

2. П-ні Галина Завадович відчитала 
незвичайно гарний і цікаво ілюстро
ваний уривакми поезій реферат про 
творчість Лесі Українки.

3. Окремий вечір присвячено пам’яті 
Олени Степанів, яку Відділ вибрав 
своєю патронкою.. Відкриваючи цей 
вечір, голова п-ні С. Левченко, приві
тала запрошених гостей та сказала 
вступне слово. П-ні С. Маренін відчи
тала спомин Г. Дмитерко-Ратич, спе
ціально написаний і присланий нам 
про Олену Степанів, а опісля додала 
ще кілька слів від себе, як її  бувша 
учениця у Львові. В другій частині ве
чора п Світовий висвітлював по-ми- 
стецьки виконані світлини зі своїх по
дорожей по Колорадо та інших стей
тах Америки.

4. На вечорі, присвяченому творчо
сті Василя Барвінського, п-ні Дора 
Колтунюк відчитала спомини його був
ших учнів Муз. Інституту ім. Лисенка 
у Львові, а п-ні С. Левченко додала 
свої спогади про нього.

5. П-ні Марія Горчаківська відчитала 
доповідь п. н. „Український народній 
танок", по якій вив’язалася жива дис
кусія на тему „правильного" україн
ського строю на репрезентаційних ви
ступах наших танкових груп.

П-ні Ірина Прокоп дуже корисно за- 
презентувала наш Відділ на Листопа
довій Академії добре опрацьованим і 
гарно виголошеним рефератом п. наг. 
„Жінки Великих Днів".

16. лютого- відбулася „Зустріч на
ших найменших". У грах і забавах при 
супроводі співу й фортепіяну, брали 
участь і мами, а на закінчення вдово
лені діти засіли до спільного підве
чірку. Цю приємну для нашої дітвори 
імпрезу перевела п-ні С. Левченко, 
голова, і п-ні Люба Смаль, секретарка.

1. березня Відділ улаштував Свято 
Жінки-Героїні. Заля Пластового Дому 
була прикрашена великою емблемою 
СУА, виконання п. Осипа Мотника. 
П. Петро Олексієнко випозичив зі сво
го приватного музею відзнаки Укр. 
Війська. Окремо були прибрані квіта
ми портретики О. Степанів, Софії Га- 
лєчко, Ганни Дмйтерко, Віри Бабенко 
та Ольги Басараб. Свято відкрила го
лова п-ні С. Левченко, подаючи про
граму та ціль —- вшанування пам’яті 
жінки-героїні.

П-на Тамара Ткачук відограла на

фортепіяні гимн. П-ні С. Левченко від
читала гарно опрацьовану доповідь на 
тему „Жінка-Героїня". Починаючи від 
характеристики українських жінок, 
вицвіту буйних, широких степів, дітей 
негод і лихоліть, що вплинуло на ви
творення певних сильних рис, допо
відниця вибрала з кожної доби укра
їнської історії кілька наймаркантніших 
постатей: із княжої княгиню Ольгу, 
княгиню Ганну, жінку кн. Романа, з 
козацької Анастазію Слуцьку, Оксану 
Золотаренко й ін., з 20-го століття най
більше уваги присвятила жінкам, що
зі зброєю в руках .брали участь у ви
звольних змаганнях — О. Степанів, 
Софія Галєчко, Г. Дмйтерко, П. Ми- 
хайлишин. Згадала і про геройство Ві
ри -Бабенко, М. Тарасенко і М. Черкав- 
ської; довше задержалася при О. Ба
сараб та Олені Телізі. З великим зво
рушенням читала про 500 жінок-ге- 
роїнь, що виступили проти больше- 
вицьких танків і про сотні-тисячі б ез
іменних страдниць-героїнь. Закінчила 
свою доповідь цитатом слів О. Киїсі- 
левської: „Пам’ятаймо, що гріх опу
щення рідної землі можна спокутува
ти тільки працею для рідної землі".

На дальшу програму зложились де- 
клямації Аретки Масляк і М. Горчаків- 
ської, дует Марії і Оленки Горчаків- 
ських, фортеїпіянове сольо (Бетовен: 
Концерт іц-моль) у виконанні Тамари 
Ткачук та відчитання листа „Голос на
ших сестер" з України. Свято закінче
но відспіванням „Боже, вислухай бла
гання" і національного гимну.

Пресова референтка

БОСТОН, МАСС.
Основні збори 79 Відділу СУА

Дата: 18. січня 1964.
Прибуло 24 майбутні членки, а та

кож 15 гостей. Запрошено офіційно 
для заложення Відділу п-ні Олену Ло- 
тоцьку, голову Централі СУА.

Збори відкрила п-ні О. Баранник, 
представляючи зібраним п-ні Олену 
Лотоцьку.

Доповідь п-ні О. Лотоцької з’ясува
ла ціль і засади СУА, згадала про по- 
чатки цієї організації та труднощі, які 
переходила. Підкреслила її  пона'дпар- 
тійність і віровизнаневу толеранцію. 
До головних завдань СУА належать 
зв’язки з чужинецьким світом та пра
вильне інформування про українську 
справу. При кінці доповіді пані голова 
надала нашому Відділові ч. 79. Завдя- 

(Докінчення на обгортці)
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Марія Струтинська

М о л о д и й  с а д
З

Розмову за столом вів сам господар, звертаю 
чись до окремих осіб, що йому з пошаною відпо
відали. До гувернантки він говорив по-польськи, 
трактуючи ї ї  з цілком очевидною іронією. Він 
повідомив ,,цьоцю“ Леонтовичеву, що ї ї  прохання, 
яке він зладив до митрополичої консисторії, було 
прихильно полагоджене, та що їй признали три 
гульдени місячної вдовиної допомоги, на що стара 
дама, вся розчервонівши від радощів, пробурмотіла 
якусь несміливу подяку.

Усе те Василь спостерігав мимоходом, намага
ючись бути приємним сусідом старшої сестри, що 
виявляла йому стільки уваги; одначе та, що при
тягла його власну, наче не помічала його. Час від 
часу він дискретно глипав в ї ї  бік. Він бачив виш
неву сукню і сметанкового кольору рукав, зіп’ятий 
у кількох місцях вишневою оксамиткою. Насмілив
шись глянути трохи вище, він побачив відтинок 
легко стятого овалю личка, профіль досконало за 
рисованого носика, трикутник блакитного ока і, над 
чолом, корону темнорусявого волосся, легко, хи
мерно сплетеного. Та невже ж це могла бути, ду
мав він гарячково, та молодша „паннунця“, та 
майже ще дитина, про гри і турботи якої розказу
вав учора Семен? Це була жінка, найчарівніша 
жінка, яку він досі бачив, а може перша жінка, 
яку він побачив . . .

Тим часом подали солодке: яблука в бішкопті, 
начинені масою з турецьких горіхів. Тепер отець 
Александер вирішив, що час йому звернутися до 
Василя:

—  То ви, молодий господине, скінчили сего 
года богословіє, чи так я вас зрозумів?

—  О, ні, отче совітнику, —  поспішив вияснити 
Василь, —  я скінчив ще рік тому. Але я не думаю 
ще висвячуватися.

—  Не гадаєте висвячуватися? —  здивувався 
господар дому. —  А то чому?

Василь підніс голову і глянув через стіл 
у темні, суворі очі під густими сивіючими бровами. 
Розумні, владні очі. Він відчув якийсь непереможний 
порив відверто висловити свої думки, що були тут, 
напевне, страшною єрессю. Він сказав:

—  Бо я, отче совітнику, хотів побувати ще між 
народом, яко ближча йому, менша значіннєм особа. 
Я був учителем на селі сей один рік і думаю туди 
вертатися.

У тиші, що настала, Василь почув, як отець 
Александер зіритовано кахикнув,. І він побачив, чи 
радше відчув, як ясне личко поруч повернулося 
в йото бік на коротюсеньку мить.

—  Я виджу, пане алюмнусе (це ,,пане“ мало 
іронічний відтинок), що у вашій голові засіли до
сить небезпечні гадки, —  обізвався врешті отець 
Александер. —  Коли то, звиніть мою любопитність, 
ви утратилисьте вашого достойного вітця?

У Василя заграв увесь його темперамент, і не

було вже сили спинити його сказати те, що він
думав:

—  Мій блаженної пам’яти батько помер два 
роки тому, і через те я не пішов ще на філософію, 
як хотів се зробити. Але мій батько був щирим на
родолюбцем, у переконаннях і в життю, і то власне 
він так мене виховав. Він завше казав, що нам 
треба якнайбільше зближитися до народу та що 
не тільки він від нас, але й ми від него можемо 
багато навчитися.

—  І чого ж ви там навчилися, на тій „профе- 
сорській“ посаді? —  іронічно спитав о. Александдер.

—  О, багато чого. Передовсім, я навчився ці
нити ту глибоку християнську етику, що така жива 
в нашім народі.

Несподівано для Василя отець Александер по
годився з ним:

—  Так, у сему я признаю вам рацію. Наш люд 
у своїй масі, в корінню, глубоко релігійний. Лишень, 
не дай Боже, щоби усяческі революціонери в роді 
того безбожного Франка не забралися на добре до 
його деморалізації. Но, і чого ще там навчилисьтеся,
бо ви сказали „передовсім" ?

—  Мови, отче совітнику, мови! —  аж викрик
нув, не стримавши себе, Василь.

—  О, тутки то ви вже цілком схибнулисьте 
у льогіці. Хочете вчитися від хлопів язика, місто 
того, щоб той наш руский язик підносити, ублаго- 
роднювати, робити його придатним до пользовання 
для вижчих соціяльних верств, без которих жадний 
нарід у світі не може самостоятельно розвиватися?

—  Вищі соціяльні верстви лише тоді будуть 
мати значіння для народа, коли мати будуть спіль
ний з тим народом язик. Якої ж мови має вживати 
наша інтелігенція? Тої ш тучної книжної, якої наша 
руська людність не розуміє? Мови, котра, як уся
кий штучний твір, що не має живого коріння, не 
може довго єствувати? Або може маємо приймити 
за нашу власну російську мову і разом з нею вто
питися в російськім морю?!

Якусь хвилинку в кімнаті панувала така тиша, 
що чути було бренькіт мух на залитих сонцем вік
нах. Василь дивився у стіл перед собою і чекав, що 
тепер станеться. Але нічого такого особливого не 
сталося. Отець Александер сказав спокійним тоном:

—  Дискурси о таких матеріях надаються лучше 
до моєї канцелярії, ніж до общества женщин. Яко 
чоловік політичний —  ви певне знаєте, що я за- 
відаю в, соймі? —  Я маю на політичну сторону тої 
справи свою вироблену гадку. Можу вас утішити, 
що вона не совпадається з деклярацією Наумовича, 
за яку ви віроятно, чувалисьте.

І він підвівся з місця, даючи цим знак, що 
і розмова, і обід закінчені.

Товариство почало пов,олі розходитися, і Ва
силь стояв при виході в сальон, мелянхолійно див
лячись в бік вишневої сукні, що мигнула у дверях
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до інших кімнат, коли він почув голос старшої 
сестри, яка кликала услід молодшій:

—  Мелясю, Мелясю, почекай! Ми покажемо 
ганові Навроцькому твою альтанку!

Меляся вернулася і підійшла до Олесі, при 
вікні, недалеко Василев.ого місця. Він уперше поба
чив ї ї  всю, en  face . „Яка ж вона прекрасна'1, —  
подумав Василь і в нього боляче стиснулося серце.

—  Можеш показати сама, або візьми собі 
Стефцю, —  сказала вона, глипнувши боком на Ва
силя. —  Мамунця задали мені зробити нині ту ко
ронку до пошевки, а я ще не зробила-м навіть 
половини.

Тепер Василь підступив на крок ближче і вмі
шався в розмову:

—- А може б ми так пішли в,сі троє до мамунці- 
добродійки і попросили їх звільнити вас нині з того 
завдання?

—  Почекайте ту, я сама се зроблю, —  підхо
пила його думку Олеся. І ї ї  синя сукня, сумна 
якась, як ї ї  очі, відпливла і зникнула за дверима.

Не розмовляючи, вони перейшли вітальню і ви
йшли на веранду, звідки саме відходила гувернантка, 
ведучи за руку наймолодшу сестру. Меляся піді
йшла до великого олеандра і стала обривати якісь 
засохлі листочки. Василь стояв і думав, над тим, як 
почати розмову, коли несподівано вона повернулася 
до нього і, спаленівши аж під своє королівське во
лосся, спитала чітко і коротко:

—  Чи то правда, що на ваших балях аранжери 
поворять: „Дівки сюди, парубки туди“ ?

Василь остовпів. Він хвилинку дивився на неї 
і бачив, як ї ї  високі, обтиснуті корсетом груди під
німалися від якогось хвилювання, а тоді проказав:

—  І то ви мене таке питаєте, та панна Меляся, 
про яку я наслухався вчора від Семена таких чу
десних історій!

Вона спаленіла ще дужче і спитала, гнівно 
дивлячись на нього:

—  Щ о ж то за такі інформації ви збиралисьте 
за мене від служби?

Тепер прийшла Василева черга розгніватися:
—  Жадних інформацій я про вас ні від кого 

не збирав і навіть не знав нічого про ваше 
єствовання. Але приємно мені було почути, що 
в сьому . . .  —  він зам’явся —  що в сьому домі 
є якась молода панна, котра не гордує наймитами, 
котра любить слухати народні пісні, бо то мені 
казало, що навіть серед нашої староруської інте
лігенції відзиваєся любов до свого.

Вона легковажно здвигнула плечем:
— Певно, що я волію щось цікаве слухати, ніж 

сидіти над тими „робітками “, або повторяти з па
нею Пастирскою все те саме. Але воно цілком не 
значить, що я хочу, щоби мене на балю називали 
дівкою!

—  І ніхто вас там так не називав би, се таке 
видумали ті, що ненавидять нас, народовців. Але 
народних слів не треба боятися. І навіть те слово 
„дівка“, що набралося в мові наш ої інтелігенції 
такого грубого значіння, то нічо інше, як тільки

здрібніле ,,діва“. А так ми прецінь називаємо Ма
тір Божу?

Вони стояли одне проти одного, розпалені роз
мовою, коли з ’явилася Олеся і сказала, що „все по- 
лагоджене“. Меляся, крутнувши голівкою, вийшла 
перша і, не спиняючись, збігла сходами вниз. Ва
силь пропустив старшу панну і вони пішли слідом 
за молодшою, що тим часом зникнула за рогом 
будинку.

Вони найшли ї ї  в маленькому, оброслому по
воєм павільйончику, де були свіжо вигебльовані 
лавочки і такий стіл. Усе тут було чистеньке, ви
мите, а на столі стояв полив’яний горщик з букетом 
темночервоних рож. Тут же лежала якась книжка 
і Василь здалеку прочитав ї ї  польський заголовок: 
„Пам’ятка по добрій матері11. Він посміхнувся: це 
було все таки краще, ніж польські переклади фран
цузьких романів про „блідих графин11, чи Шехови- 
чеве „Ладо, письмо поучительноє руским дівицам 
і молодицам в забаву і поученіє“, про яке він чував, 
що воно ще завжди страшить по староруських пле- 
баніях.

* *

Було вже пізно вночі, як Василь, розпрощ ав
шись з товариством, опинився сам у своїй кімнаті. 
Та він не думав ще про сон. Заклавши взад руки, 
як він мав звичку робити, коли гаряче передумував 
щось, він став ходити сюди й туди, тихо ступаючи 
по застеленій килимом підлозі. Він переживав на
ново той день, що минув.

Він був знову в „альтанці", де його „бавила“ 
Олеся, силкуючись втягти в розмову молодшу се
стру, що сиділа мовчки, граючись якоюсь зірваною 
подорозі квіткою. Вони розмовляли про відпусти, 
що відбувалися тут щороку, з лірниками, з медве- 
дями, з незчисленними сорокатими будками всякого 
можливого краму, а потім про Львів, де Василь про
вів чотири роки, живучи в семінарській бурсі та 
слухаючи теологічних викладів в університеті, та 
куди час від часу виїздила з Ш оломиї велика ка
рета, щоб повезти родину за покупками, Мелясю 
до конвікту, отця посла на його сесію, чи маму із 
старшою донею на баль у карнавалі.

Розмова рвалася, Василь замовкав, йому бо 
страшно хотілося почути якесь слово від Мелясі, 
а вона вперто мовчала. Нарешті, Олесі прийшла 
спасенна думка:

—  А що, як би ми так заспівали? Ви знаєте 
„Як ніч м’я покриє ? “

Він, очевидячки, знав.
Спочатку вони співали вдвох, а тому, що 

в Олесі був гарний альт і вона добре вторувала, 
Василеві, хоч баритонові, прийшлося вести партію 
першого голосу. Та тут, несподівано, в їх  дует 
влився чистий, як сльоза, сопран . . .

Вони співали ще „В гаю зеленім" і чи то так 
справді було, чи тільки здавалося так Василеві —  
при словах „солодкий чар любовних мрій" у моло
денькому голосі відчувалося щось глибоке й ніжне, 
що казало про якусь іншу Мелясю, цілком іншу від 
тої, що вела себе так згорда? . .
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